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“Questo catalogo si augura di generare idee.
Le idee vengono dall’alto e vivono fuori di noi, libere.

Esistono nella vastità dell’essere.
Quando colpiscono, se accolte, fecondano e

rendono l’uomo creativo.” 

“This catalogue is meant to raise ideas.
Ideas come from above, living beyond ourselves, free.

They do exist in the infinity of the human being.
When they hit us, if welcomed, they proliferate and make men creative”

w w w . a f r i c a s t y l e . i t



ERA IL 1966 QUANDO EMANUELE LASCIO’ L’ITALIA CON DESTINAZIONE JOHANNESBURG, 

SUD AFRICA, UN LUOGO DOVE SI FORMO’ NELL’ORGANIZZAZIONE DI MOLTEPLICI ATTIVITA’,  

PRIMARIAMENTE INDIRIZZATE AGLI “IMMIGRANTS” ITALIANI. MA NON SOLO: LA SUA ATTENZIONE PER 

OGNI TIPO DI IMPEGNO VERSO LE LOCALI “BLACK COMMUNITIES” LO HA SEMPRE PROFONDAMENTE 

COINVOLTO E RESO ATTORE FONDAMENTALE DELLE INVIZIATIVE AVVIATE.

NEL 1994 MOTIVI PERSONALI LO COSTRINSERO A LASCIARE IL SUD AFRICA.

PER L’OCCASIONE EBBE A DIRE: “SONO TORNATO IN PATRIA CON LA GIOIA DI CHI TORNA A VIVERE CON 

LA VECCHIA MADRE, E CON LA NOSTALGIA DI CHI LASCIA UN AMORE”. MA IL CORDONE OMBELICALE CON 

LA TERRA DA LUI RITENUTA LA CULLA DELL’UMANITA’, NON POTEVA ESSERE SPEZZATO.

LE OPPORTUNITA’ DI LAVORO NON MANCARONO E DECISE QUINDI DI DEDICARSI AL BUSINESS NEL 

MODO PASSIONALE ED UNICO CHE GLI E’ SEMPRE STATO PROPRIO. GRAZIE AD UNO SPECIALE AMICO SUD 

AFRICANO CHE ERA NEL MONDO DELLE COPERTURE FATTE CON LA TRADIZIONALE CANNA DEL CAPO, 

LUI PENSO’ DI PORTARLE IN ITALIA.

SUONAVA COME UNA SFIDA … E LO ERA. IL SOGNO DIVENNE REALTA’ CON MATTEO, CHE CREDETTE IN 

LUI, LA SUA STORIA, E LA SUA PASSIONE.

IT WAS 1966 WHEN EMANUELE LEFT ITALY TO REACH JOHANNESBURG, SOUTH AFRICA, A PLACE WHERE 

HE PROVED HIMSELF IN ORGANIZING A LOT OF ACTIVITIES, PRIMARILY FOR THE ITALIAN IMMIGRANTS.

MOREOVER, ALL SORT OF COMMITMENT TOWARDS THE LOCAL BLACK COMMUNITIES RAISED IN 

HIM CURIOSITY AND DEEP INVOLVMENT. IN 1994, HE HAD TO LEAVE SOUTH AFRICA FOR PERSONAL 

REASONS, BUT, AS HE SAYS “I RETURNED TO ITALY WITH THE JOY OF SEEING THE OLD MUM, BUT WITH 

THE NOSTALGIA OF WHO IS LEAVING A LOVE”. BUT THE UMBILICAL CORD COULD NOT BE CUT WITH A 

COUNTRY HE CONSIDERED THE CRADLE OF MAN KIND.

JOB OPPORTUNITIES DID NOT MISSED, AND FINALLY HE DECIDED TO DEDICATE HIMSELF TO BUSINESS , IN 

HIS OWN, WARM, AND UNIQUE WAY. THANKS TO A SPECIAL SOUTH AFRICAN FRIEND WHO WAS IN THE 

ROOF BUSINESS, HE THOUGHT TO BRING THE SOUTH AFRICAN TRADITIONAL REED COVERING IN ITALY.

IT COULD SOUND A CHALLENGE. ACTUALLY … IT WAS A CHALLENGE.

THE DREAM CAME TRUE WITH MATTEO, WHO BELIEVED IN HIM, HIS HISTORY, AND HIS PASSION.

I S T R I O N I C O
 I N D E C I F R A B I L E 
  I M P R E V E D I B I L E

H I S T R I O N I C
E N I G M A T I C   

U N P R E D I C T A B L E

Storia di vera passione
Histoy of real passion



MATTEO ERA OCCUPATO CON LA SUA ATTIVITA’ DI CARPENTERIA CON IL FRATELLO GIUSEPPE, 

QUANDO CONOBBE EMANUELE.

COMINCIARONO COSI’, SEMPLICEMENTE COMBINANDO LE STRUTTURE METALLICHE A SUPPORTO DELLE 

“TEGOLE” IN CANNA DEL CAPO.

LAVORARE CON PASSIONE E GUARDARE AD UN ORIZZONTE COMUNE ALLEGGERIRONO LE DIFFICOLTA’, 

E FORTIFICARONO GLI ANIMI.

FIN DAL PRINCIPIO IL MERCATO RICONOBBE IL VALORE AGGIUNTO DI TALE LAVORO,  LA FORZA DEL 

BRAND  E DEL GRUPPO DI PERSONE DIETRO AFRICA STYLE. 

E NON E’ FINITA. SI CONTINUA A CAMMINARE VERSO UN NUOVO CONCETTO: CREARE LUOGHI UNICI, 

ISPIRATI DA MATERIALI AFRICANI. ED E’ MATTEO, SCOPRENDO UN INNATO GUSTO PER L’ARCHITETTURA 

ED IL DESIGN, CHE VALORIZZA E TRASFORMA I LUOGHI CHE PROGETTA CON GLI ELEMENTI DELL’ AFRICA, 

ED UN INCONFONDIBILE TOCCO ITALIANO.

MATTEO USED TO RUN HIS OWN BUSINESS OF IRON CARPENTRY WITH HIS BROTHER GIUSEPPE, 

WHEN HE MET EMANUELE.

THEY STARTED WORKING TOGETHER, SIMPLY COMBINING IRON STRUCTURES TO SUPPORT THE SO 

CALLED “CAPE REED” TILES.

WORKING WITH PASSION AND BELIEVING IN A COMMON GOAL MADE ALL PROBLEMS LESS HEAVY, AND 

THE SPIRITS EVEN STRONGER.

THE MARKET, POSITIVELY HIT SINCE THE BEGINNING BY THESE EXTRAORDINARY ITEMS, STARTS TO 

RECOGNIZE THE BRAND, AND THE GROUP OF PEOPLE BEHIND IT. BUT THE JOB DID NOT FINISH THERE.

THEY EVOLVED TOWARDS A NEW CONCEPT: THE CREATION OF AN UNIQUE, AFRICAN INSPIRED, RESORT.

AND IT WAS MATTEO, DISCOVERING AN INNATE SENSE OF ARCHITECTURAL DESIGN, WHO SHIFTED THE 

IMAGE AND LOOK OF ALL PLACES HE PROJECTED FOR.
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti “chiavi in mano” Africa Style: Rainbow Magicland, Roma
Examples of Africa Style “turnkey” projects: Rainbow Magicland, Roma
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti “chiavi in mano” Africa Style: Rainbow Magicland, Roma
Examples of Africa Style “turnkey” projects: Rainbow Magicland, Roma 
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti “chiavi in mano” Africa Style: Rainbow Magicland, Roma
Examples of Africa Style “turnkey” projects: Rainbow Magicland, Roma
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti “chiavi in mano” Africa Style: Rainbow Magicland, Roma
Examples of Africa Style “turnkey” projects: Rainbow Magicland, Roma 
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

12

Esempi di progetti “chiavi in mano” Africa Style: Rist. La Scogliera, La Maddalena (OT)
Examples of Africa Style “turnkey” projects: Rist. La Scogliera, La Maddalena (OT)
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti “chiavi in mano” Africa Style: Rist. La Scogliera, La Maddalena (OT)
Examples of Africa Style “turnkey” projects: Rist. La Scogliera, La Maddalena (OT)
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti “chiavi in mano” Africa Style: Tiki Beach club, Ragusa 
Examples of Africa Style “turnkey” projects: Tiki Beach club, Ragusa 
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti “chiavi in mano” Africa Style: Parco Natura Viva, Verona 
Examples of Africa Style “turnkey” projects: Parco Natura Viva, Verona 
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti “chiavi in mano” Africa Style: Solara, Otranto
Examples of Africa Style “turnkey” projects: Solara, Otranto
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti “chiavi in mano” Africa Style: Moon beach, Catania 
Examples of Africa Style “turnkey” projects: Moon beach, Catania 
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti “chiavi in mano” Africa Style: La spiaggia bianca, Olbia (progetto)
Examples of Africa Style “turnkey” projects: La spiaggia bianca, Olbia (project)
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti “chiavi in mano” Africa Style: La spiaggia bianca, Olbia (realizzazione)
Examples of Africa Style “turnkey” projects: La spiaggia bianca, Olbia (realization)
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LA REALIZZAZIONE - ... e ad eseguirne tutte le fasi con il suo personale qualificato.
THE EXECUTION - ... and will carry out all its stages, with Africa Style’s skilled staff.

Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

L’IDEA - Richiedi una visita senza impegno al tuo Consulente Africa Style...
THE IDEA - Feel free to contact your Africa Style’s Consultant for a visit ...

IL PROGETTO - ... Africa Style provvederà a fornirti il progetto completo ...
THE PROJECT - ... Africa Style will supply you with the whole project ...
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Es. FASE 1 - Montaggio impalcato metallico modulare
Ex. STEP 1 - Mounting of metal and modular scaffolding

Es. FASE 2 - Montaggio pareti e realizzazione impiantistica idraulica ed elettrica
Ex. STEP 2 - Walls mounting, plumbing and electrical system installation

Es. FASE 3 - Completamento e finiture
Ex STEP 3 - Accomplishment and finishing
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Bagni Capannina, Chioggia - VE

Examples of Africa Style "turnkey" projects: Bagni Capannina, Chioggia - VE22
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Bagni Capannina, Chioggia - VE
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Bagni Capannina, Chioggia - VE 23
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Fino Beach, Golfo Oranci - OT

Examples of Africa Style "turnkey" projects: Fino Beach, Golfo Oranci - OT24
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Fino Beach, Golfo Oranci - OT
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Fino Beach, Golfo Oranci - OT 25
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style:  Zoom, Torino
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Zoom, Torino26
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style:  Zoom, Torino
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Zoom, Torino 27
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Ocean Surf, Cerveteri - RM
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Ocean Surf, Cerveteri - RM28
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Ocean Surf, Cerveteri - RM
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Ocean Surf, Cerveteri - RM 29
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Ocean Surf, Cerveteri - RM
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Ocean Surf, Cerveteri - RM30
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Ocean Surf, Cerveteri - RM
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Ocean Surf, Cerveteri - RM 31



S
u

 m
isu

ra
 A

fric
a

 S
ty

le
 - A

fric
a

 S
ty

le
 ta

ilo
r m

a
d

e

Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Giardino Privato, Grosseto - GR

Examples of Africa Style "turnkey" projects: Giardino Privato, Grosseto - GR32
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Giardino Privato, Grosseto - GR
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Giardino Privato, Grosseto - GR 33



S
u

 m
isu

ra
 A

fric
a

 S
ty

le
 - A

fric
a

 S
ty

le
 ta

ilo
r m

a
d

e

Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Beach Space, Savigliano - CN
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Beach Space, Savigliano - CN34
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Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project

Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Beach Space, Savigliano - CN
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Beach Space, Savigliano - CN 35
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Zoom, Torino - TO
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Zoom, Torino - TO

Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Zoom, Torino - TO
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Zoom, Torino - TO

Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Parco Natura Viva, Bussolengo - VR
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Parco Natura Viva, Bussolengo - VR

Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Parco Natura Viva, Bussolengo - VR
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Parco Natura Viva, Bussolengo - VR

Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: LaValicella, Moriani - Francia
Examples of Africa Style "turnkey" projects: LaValicella, Moriani - France

Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: LaValicella, Moriani - Francia
Examples of Africa Style "turnkey" projects: LaValicella, Moriani - France

Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Le Roc 72, Coti-Chiavari - Francia
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Le Roc 72, Coti-Chiavari - France

Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Le Roc 72, Coti-Chiavari - Francia
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Le Roc 72, Coti-Chiavari - France

Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Camping Pino Mare, Lignano - UD
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Camping Pino Mare, Lignano - UD

Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Camping Pino Mare, Lignano - UD
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Camping Pino Mare, Lignano - UD

Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Camping Pino Mare, Lignano Sabbiadoro - UD
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Camping Pino Mare, Lignano Sabbiadoro - UD

Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Ultima Spiaggia, Igea Marina - RN
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Ultima Spiaggia, Igea Marina - RN

Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Medusa Beach 146, Cervia - RA
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Medusa Beach 146, Cervia - RA

Progetto “chiavi in mano” Africa Style

Africa Style “turnkey” project
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Esempi di progetti "chiavi in mano" Africa Style: Mamba Beach Club, Limone sul Garda - BS
Examples of Africa Style "turnkey" projects: Mamba Beach Club, Limone sul Garda - BS

Progetto “chiavi in mano” Africa Style
Africa Style “turnkey” project
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La copertura su misura Africa Style

Africa Style custom-made covering
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La copertura su misura AFRICA STYLE: 
soluzioni personalizzate per rispondere 

alle piu’ svariate esigenze.

Disponibile in versione:

•	 copertura su misura naturale (v. oltre)
•	 copertura su misura sintetico (v. oltre)

AFRICA STYLE tailor made roof coverings: 
customized solutions to fulfill 
all expectations and needs.

Available in version:

•	 custom-made natural covering (see following pages)
•	 custom-made synthetic covering (see following pages)

Eucalipto sudafricano / South african eucalyptus

Es. di realizzazione in Canna del capo sintetica / Ex. of Synthetic cape reed realization
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Africa Style custom-made covering
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v. “Dati tecnici” p. 160 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 160 for more info

Sopra: Canna d.c.+Eucalipto sudafricano; Sotto: Makuti / Above: Cape reed+South african eucalyptus; Below: Makuti
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La copertura su misura Africa Style / Naturale

Africa Style custom-made covering / Natural
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Sinistra: Eucalipto sudafricano; destra: Canna del capo / Left: south african eucalyptus; right: Cape reed
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Africa Style custom-made covering / Natural

53

v. “Dati tecnici” p. 160 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 160 for more info

Tutto Makuti / All Makuti
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La copertura su misura Africa Style / Sintetico

Africa Style custom-made / Synthetic  fiber
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Es. di realizzazioni in Canna del capo sintetica / Ex. of Synthetic cape reed realizations



Su
 m

is
u

ra
 A

fr
ic

a
 S

ty
le

 -
 A

fr
ic

a
 S

ty
le

 t
a

il
o

r 
m

a
d

e La copertura su misura Africa Style / Sintetico

Africa Style custom-made / Synthetic  fiber
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FOTO es sintetico

V FOTO COME 
CAT PAG 71

v. “Dati tecnici” p. 164 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 164 for more info
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Materiali da copertura
Roof coverings
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Canna del capo

Cape reed

LISTINO P. / PRICELIST P.
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“Thamnochortus insignis mast”: la Canna del capo è un arbusto 
ligneo di circa 2 mm di diametro, che cresce spontaneo in una 
particolare zona del Sud Africa. Tale materiale, utilizzato in 
Africa per la copertura di capanne e tetti, si presta per flessibilità 
e resistenza all’utilizzo in tegole modulari, presentando una 
naturale durata nel tempo e regalando un ambiente fresco  
anche in presenza di  alte temperature esterne. La pianta viene 
tagliata (e non sradicata), favorendone la naturale ricrescita.

•	 durata media: 10 anni
•	 temperatura zona d’ombra: fino a 8° in meno
•	 vantaggi della tegola versione con clips: non rientra 

nel calcolo del cubaggio a fini volumetrici; facilità di 
montaggio e smontaggio; resistenza al vento

“Thamnochortus insignis mast”: Cape reed is a wooden 
plant of 2 mm of diameter, which naturally blooms only in a 
particular area of South Africa. This material is used in Africa 
to cover huts and roofs, and for its flexibility and resistance is 
ideal to make modular tiles. Naturally long-lasting, it grants a 
fresher climate also in the hottest hours. Cape reed plants are 

cut (never uprooted), to help natural growth.

•	 average last: 10 years
•	 shadow area temperature: up to 8° minus
•	 advantages of tile with clips version: not considered in 

terms of cubic meters for volume calculations purpose; 
easy to install / uninstall; wind-resistance

V BAGNO CAPAN-
NINA

Es. di realizzazioni in Canna del capo / Ex. of Cape reed realizations

Raccolta di Canna del capo / Above: Cape reed harvest



Canna del capo

Cape reed

59
LISTINO P. / PRICELIST P.   1

M
a

te
ri

a
li

 d
a

 c
o

p
e

rt
u

ra
 -

 R
o

o
f 

co
v

e
ri

n
g

s 

v. “Dati tecnici” p. 166 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 166 for more info
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Canna del capo / Pittura colorata esclusiva

Cape reed / Exclusive coloured paint

LISTINO P. / PRICELIST P.
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AFRICA STYLE colora la tua estate!

Con la formula esclusiva di pittura per Canna del Capo 
AFRICA STYLE sara’ possibile regalare 

un tocco diverso alla tua copertura naturale. 

•	 esclusivamente elaborata per Africa Style
•	 resistente all’esterno, anti-muffa, anti-alga
•	 durata media: 1-2 stagioni
•	 applicabile su materiale nuovo o usato

AFRICA STYLE colours your summer! 

Give your Cape reed covering a  fresh touch 
by painting it with this exclusive formula.

•	 exclusively made for Africa Style
•	 weather-resistant, anti-mildew, anti-algae
•	 average last:  1-2 season
•	 applicable on new or used material

Es. di Canna del capo colorata / Ex. of Coloured Cape reed

Pittura colorata esclusiva Africa Style per Canna del capo / Africa Style Exclusive painting for Cape reed



Canna del capo / Pittura colorata esclusiva

Cape reed / Exclusive coloured paint
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v. “Dati tecnici” p. 167 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 167 for more info

Es. di Canna del capo colorata / Ex of coloured Cape reed
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Combination

Combination

LISTINO P. / PRICELIST P.
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Materiale che mixa una parte in Canna del capo naturale 
(lato inferiore) ed una parte in Canna del capo sintetica (lato 
superiore), combinando in modo perfetto l’esigenza di un 
ambiente naturalmente fresco e la necessità di una maggiore 

resistenza all’uso esterno e ai raggi UV.
Disponibile solo in versione con clips.

•	 durata media: 15 anni
•	 temperatura zona d’ombra: fino a 8° in meno
•	 vantaggi della tegola con clips: non rientra nel calcolo 

del cubaggio a fini volumetrici; facilità di montaggio e 
smontaggio; resistenza al vento

Material which mixes a part in natural Cape reed (bottom 
side) and a part in Synthetic cape reed (top side), combining in 
the perfect way a naturally fresh climate with the request of a 

major UV and outdoor use resistance.
Only with clips version available.

•	 average last: 15 years
•	 shadow area temperature: up to 8° minus
•	 advantages of tile with clips: not considered in terms of 

cubic meters for volume calculations purpose; easy to 
install / uninstall; wind-resistance

Es. di realizzazioni in Combination / Ex of Combination realizations

Foto vista laterale di tegola in Combination / Side picture of Combination tile



Combination

Combination
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v. “Dati tecnici” p. 168 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 168 for more info

Es. di realizzazioni in Combination / Ex. of Combination realizations
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Canna del capo sintetica

Synthetic cape reed

LISTINO P. / PRICELIST P.
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Canna del capo in versione sintetica, per rispondere a maggiori 
esigenze di durata, senza rinunciare all’immagine esotica del 
prodotto naturale. L’ingrediente di base, il Polyolephin, 
presenta notevoli caratteristiche tecniche di resistenza allo 
strappo, sbalzi di temperatura e raggi UV, rendendolo 
particolarmente indicato per strutture fisse (tegola senza clips)

•	 durata media: 25 anni
•	 resistenza ai raggi UV

Synthetic Cape reed is the long-lasting and high-performing 
version of the natural product. Main features such as tear 
and UV resistance, together with the strenght against climate 
changes make it the ideal product for fixed structures (tile 

without clips)

•	 average last: 25 years
•	 UV resistance

La tegola in Canna del capo sintetica creata in esclusiva per 
AFRICA STYLE mixa in modo unico il colore naturale della 
terra con l’effetto fresco e leggero del bianco, per un’immagine 

completamante nuova ed originale. 
Altre colorazioni disponibili su richiesta.

Synthetic cape reed tile, made in exclusive for AFRICA STYLE 
mixes in an unique way the brown tone of  earth with the 
fresh lightness of the white colour. A completely new and 

original touch. Other colour options on request.

Canna d.c. sintetica colore yellow-brown / Synthetic c.r., yellow-brown colour

Canna d.c. sintetica colore esclusivo per Africa Style white-brown / Synthetic c.r., white-brown colour exclusive for Africa Style



Canna del capo sintetica

Synthetic cape reed
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v. “Dati tecnici” p. 169 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 169 for more info

Es di realizzazioni in Canna d.c. sintetica (yellow-brown) / Ex. of Synthetic c.r. realizations (yellow-brown)
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Canna del capo tropical

Tropical cape reed
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“Thamnochortus insignis mast”: la Canna del capo è un arbusto 
ligneo di circa 2 mm di diametro, che cresce spontaneo in una 
particolare zona del Sud Africa. Tale materiale, utilizzato in 
Africa per la copertura di capanne e tetti, si presta per flessibilità 
e resistenza all’utilizzo in tegole modulari, presentando una 
naturale durata nel tempo e regalando un ambiente fresco 

anche in presenza di  alte temperature esterne. 
La versione “tropical” mantiene le naturali infiorescenze della 

pianta, per un aspetto ancor piu’ originale.

•	 durata media: 8 anni
•	 temperatura zona d’ombra: fino a 8° in meno
•	 vantaggi della tegola versione con clips: non rientra 

nel calcolo del cubaggio a fini volumetrici; facilità di 
montaggio e smontaggio; resistenza al vento

“Thamnochortus insignis mast”: Cape reed is a wooden plant of 
2 mm of diameter, which naturally blooms only in a particular 
area of South Africa. This material is used in Africa to cover huts 
and rooves, and for its flexibility and resistance is ideal to make 
modular tiles. Naturally long-lasting, it grants a fresher climate 

also in the hottest hours. 
“Tropical” version is cape reed with its natural blooms.

•	 average last: 8 years
•	 shadow area temperature: up to 8° minus
•	 advantages of tile with clips version: not considered in 

terms of cubic meters for volume calculations purpose; 
easy to install / uninstall; wind-resistance

Cespuglio naturale di Canna d.c., con relative infiorescenze / Natural Cape reed bush, with the relevant inflorescences 

Es. di realizzazioni in Canna del capo tropical  / Ex. of Tropical cape reed realizations 



Canna del capo  tropical

Tropical cape reed 
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v. “Dati tecnici” p. 170 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 170 for more info
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Makuti

Makuti
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FOTO REALIZZAZIONE

La foglia di palma da cocco africana, in lingua originale  
“makuti”, viene prelevata solo quando secca, aiutando 
pertanto il rinnovamento della pianta stessa. Contrariamente 
alle foglie di palma provenienti da altri continenti, il makuti 
africano presenta caratteristiche esemplari in termini di 
lunghezza, resistenza, flessibilità ed aspetto. Come per gli altri 
materiali africani sotto forma di tegola, regala un clima fresco 

anche nelle giornate piu’ calde.

•	 durata media: 7 anni
•	 temperatura zona d’ombra: fino a 8° in meno
•	 vantaggi della tegola versione con clips: non rientra 

nel calcolo del cubaggio a fini volumetrici; facilità di 
montaggio e smontaggio; resistenza al vento

African coconut palm leaves, “makuti” in the native language, 
are collected only once dried, to help the plant itself in its 
renovation. Unlike same leaves coming from other countries, 
african makuti has extraordinary features in terms of length, 
resistance, flexibility and look. Like all other natural materials 

in tiles, it grants a fresh climate also in the hottest hours.

•	 average last: 7 years
•	 shadow area temperature: up to 8° minus
•	 advantages of tile with clips version: not considered in 

terms of cubic meters for volume calculations purpose; 
easy to install / uninstall; wind-resistance

Es. di realizzazioni in Makuti / Ex. of Makuti realizations 

Particolarità della foglia di Makuti: larghezza e lunghezza / Peculiarities of Makuti leaf: length and width



Makuti

Makuti
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v. “Dati tecnici” p. 171 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 171 for more info
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Eucalipto sudafricano

South african eucalyptus
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Eucalipto (Eucalyptus Grandis) sudafricano, trattato in autoclave 
per esterno, proveniente da foreste controllate ed autorizzate 
dell’Africa meridionale. Sotto forma di “rotolo” o “pannello” si 

presta come materiale da copertura.

•	 durata media: 20 anni
•	 vantaggi della versione ombreggiante (singolo strato di 

materiale): non rientra nel calcolo del cubaggio a fini 
volumetrici

•	 facilità di montaggio e smontaggio, resistenza al vento
•	 maggiore duttilità e flessibilità per la versione in rotolo
•	 diversa resa al filtraggio della luce (volutamente 

irregolari ed aperti i paletti per il rotolo; piu’ dritti e 
serrati i selezionati paletti da pannello)

South african eucalyptus (Eucalyptus Grandis), autoclave treated 
for outdoor use, from authorized and controlled South african 

forests. In “rolls” or “panels” is ideal as a covering material.

•	 average last: 20 years
•	 advantages of shadow version (one single layer of 

material): not considered in terms of cubic meters for 
volume calculations purpose

•	 easy to install / uninstall, wind-resistant
•	 more adaptability and flexibility for the roll
•	 difference at light filtration (intentionally irregular and 

opened poles for the roll, straighter and closer the selected 
poles for panels)

Es. di resa della copertura a rotolo / Ex. of roll covering results



Eucalipto sudafricano

South african eucalyptus
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v. “Dati tecnici” p. 174 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 174 for more info

Sopra: rotolo waterproof, Sotto: copertura a pannello / Above: waterproof roll; Below: panel covering
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Resistenza all’acqua e al fuoco

Water and fire - resistance

PER IL LISTINO V. IL RELATIVO KIT OMBREGGIANTE / FOR PRICELIST PLS SEE THE RELEVANT SHADY KIT
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Requisiti tecnici necessari per l’adozione della copertura “doppia tegola*”:

•	 mantenere l’inclinazione minima originaria di 30° necessaria per lo scivolamento dell’acqua sulla superficie
•	 portare la distanza massima da fila a fila pari a 220 mm (anzichè a 350 mm come per le coperture ombreggianti). 
Nb.: questa prassi può essere applicata anche su coperture esistenti, inserendo un ulteriore fila di tegole. 
*Il sistema puo’ essere adottato da tutte le coperture naturali previste in forma di tegola.

Technical requirements for the adoption of “double tile*“covering, to reduce permeability:
 
•	 keep the 30° inclination in order to let rain flow and
•	 put tiles row at a distance of 220 mm from one to another (instead of the usual 350 mm meant for shadow coverings).
Nb.: this technical advice may be applied also on existing frames, inserting a second layer of tiles in between. 
*All natural coverings may take advantage of the system once shaped in tile.

Resistenza all’acqua / “Doppia tegola” e “sistema waterproof” 

220 mm

Water - resistance / “Double tile” and “waterproof system”

350 mm

v. “Dati tecnici” p. 175 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 175 for more info

“DOPPIA TEGOLA” - fig. a) distanza massima raccomandata tra file di tegole nelle coperture ombreggianti; fig. b) distanza mas-
sima raccomandata tra file di tegole nelle coperture “doppia tegola” per la riduzione della permeabilità
“DOUBLE TILE” covering - fig. a) maximum recommended distance between tiles row in the shadow coverings; fig. b) maxi-
mum recommended distance between tiles row in the “double tile” water-resistant coverings

I materiali naturali africani nascono come coperture ombreggianti. E’ tuttavia possibile ridurne la permeabilità fino al 95%, 
in due modi: con la copertura a “doppia tegola” o con la copertura “sistema waterproof” (v.oltre per maggiori dettagli). 
Trattandosi di materiali naturali, sensibili all’umidità / aerazione del loro intorno, è consigliabile adottare la tipologia “doppia 
tegola”, qualora sussistano i requisiti tecnici richiesti e che permette una maggior durata media del prodotto (12-14 anni). 
In caso contrario, sarà possibile optare per la tipologia “sistema waterproof” (durata media: 7-9 anni).

Natural material tiles are meant to be shady coverings. Nevertheless, it is possibile to reduce up to 95% its permeability, in two 
different ways: with the “double tile” covering, or with the “waterproof system” covering (see further for more details). For 
natural material, which conditions are strongly related to humidity and ventilation of its surrounding, it is recommended to 
adopt the “double tile” covering, when technical requirements are met, which extends product lifespan (12-14 years)
If not, the “waterproof system” will be the alternative (average last: 7 - 9 years)

Resistenza all’acqua / “Doppia tegola” 

Water - resistance / “Double tile”

Fig. a) Fig. b)



Resistenza all’acqua e al fuoco

Water and fire - resistance
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Resistenza all’acqua / Il sistema waterproof

Ritardante di fiamma

Water-resistance / Waterproof system

Fire - retardancy

Qualora non sussistano i requisiti tecnici previsti dalla soluzione 
raccomandata “doppia tegola” (di fatto, per pendenze 
inferiori ai 30°), i materiali naturali si prestano alla riduzione 
della permeabilità grazie all’inserimento di una pellicola 
trasparente all’interno dell’unità modulare (tegola o rotolo) 

in cui si presentano. 
Cio’ accade rispettivamente per:

•	 tegola in Canna del capo (e potenzialmente per gli altri 
materiali sottoforma di tegola): con 5 fogli di pellicola 
trasparente per tegola, parzialmente sovrapposti e piu’ 
lunghi ai lati, soluzione ideale per le strutture rotonde. 
Riduzione della permeabilità anche su pendenze minime 
(ad es. del 5%)

•	 rotolo di eucalipto sudafricano: con lastra in 
policarbonato

When technical requirements of “double tile” covering 
recommended solution cannot be satisfied (as a matter of 
fact, inclination less than 30°), natural materials are suitable 
to become waterproof by inserting a transparent film in the 

modular unit the are shaped in (tile or roll). This is true for 

•	 Cape reed tile (and potentially for other materials which 
come tile-shaped): with 5 transparent film sheets per 
tile, partially overlapped and longer at sides, the ideal 
solution for round kits. Permeability reduction also on 
minimum inclination (for ex. of 5%)

•	 South african eucalyptus roll: with polycarbonate sheet

E’ possibile trattare alcuni materiali naturali in modo che resistano al fuoco.
Chiedi al tuo Consulente AFRICA STYLE o in sede centrale AFRICA STYLE per maggiori dettagli.

It is possible to make some of the natural materials fire-retardant.
Feel free to ask your AFRICA STYLE Consultant or directly AFRICA STYLE headquaters 

for more info.

v. “Dati tecnici” p. 137 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 137 for more info

Es. di realizzazioni con “sistema waterproof” - sopra: tegole in Canna del capo; sotto: rotolo in Eucalipto sudafricano 
Ex. of “waterproof system” creations - above: Cape reed tile; below: South african eucalyptus roll
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Pali in legno
Wooden poles
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FOTO 

Eucalipto sudafricano

South african eucalyptus

Es. di realizzazioni con pali di eucalipto sudafricano / Ex. of realizations with south african eucalyptus poles

Pali di Eucalipto (Eucalyptus Grandis) sudafricano, trattato in 
autoclave per esterno, proveniente da foreste controllate ad 
autorizzate dell’Africa meridionale. Sotto forma di “pali” di vari 

diametri si presta a qualsiasi uso suggerisca la creatività.

•	 durata media: 20 anni
•	 duttilità d’uso

South african eucalyptus (Eucalyptus Grandis) poles, autoclave 
treated for outdoor use, from authorized and controlled South 
african forests. In “poles” of various diameters it becomes 

suitable for any use the creativity may suggest.

•	 average last: 20 years
•	 functional adaptability
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Eucalipto sudafricano

South african eucalyptus

Pali trattati in autoclave per esterno, con estremità smussate, 
adottati principalmente a sostegno delle strutture Africa Style.
Questo legno, come tutti i tipi di legno, è un prodotto 
naturale in continuo movimento, dal momento del taglio 
alle successive lavorazioni. Ne deriva che attorno all’anima 
si sviluppino tensioni, che portano alla formazione di fessure 
che, comunque, non compromettono la durata del prodotto 

e le sue caratteristiche meccaniche.

Autoclave treated poles, for outdoor use, round ended, 
mainly adopted to support Africa Style frames. This wood, like 
all type of wood, is a natural product, always in movement, 
from the cutting till the following manufacture. Consequently, 
around its soul tensions and breaks may develop, but without 

compromising last and mechanical features anyway.

v. “Dati tecnici” p. 176 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 176 for more info

Pino nordico

Nordic pine





K
it

 o
m

b
re

g
g

ia
n

ti
 -

 S
h

a
d

y
 k

it
s

Kit ombreggianti
Shady kits
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Umbrella
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L’ombrellone rotondo, il classico.

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione dotata di aste e collare per maggiore 
stabilità

•	 palo centrale di supporto in legno di pino trattato in 
autoclave del diametro e lunghezza consigliati

•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: piattino in legno, piastre di ancoraggio, 
copripalo e pennacchio

The classic round umbrella.

Each kit is formed by:
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment and 

supplied with arms and collar for more stability
•	 supporting central pole, nordic pine, autoclave treated, 

with diameter and length in proportion
•	 covering modules in tiles
Optionals: wooden table, fixing plate, 
surrounding poles, plume.

Rotondo / Round 

Ombrellone rotondo in Canna del capo / Round umbrella in Cape reed

Sopra: Makuti; Pag. a fianco (sotto) Canna d.c. colorata / Above: Makuti; Side page (below) coloured Cape reed
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Umbrella
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FOTO REALIZZAZIONE

Rotondo / Round 

v. “Dati tecnici” p. 178 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 178 for more info

Sinistra: Eucalipto sudafricano; Destra: Canna d.c. tropical / Left: South african eucalyptus; Right Tropical cape reed
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L’ombrellone rotondo, il classico, in versione sospesa.

Ogni kit è completo di 
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione
•	 struttura a doppio palo esterno in legno di pino nordico 

autoclavato e relative staffe di aggancio in ferro
•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: piastra di ancoraggio
NB: per ragioni tecniche disponibile solo con copertura in 
Makuti

The classic round umbrella, hanging version.

Each kit is formed by:
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment
•	 double external poles, nordic pine wood, autoclave 

treated with the relevant hooking clamps
•	 covering modules in tiles
Optionals: fixing plate
NB: for technical reasons available only with Makuti covering

Appeso / Hanging 

v. “Dati tecnici” p. 180 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 180 for more info

Ombrellone appeso: disponibile solo in Makuti / Hanging umbrella: available in Makuti only
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Quadrato / Square 

L’ombrellone quadrato, generoso ed originale.

•	 ottimizzazione spazi: per posizionamento tavoli e area 
ombreggiante in caso di affiancamento ombrelloni

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione, aste e collare per maggiore stabilità
•	 palo centrale in pino nordico trattato in autoclave del 

diametro e lunghezza consigliati
•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: piattino, piastra ancoraggio, copripalo, pennacchio

The square umbrella, wide and original.

•	 optimization of space: for tables and shadow area in case 
of more square umbrella

Each kit is formed by:
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment, arms 

and collar for more stability
•	 supporting central pole, nordic pine, autoclave treated, 

with diameter and length in proportion
•	 covering modules in tiles
Optionals: table, fixing plate, surrounding poles, plume.

v. “Dati tecnici” p. 181 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 181 for more info

Ombrellone quadrato: es. in Canna del capo / Square umbrella: ex. in Cape reed
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v. “Dati tecnici” p. 178 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 178 for more info

Ombrellone rotondo: es. in Canna del capo  / Round umbrella: ex. in Cape reed
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v. “Dati tecnici” p. 179 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 179 for more info

Ombrellone rotondo: es. in Makuti / Round umbrella: ex. in Makuti
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v. “Dati tecnici” p. 178 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 178 for more info

Ombrellone rotondo: es. in Canna del capo  / Round umbrella: ex. in Cape reed
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v. “Dati tecnici” p. 178 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 178 for more info

Ombrellone rotondo: es. in Canna del capo verniciata bianca  / Round umbrella: ex. in Cape reed white varnished
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FOTO REALIZZAZIONE

Rotonda / Round 

La Capanna rotonda, piu’ spazio al tuo relax.

•	 ambiente naturalmente fresco, ideale per le situazioni di 
convivio

•	 massimo sfruttamento dello spazio interno per assenza 
palo centrale

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione
•	 pali perimetrali di supporto in legno di pino nordico 

trattato in autoclave del diametro e lunghezza consigliati
•	 moduli di copertura in tegole

The Round Capanna, more space for your relax.

•	 naturally fresh place, ideal for dining
•	 max use of internal space for lack of central pole

Each kit is formed by:
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment
•	 supporting perimetrical poles, nordic pine, autoclave 

treated, with diameter and length in proportion
•	 covering modules in tiles

Sopra: Es. di Capanna in Canna del capo; Sotto: Makuti / Above: Ex. of Capanna in Cape reed; Below: Makuti

v. “Dati tecnici” p. 186 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 186 for more info
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FOTO REALIZZAZIONE

FOTO REALIZZAZIONE

Maxi / Maxi 

v. “Dati tecnici” p. 192 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 192 for more info

Sopra: es. di Capanna in Canna del capo; Sotto: in Makuti / Above: ex. of Capanna in Cape reed; Below: in Makuti
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FOTO REALIZZAZIONE

Ovale / Oval 

La Capanna ovale, ideale per momenti di convivio.

•	 modularità: possibilità di aggiungere moduli al kit di 
partenza, anche in momenti successivi all’acquisto iniziale

•	 temperatura zona d’ombra

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione
•	 pali perimetrali di supporto in legno di pino nordico 

trattato in autoclave del diametro e lunghezza consigliati
•	 moduli di copertura in tegole

The Oval Capanna, ideal for lunchtime.

•	 modular kit: possibility of adding additional units at the 
main kit, even after the first buying

•	 shadow area temperature

Each kit is formed by:
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment
•	 supporting perimetrical poles, nordic pine, autoclave 

treated, with diameter and length in proportion
•	 covering modules in tiles

Es. di Capanne ovali in Canna del capo / Ex. of Capannas in Cape reed

v. “Dati tecnici” p. 186 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 186 for more info
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FOTO REALIZZAZIONE

FOTO REALIZZAZIONE

Moduli aggiuntivi / Additional units 

Aumenta lo spazio, con i moduli aggiuntivi AFRICA STYLE / Add even more space, with the  AFRICA STYLE additional units

v. “Dati tecnici” p. 188 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 188 for more info
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FOTO

Dalle rinomate spiaggie toscane, La Capanna Fortemarmina.

Capanna da spiaggia realizzata interamente con pali in 
eucalipto sudafricano trattato in autoclave per esterno. 

Copertura in telo acrilico per esterno, color Sabbia. 
Opzionale: pedana in pino nordico.
Durata media della struttura: 20 anni

From the well-known beaches of Tuscany, 
the Fortemarmina Capanna.

Beach capanna completely formed by south african eucalyptus, 
autoclave treated, for outdoor use. Covering fabric in acrylic 

for outdoor use, colour Sand.
Optional: nordic pine platform

Average last: 20 years

Fortemarmina / Fortemarmina 

Beach hut / Beach hut

Il fresco rifugio da spiaggia, il Beach hut.

Capanna da spiaggia realizzata interamente con pali in 
eucalipto sudafricano trattato in autoclave per esterno. 
Copertura realizzata con rotolo di eucalipto sudafricano 

trattato in autoclave per esterno
Opzionale: pedana in pino nordico 

Durata media: 20 anni

The freshest Beach hut.

Beach hut  completely formed by south african eucalyptus, 
autoclave treated for outdoor use. Covering in south african 

eucalyptus rolls, autoclave treated for outdoor use.
Optional: nordic pine platform

Average last: 20 years

v. “Dati tecnici” p. 193 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 193 for more info

Sopra: Fortemarmina; Sotto: Beach hut / Above: Fortemarmina; Below: Beach hut
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Garden hut / Garden hut

Moduli aggiuntivi / Additional units

Il fresco rifugio da giardino, il Garden hut.

Capanna da giardino realizzata interamente con pali in 
eucalipto sudafricano trattato in autoclave per esterno. 
Copertura realizzata con rotolo di eucalipto sudafricano 

trattato in autoclave per esterno.
Opzionale: pedana in pino nordico, piastre in metallo zincate 

e verniciate.
Durata media: 20 anni

The freshest Garden hut.

Garden hut  completely formed by south african eucalyptus, 
autoclave treated for outdoor use. Covering in south african 

eucalyptus rolls, autoclave treated for outdoor use.
Optional. nordic pine platform, zinc-plated and varnished 

metal plates
Average last: 20 years

v. “Dati tecnici” p. 193 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 193 for more info

Garden hut (sopra) e Garden hut con moduli aggiuntivi (sotto) / Garden hut (above) and garden hut additional units (below)
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FOTO REALIZZAZIONE

L’unica, orginale, capanna Zulu AFRICA STYLE. 

Un’alternativa al bungalow, un’idea per la zona massaggi, 
o semplicemente la tua personale area relax.

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento 

anticorrosione
•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: supporto abbaino, finestra amovibile, porta con 

telaio in legno e tessuto da esterno con doppia cerniera

The unique, original, Zulu hut AFRICA STYLE.

An alternative to bungalow, an idea for massage room 
or simply your personal relax zone

Each kit is formed by:
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment
•	 covering modules in tiles
Optional: dormer window, removabile windows, wooden 

frame door with outdoor double-zipped fabric

Zulu / Zulu 

v. “Dati tecnici” p. 195 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 195 for more info

Capanna Zulu / Zulu hut
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FOTO REALIZZAZIONE

Duttile ed eclettico, il Gazebo AFRICA STYLE. 

•	 autoportante: non richiede sistemi di ancoraggio
•	 praticità di montaggio / smontaggio

Ogni kit è completo di:
•	 pareti modulari in pino nordico, rifiniture in eucalipto sudafricano, 

piano di mescita
•	 struttura in ferro zincata a caldo con trattamento anticorrosione 

e staffe di supporto per il fissaggio della struttura ai moduli di 
eucalipto

•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: pennacchio, abbaino, chiusura serale, pedana, piani 

collassabili, piani portabicchieri

Flexible and versatile, the AFRICA STYLE Gazebo.

•	 self-standing: it does not require fixing system
•	 easy to install / uninstall

Each kit is formed by:
•	 modular nordic pine wall, south african eucalyptus finishing, 

wine counter
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment and 

supporting clamps for modules hooking
•	 covering modules in tiles
Optional: plume, dormer and closing window, platform, closable 

shelf, glassholder shelf

v. “Dati tecnici” p. 195 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 195 for more info

Es. di Gazebo / Ex. of Gazebo
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FOTO

FOTO REALIZZAZIONE

Il Mini gazebo rotondo,
per una “Dj consolle” o una “Reception”

Mini round gazebo,
as a “Dj consolle” or “Reception”

Mini - rotondo / Mini - round 

Entrambe le foto: “Reception” / Both pictures: “Reception”

v. “Dati tecnici” p. 198 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 198 for more info
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Mini - ovale / Mini - oval

Il Mini gazebo ovale,
per una “Dj large consolle” o un vero e proprio “Info  point”

Mini oval gazebo,
for a “Large dj consolle” or as an “Info point”

v. “Dati tecnici” p. 198 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 198 for more info

Sopra: “Large consolle”; Sotto: “Info point” / Above: “Large consolle”; Below: “Info point”
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FOTO REALIZZAZIONE

Mid - rotondo / Mid - round 

Il Mid gazebo rotondo,
per l’ “ Happy hour” o un “Fast bar”

Mid round gazebo,
as a “Happy hour set” or a “Fast bar”

v. “Dati tecnici” p. 198 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 198 for more info

Sopra: “Fast bar”; Sotto: “Happy hour” / Above “Fast bar”; Below “Happy hour”
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FOTO REALIZZAZIONE

Mid - ovale / Mid - oval

Il Mid gazebo ovale,
per l’ “Happy night” o un “Beach bar”

Mid oval gazebo,
as a “Happy night set” or a “Beach bar”

v. “Dati tecnici” p. 198 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 198 for more info

Sopra: “Beach bar”; Sotto: “Happy night” / Above: ”Beach bar”; Below:“Happy night”
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Maxi - rotondo, ovale / Maxi - round, oval 

Sopra: “Beach pub”; Sotto: “Hangar” / Above: “Beach pub”; Below “ Hangar”

v. “Dati tecnici” p. 198 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 198 for more info
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New garden / New garden

Per un angolo minimal - esotico, il gazebo New garden

•	 autoportante: non richiede sistemi di ancoraggio

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in acciaio zincata e verniciata
•	 copertura in eucalipto sudafricano, trattato in autoclave 

per esterno, verniciato col. Bianco
•	 pavimentazione in iroko Tanzania
•	 pali per tende e fermatende in acciaio inox
Opzionale: tende

For a minimal-esotic corner, the New garden gazebo

Each kit is formed by:
•	 hot-zinc plated and varnished steel frame
•	 south african eucalyptus covering, autoclave treated for 

outdoor use, varnished col. White
•	 iroko Tanzania platform
•	 stainless steel curtain poles and curtains holder 
Optional: curtains

v. “Dati tecnici” p. 198 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 198 for more info

Gazebo rettangolare “New garden” / Rectangular gazebo “New garden”
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Chiringuitos and gazebos - furnished version
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FOTO REALIZZAZIONE

Open / Open

Il chiringuito “Open”, 
la soluzione per la tua voglia di cocktail bar.

•	 risolutivo per i problemi di concessione urbanistica 
(ombrellone + banco mescita)

Ogni kit è completo di:
•	 doppio piano di lavoro e mescita
•	 struttura portante in ferro zincato
•	 piani in multistrato di pino verniciato con finitura 

idrorepellente

“Open” chiringuito, 
the solution for your dream of a cocktail bar.

•	 the solution for the urbanistic - planning problem 
(umbrella +  wine counter) 

Each kit is formed by:
•	 double work-shelf and wine-shelf
•	 main frame in zinc-plated iron
•	 nordic pine varnished plywood shelves, waterproof 

finishing

v. “Dati tecnici” p. 204 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 204 for more info

Es. di Chiringuito “Open” / Ex. of Chiringuito “Open”



Chiringuitos e gazebos allestiti

Chiringuitos and gazebos - furnished version
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FOTO REALIZZAZIONE

Closed / Closed

Il chiringuito “Closed”, 
la soluzione per il food&beverage.

Ogni kit è completo di: 
•	 struttura portante in ferro zincata
•	 piani in multistrato di pino verniciato con finitura 

idrorepellente
Opzionale: unico piano di lavoro e mescita o doppio piano 
di lavoro

“Closed” chiringuito,
the solution for the food&beverage.

Each kit is formed by:
•	 main frame in zinc-plated iron
•	 nordic pine varnished plywood shelves, waterproof 

finishing
Optional: single or double work and wine shelf

v. “Dati tecnici” p. 204 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 204 for more info

Es. di Chiringuito “Closed” / Ex. of Chiringuito “Closed”
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Il Principe dei gazebo.

Esagonale, pareti modulari rifinite in eucalipto sudafricano 
trattato in autoclave, copertura in tegole. Attrezzato con:
•	 pedana interna in pino trattato per esterno
•	 piani di lavoro collassabili in legno
•	 ripiani alti porta-bicchieri e bottiglie
•	 pannelli asportabili per la chiusura serale
•	 rivestimento “doppia tegola” (riduzione permeabilità)

The Prince of gazebo.

Hexagonal gazebo made of modular walls, south african 
eucalyptus finishing, autoclave treated for outdoor use, roof 

covering in tiles. Furnished with:
•	 internal pine platform, outdoor treated
•	 closable wooden work-shelves
•	 high work-shelves for glass and bottles
•	 closing window
•	 double covering (water-resistant)

Prince / Prince

Chiringuitos e gazebos allestiti

Chiringuitos and gazebos - furnished version

v. “Dati tecnici” p. 206 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 206 for more info

Entrambe le foto: gazebo “Prince”/ Both pictures: “Prince” gazebo

104
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King / King

Chiringuitos e gazebos allestiti

Chiringuitos and gazebos - furnished version

Il Re dei gazebo.

Esagonale, pareti modulari rifinite in eucalipto sudafricano 
trattato in autoclave, copertura in tegole.

Attrezzato con:
•	 pedana interna in pino trattato per esterno
•	 piani di lavoro collassabili in legno
•	 ripiani alti porta-bicchieri e bottiglie
•	 pannelli asportabili per la chiusura serale
•	 rivestimento “doppia tegola” (riduzione permeabilità)
•	 palo centro-pedana attrezzato con ripiani rotondi, 

dettagli in corda

The King of gazebo.

Hexagonal gazebo made of modular walls, south african 
eucalyptus finishing, autoclave treated for outdoor use, roof 

covering in tiles.
Furnished with:

•	 internal pine platform, outdoor treated
•	 closable wooden work-shelves
•	 high work-shelves for glass and bottles
•	 closing window
•	 double covering (water-resistant)
•	 central platform pole with tables, cord details

v. “Dati tecnici” p. 206 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 206 for more info

Entrambe le foto: gazebo “King”/ Both pictures: “King” gazebo
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Il Lodge, 
la soluzione abitativa Africa Style, in perfetto stile safari

 
The Lodge,

the residential Africa Style solution, in a perfect safari mood

Lodge / Lodge

Grandi realizzazioni

Great realizations

v. “Dati tecnici” p. 210 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 210 for more info

Sopra: Lodge; Sotto: dettaglio dell’interno / Above: Lodge; Below: inside detail 
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FOTO REALIZZAZIONE

Pemba / Pemba

Grandi realizzazioni

Great realizations

Pemba,
l’area eventi della tua location

Pemba,
the happenings area of your place

v. “Dati tecnici” p. 210 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 210 for more info

Entrambe le foto: “Pemba” beach bar / Both pictures: “Pemba” beach bar
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Si prega di fare riferimento ai “Dati tecnici” del kit scelto per la presentazione dei relativi accessori
Please refer to “Technical data” of the chosen shady kit for the relevant accessories

Tavoli e Ripiani / Tables & Shelves

Accessori - panoramica

Accessories - overview
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Finitura e abbellimento / Finishing and embellishment 

Accessori - panoramica

Accessories - overview

Piastre di sostegno e pedane / Supporting plates and platforms

Si prega di fare riferimento ai “Dati tecnici” del kit scelto per la presentazione dei relativi accessori
Please refer to “Technical data” of the chosen shady kit for the relevant accessories
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Rivestimenti
Covering materials
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Canna del capo

Cape reed
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FOTO CESPUG-
LIO

v. “Dati tecnici” p. 212 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 212 for more info

“Thamnochortus insignis mast”: la Canna del capo è un arbusto 
ligneo di circa 2 mm di diametro, che cresce spontaneo in una 
particolare zona del Sud Africa. Tale materiale, utilizzato in 
Africa per la copertura di capanne e tetti, si presta per flessibilità 
e resistenza all’utilizzo anche in lastre. La pianta viene tagliata 

(e non sradicata), favorendone la naturale ricrescita.

Sotto forma di “lastra” si presta come materiale 
da rivestimento modulare. Per interno.

•	 lastra composta da Canna del Capo su pannello MDF
•	 facilità di taglio
•	 leggerezza e facilità di posa in opera

“Thamnochortus insignis mast”: Cape reed is a wooden 
plant of 2 mm of diameter, which naturally blooms only in a 
particular area of South Africa. This material is used in Africa 
to cover huts and roofs, and for its flexibility and resistance is 
ideal to make also modular sheets. Cape reed plants are cut 

(never uprooted), to help natural growth.

In sheet is ideal as a modular covering material. Indoor use.

•	 sheet made of cape reed on a MDF panel
•	 easy to cut
•	 light and easy to lay

Sopra: lastra in Canna del capo; Sotto: es. di realizzazione / Above: cape reed sheet: Below: ex. of realization 
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Eucalipto Sudafricano

South african eucalyptus

v. “Dati tecnici” p. 212 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 212 for more info

Eucalipto (Eucalyptus Grandis) sudafricano, trattato in autoclave 
per esterno, proveniente da foreste controllate ed autorizzate 

dell’Africa meridionale. 

Sotto forma di “rotolo” o “pannello” si presta come 
materiale da rivestimento.

•	 facilità di montaggio e smontaggio
•	 maggiore duttilità e flessibilità per la versione in rotolo
•	 diversa resa al filtraggio della luce (volutamente 

irregolari ed aperti i paletti per il rotolo; piu’ dritti e 
serrati i selezionati paletti da pannello)

South african eucalyptus (Eucalyptus Grandis), autoclave treated 
for outdoor use, from authorized and controlled 

South african forests. 

In “rolls” or “panels” is ideal as a covering material.

•	 easy to install / uninstall
•	 more adaptability and flexibility for the roll
•	 difference at light filtration (intentionally irregular and 

opened poles for the roll, straighter and closer the selected 
poles for panels)

Sopra e sotto a sinistra: rotolo; Sotto a destra: pannello / Above and below leftside: roll; Below and right: panel
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Spiaggia

Beach
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Il rito del sole, secondo AFRICA STYLE. 
Ancora una volta i materiali africani s’intrecciano per regalarti 

il massimo del benessere.
 

The ritual of the sun, for AFRICA STYLE.
Again, african materials play together to give you the top of 

wellness

Prendisole / Sun bath

Sinistra / Left: “Canvas sunbed”; Destra / Right: “Eucalytpus sunbed double”

Dettaglio di “Eucalyptus sunbed” / “Eucalyptus sunbed” detail
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Spiaggia

Beach

Prendisole / Sun bath

v. “Dati tecnici” p. 214 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 214 for more info

Sopra / Above: “Brandina”, “Canvas sunbed”, ““Eucalyptus deckchair” (part./det.); Sotto / Below: panoramica / overview 
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Spiaggia

Beach
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Prendisole / Sun bath

Eucalyptus deckchair (particolare) / Eucalyptus deckchair (detail)

Da sinistra / From left: “Eucalyptus deckchair”, “Eucalyptus umbrella”, “Eucalyptus sunbed single”
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Spiaggia

Beach

Prendisole / Sun bath

v. “Dati tecnici” p. 214 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 214 for more info

Lettone doppio con baldacchino / Double canopied sunbed
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Cabina / Beach cabin

Cabine e doccie per contare su un ambiente originale e 
riconoscibile.

Beach cabin and shower to count on an original and 
recognizable place.

v. “Dati tecnici” p. 216 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 216 for more info

Sopra: Cabina con portico; Sotto: Cabina (senza portico) / Above: Beach cabin with porch; Below: Beach cabin (without porch)
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Spiaggia

Beach

Doccia / Shower

v. “Dati tecnici” p. 217 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 217 for more info

Sinistra e in alto / Left and above: LogShower
Sotto / Below: Summer Shower 
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Spiaggia
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Torretta di salvataggio / Life guard tower

Quello che serve in spiaggia, senza dimenticare come 
AFRICA STYLE possa sempre inserirsi 

armoniosamente nell’ambiente circostante.

•	 autoportante
•	 facilità di montaggio / smontaggio

What a beach needs, always remebering how easy is for 
AFRICA STYLE to adapt itself to the environment.

•	 self-standing
•	 easy to install / uninstall

v. “Dati tecnici” p. 218 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 218 for more info
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Spiaggia

Beach

Ordine e pulizia  / Cleaning items

v. “Dati tecnici” p. 218 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 218 for more info

“Beach ash tray”, “Dustbin” / “Beach ash tray”, “Dustbin”
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Dining & Cocktail

Dining & Cocktail
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Basic dining / Basic Dining

Per il pranzo, per la cena, per un cocktail, 
le proposte AFRICA STYLE per i momenti di convivio.

“Basic dining”, l’alternativa facile e veloce che risponde ad 
esigenze di praticità in modo contenuto,

senza perdere il dna Africa Style.
L’opzione “Nembu dining”, per rendere identificabile il gusto 

per le cose belle, l’amore per l’Africa e 
cio’ che la sua terra  puo’ offrire.

I “Cocktail set”, per godersi ... magari un gin&tonic.

Lunchtime, dinnertime, or cocktail...AFRICA STYLE proposal 
for your moments.

“Basic dining”, the fast and easy alternative, 
to fulfill practical expectations at the right price, 

without missing Africa Style dna.
“Nembu dining” option, to make the place recognizable for 

the beauty of its taste, the love for Africa and 
what its land can offer.

“Cocktail set”...enjoy your gin&tonic.

v. “Dati tecnici” p. 219 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 219 for more info

Entrambe le foto “Basic dining” / Both pictures “Basic dining”
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Dining & Cocktail

Dining & Cocktail

Nembu dining / Nembu dining

v. “Dati tecnici” p. 220 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 220 for more info

“Nembu dining” (tutto) / “Nembu dining” (all)
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Dining & Cocktail

Dining & Cocktail
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Mojito cocktail set / Mojito cocktail set

v. “Dati tecnici” p. 222 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 222 for more info

“Mojito cocktail set”: tavoli e sgabelli alti / “Mojito cocktail set” high tables and stools
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Dining & Cocktail

Dining & Cocktail

Log cocktail set / Log cocktail set

v. “Dati tecnici” p. 222 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 222 for more info

“Log cocktail set”: tavolo basso, puff / “Log cocktail set”: low table and stools
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Relax
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Eucalipto relax / Eucalyptus relax

Una piacevole conversazione, 
la dolcezza di una coccola, o semplicemente 

la magia di un sogno ad occhi aperti. 
Tutto è possibile nel morbido abbraccio di 

relax AFRICA STYLE.
Dal set “Eucalyptus”, passando per il particolare stile 

“Nembu” fino al simpatico “Lazy boy”...

A pleasant conversation,
a sweet cuddle or simply 
the charm of a daydream. 

Everything is possible with the soft relax 
of an AFRICA STYLE embrace.

From the “Eucalyptus set” and the peculiar “Nembu” style, till 
the easy-going “Lazy boy” ...

“Eucalyptus relax”: divani e poltrone / “Eucalyptus relax”: sofa and armchair

“Pancaccio alto” (sinistro) / “High bench” (left)
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Relax

Relax

v. “Dati tecnici” p. 223 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 223 for more info

“Eucalyptus light sofa” / “Eucalytpus light sofa”
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Relax

Relax
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Nembu relax / Nembu relax

xxxx

Lxxxx

v. “Dati tecnici” p. 225 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 225 for more info

“Nembu relax”: divani e poltrone / “Nembu relax”: sofa and armchair
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Relax

Relax

Lazy boy relax / Lazy  boy relax

v. “Dati tecnici” p. 223 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 223 for more info

“Lazy boy”: poltrona e tavolino / “Lazy boy”: armchair and table
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Dugout canoe (Piroga)

Dugout canoe (Pirogue)
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“Grown by wild nature, 
handmade by local craftsmen, enhanced by AFRICA STYLE.

This “Dugout - Canoe”, carved from one single tree trunk, 
abandoned in far shores, came from kenyan  coasts 

to live again, lying on this beach”.

Godi dell’esclusività del pezzo unico, un capolavoro della 
natura che viene personalizzato e numerato per rendere 

speciale te ed il tuo ambiente.

Segui la rotta della Piroga Africa Style su
www.africastyle.it

“Grown by wild nature, 
handmade by local craftsmen, enhanced by AFRICA STYLE.

This “Dugout - Canoe”, carved from one single tree trunk, 
abandoned in far shores, came from kenyan  coasts t

o live again, lying on this beach”.

Enjoy the exclusivity of an unique item, a masterpiece of 
nature which comes numbered  to make special also you and 

your place.

Follow Africa Style pirogue route on
www.africastyle.it

Dugout canoe (piroga) / Dugout canoe (pirogue)

PER QUOTAZIONI CONTATTARE LA SEDE / FOR QUOTATIONS PLEASE CONTACT HEADQUATERS
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Dugout canoe (Piroga)

Dugout canoe (Pirogue)

v. “Dati tecnici” p. 226 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 226 for more info

PER QUOTAZIONI CONTATTARE LA SEDE / FOR QUOTATIONS PLEASE CONTACT HEADQUATERS
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Notte

Night

LISTINO P. / PRICELIST P.

A
m

b
ie

n
ti - P

la
ce

s

 33

“Le stelle sono alte nel cielo, 
quando si ode il fruscìo del vento sulle acacie,

ed un leggero, innocuo calpestìo ci circonda curioso”

E’ la sensazione di una notte in un safari quella che si 
puo’ provare addormentandosi con 

AFRICA STYLE ... sogni d’oro ...

“Stars are high in the sky, when wind blows on wattles, 
and a light, and a harmless trample surrounds us with 

curiosity”

Sleeping in an Africa Style place is like spending a night 
in a safari camp ... good night ...

“Notte”: letto matrimoniale, comodino, armadio / “Night”: double bed, bedside table, wardrobe 
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Notte

Night

v. “Dati tecnici” p. 227 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 227 for more info

Da sinistra: “Notte”- portatende, scrittoio, panoramica / From left: “Night”- curtains holder,  writing table, overview
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Illuminazione

Lighting
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Giochi di luce che illuminano, riscaldano, creano atmosfera. 
Intrecci, forme, colori che prendono nuova vita.

Light plays with materials mix, shapes, colours, to glow, warm,  
and create atmosphere.

Applique / Applique
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Illuminazione

Lighting

v. “Dati tecnici” p. 229 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 229 for more info
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Illuminazione

Lighting
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Lampadari appesi / Hanging lampshades

Sopra: Lampadario in Canna del capo; Sotto: in corteccia d’acacia / Above: Cape reed lamp; Below: Wattle lamp

v. “Dati tecnici” p. 231 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 231 for more info
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Illuminazione

Lighting

Lampade da terra / Ground lampshades

v. “Dati tecnici” p. 232 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 232 for more info

Sopra / Above: “Horn light”, “Humprey light”*: Sotto / Below: “Faretto”, “Segnapasso “

*Art CILTP01 “Horn Light”, design Alberto Brogliato; Art. CILTP02 “Humprey Light”, design Joe Velluto (JVLT)



142

Giardino

Garden
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Un semplice vaso, una piccola aiuola, 
o un vero e proprio giardino.

Scopri come AFRICA STYLE puo’ aiutarti 
ad inventare i tuoi spazi verdi.

A simple vase, a small flower bed or
a proper garden. 

Find out how AFRICA STYLE can 
help you inventing your green place.

v. “Dati tecnici” p. 233 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 233 for more info

Es. di fioriere su misura e bordura da giardino / Ex. of tailor-made flower boxes and garden edge
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Oggettistica

Objects

Regalati un oggetto AFRICA STYLE, per arredare,
per aggiungere un tocco esotico ai tuoi ambienti,

o semplicemente per il gusto di
godere delle cose belle dell’Africa.

NB: l’offerta qui rappresentata è meramente esemplificativa.
Trovi la disponibilità completa di tutta l’oggettistica 

AFRICA STYLE sul sito
www.africastyle.it

Give yourself a present, with an AFRICA STYLE object:
to furnish, to add your place an exotic touch,

or simply to enjoy of the beautiful things of Africa.

NB: offer hereby presented has to be considered a mere 
example. Find out the complete range of 

AFRICA STYLE objetcs at www.africastyle.it

v. “Dati tecnici” p. 233 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 233 for more info
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Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori

Entrances, walkways, fences, partition walls
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Ingressi / Entrances

Le soluzioni AFRICA STYLE sono la risposta pratica alle esigenze 
che nascono con la creazione degli ambienti.

Non solo valide alternative per l’ingresso, ma idee esteticamente 
impattanti per dividere e valorizzare gli spazi.

AFRICA STYLE solutions are the practical answers to those 
needs which arise together with a place project. Not only the 
right alternative for entrances, but also strong ideas to enhance 

rather than divide your spaces.

v. “Dati tecnici” p. 234 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 234 for more info

Ingresso con lampioni / Entrance with lamps
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Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori

Entrances, walkways, fences, partition walls

Camminatoi / Walkways

v. “Dati tecnici” p. 235 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 235 for more info

Pavimentazione “Paving log” / “Paving log” flooring

Sotto: camminatoio a rotolo / Below: roll walkway
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Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori

Entrances, walkways, fences, partition walls
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Recinzioni e divisori / Fences and partition walls

Sopra: “No climbing fence”; Sotto: “Solid fence” / Above: “No climbing fence “; Below: “Solid fence”
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Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori

Entrances, walkways, fences, partition walls

v. “Dati tecnici” p. 236 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 236 for more info

Sopra, da sinistra / Above, from left: “Fence triple rail”; “Fence double rail”, “African fence”
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Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori

Entrances, walkways, fences, partition walls
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Parete “log wall” (panoramica) / “Log wall” partition wall (overview)

Parete “log wall” (particolari) / “Log wall” partition wall (details)
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Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori

Entrances, walkways, fences, partition walls

v. “Dati tecnici” p. 239 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 239 for more info

Balaustra; Sotto: frangivento / Balauster; Below:  Windbreak
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Noleggio

Rent
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AFRICA STYLE ti permette di circondarti di un ambiente unico 
e riconoscibile grazie alla soluzione Noleggio, per un evento, 
uno shooting, un set fotografico, o la tua personalissima festa.

Chiedi al tuo Consulente o in sede centrale Africa Style 
per maggiori dettagli.

AFRICA STYLE enable you to be surronded with an unique 
and recognizable place thanks to Africa Style rent solution. For 
a special event, a shooting, a film set or your very personal 
party. Ask your Consultant or Africa Style headquaters for 

more info.
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Noleggio

Rent

Per le condizioni del servizio contatta il tuo Consulente Africa Style / For service terms pls contac your Africa Style Consultant
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Kids’ corner
Kids’ corner
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Kids’ corner

Kids’ corner
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Costruisci per i piu’ piccoli uno spazio tutto da scoprire con i 
materiali ed i prodotti Africa Style

Build for children a place to discover, with Africa Style products 
and materials

Capanna Zulu / Zulu hut

156
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Kids’ corner

Kids’ corner

&

v. “Dati tecnici” p. 240 per maggiori informazioni / Please see “Technical data” p. 240 for more info

Sopra / Above: GiocoJungle / Jungle Play Africa Style by Pozza; Sotto / Below: tavolino e sgabelli bassi / low table and stools
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La copertura su misura Africa Style / Naturale

Africa Style custom-made covering / Natural
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fase 1

Fase 1. Realizzazione struttura primaria portante in eucalipto sudafricano / Step 1: South african eucalyptus main frame

Fase 2: Realizzazione orditura secondaria orizzontale / Step 2: Second frame, horizontal
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La copertura su misura Africa Style / Naturale

Africa Style custom-made covering / Natural

161

fase 3

Fase 3: Fissaggio del materiale di copertura con rotolo o tegola / Step 3: Fixing of covering material, in rolls or tiles 

Fase 4: Rifinitura interna / Step 4: Internal finishing
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La copertura su misura Africa Style / Sintetico

Africa Style custom-made / Synthetic  fiber

1^ fase:
Realizzazione struttura in eucalipto 

primaria e secondaria
1st step:

Main and second frame in 
south african eucalyptus

2^ fase:
Posizionamento 1° strato interno in 

materiale naturale
2nd step:

Natural material first layer 
positioning

3^ fase:
Fissaggio pannello in multistrato fe-
nolico con possibilità di isolamento 

termico/acustico
3rd step:

Fixing of multilayer phenolic panel, 
with acustic and thermal insulation

Canna del capo
Cape reed

Makuti
Makuti

Pannello in Canna del capo
Cape reed panel

Creazione struttura nuova / New roof 

Si possono optare per diversi 
tipi di materiali: 
Material options:

o
rditura a 42 cm
42 cm

 distance
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La copertura su misura Africa Style / Sintetico

Africa Style custom-made / Synthetic  fiber

163

4^ fase:
Posizionamento guaina isolante

4th step:
Waterproofing material is stapled

5^ fase:
Fissaggio delle tegole in Polyolephin con semplici graffe, chiodi o 
viti; eventuale aggiunta del cornicione nella parte terminale per 

un effetto piu’ corposo.
5th step:

Polyolephin tiles can be fixed with staples, nails or screws. Eave 
section can be added to give a thick thatch look

Alternativa con cornicione
Roof with eave section option

Alternativa senza cornicione
Roof without eave section option
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La copertura su misura Africa Style / Sintetico

Africa Style custom-made / Synthetic  fiber

Il custom-made in Canna del capo sintetica può essere effettuato anche sull’esistente e 
con diversa tipologia di struttura da quella descritta nella sezione “creazione struttura nuova”.

Synthetic custom-made cape reed may be placed also on an existing frame and 
on different frameworks respectful to those previously described on section “new roof”.

Alternativa con cornicione
Roof with eave section option

Alternativa senza cornicione
Roof without eave section option

Copertura su struttura esistente / Covering on existing roof

Esempio di copertura esistente in lamiera grecata 
tipo “sandwich” con applicazione custom- made in Canna del 

capo sintetica nella sola parte esterna
Example of existing covering in corrugated plate 

(sandwich type). Synthetic custom-made cape reed is applied 
only in the external part
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La copertura su misura Africa Style / Sintetico

Africa Style custom-made / Synthetic  fiber

165

Esempio di copertura su materiale naturale pre-esistente con applicazione di 
custom-made in Canna del capo sintetica nella sola parte esterna

Example of natural existing covering. 
Synthetic custom-made cape reed is applied only in the external part
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800 mm

450 mm
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Canna del capo

Cape reed

LISTINO P. / PRICELIST P.
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Nb: la “tegola con clips” per sua natura non rientra nel calcolo del cubaggio a fini volumetrici
Nb: “tile with clips” is not considered in terms of cubic meters for volume calculation purpose

800 mm

750 mm

800 mm

450 mm

Nome
Name

Codice
Code

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Inclinazione 
ottimale

Recommend-
ed inclination

Passo 
ottimale (mm)
Recommend-
ed distance 

(mm)

Q.tà tegole per tipo copertura (per mq)
Tile q.ty per covering type (per sqm)

ombreggiante
shady covering

resistente all’acqua
water-resistant cov.

Tegola
Tile

TCCC
800x450x25 

con / with clips
30° 350 3,5 6,5

TCSC
800x450x25 

senza / without clips
30° 350 3,5 6,5

Tegola XL*
XL Tile*

TCCCX
800x750x25

con / with clips
30° 500 2,5 4,5

Tegola angolo
Corner tile

TCAN
450x450x25

con / with clips
30° 350 - -

Top cone
Top cone

TCTS Ø 650 - - - -

TCTM Ø 850 - - - -

Tegola / Tile 
Waterproof 
Waterproof

TCCCW
800x450x25 

con / with clips
min 15° 350 - 3,5

Quantità per scatola / pallet / Quantity per box / pallet: TCCC - TCSC - TCCCW 6/120; TCCCX 3/51;TCAN 6/42;TCTS, 
TCTM 10 (pallet). 
NB.: le virate di colore che il materiale puo’ presentare nel tempo sono da considerarsi tipiche del prodotto naturale
NB: colour changes that material may present with the passing of time have to be considered tipical of the natural product
*v. “Kit ombreggianti - Ombrellone Rotondo per maggiori info / * Pls see “Shady-kits - Umbrella Round” for more details.

Art. TCCC Art. TCCCX

Art. TCCCW Art. TCTM - TCTS

Ø 850 / 650 mm

Art. TCAN

200 mm

450 mm

450 mm



Canna del capo / Pittura colorata esclusiva

Cape reed / Exclusive coloured paint
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Formula esclusiva per AFRICA STYLE. 
Pittura a base d’acqua studiata per resistere all’esterno, anti-muffa, anti-alga, e adatta ad essere applicata

su parti metalliche zincate a caldo o trattate preventivamente con primer anti-ruggine.
Durata media: 1-2 stagioni.

Importante: la durata del prodotto dipende dalla manutenzione degli articoli sui quali è applicata (es. rimozione tegole 
a fine stagione, conservazione in luogo protetto e asciutto) e le condizioni atmosferiche alle quali è sottoposto in stagione.

Applicazione: con compressore e pistola a spruzzo, sia su Canna del capo nuova che usata.
Resa: 1 lt = 3 mq (indic.te per un ombrellone in Canna del capo da 2000mm -KBR200_C- è sufficiente il kit da 2,5 lt)

Colore a catalogo:  Bianco Ottico. Altre colorazioni sono disponibili su richiesta.
Per quantitativi da valutare è possibile richiedere l’applicazione direttamente ad AFRICA STYLE. 

Contattare la sede per maggiori dettagli.

Exclusive formula for AFRICA STYLE.
Water-base painting for outdoor use, anti-mildew, anti-algae, suitable for application

on hot zinc-plated or primer rust-proof treated metal parts.
Average last: 1-2 seasons.

Important: product will last more, depending on care instructions followed (ex. taking tiles in a dried and protected area 
after the end of the season) and weather conditions the product will have to bear.

Application: with compressor and spray gun, both on new such as used Cape reed.
1 lt covers 3 sqm (for a 2000mm diameter cape reed umbrella -KBR200_C- a 2,5 kit is required)

Colours available: Optical white. Other colours available upon request.
For quantity to be evaluated the service can be provided directly from AFRICA STYLE.

Feel free to ask at AFRICA STYLE headquaters for more info.

Codice
Code

Capacità (lt)
Capacity (lt)

CCCOL01_2,5 2,5

CCCOL02_5 5

CCCOL03_15 15

Art. serie CCCOL Es. interno colorato / Ex. inside coloured
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Nb: la “tegola con clips” per sua natura non viene calcolata in cubatura a fini volumetrici
Nb: “tile with clips” is not considered in terms of cubic meters for volume calculation purpose

Combination

Combination

Foto sezione laterale tegola
Parte interna in Canna del capo naturale (12,5mm) + parte 
esterna in Canna del capo sintetica (12,5mm)
Side section picture of tile
Internal part in natural Cape reed (12,5mm) + external part 
in Synthetic cape reed (12,5mm)

450 mm

12,5 + 12,5 mm

800 mm
450 mm

Nome
Name

Codice
Code

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Inclinazione 
ottimale

Recommend-
ed inclination

Passo 
ottimale (mm)
Recommend-
ed distance 

(mm)

Q.tà tegole per tipo copertura (per mq)
Tile q.ty per covering type (per sqm)

ombreggiante
shady covering

resistente all’acqua
water-resistant cov.

Tegola
Tile

TFCCC
800x450x25 

con / with clips
30° 350 3,5 6,5

Tegola angolo
Corner tile

TFCCAN
450x450x25

con / with clips
30° 350 - -

Top cone
Top cone

TFCTM Ø 850 - - - -

Quantità per scatola / pallet / Quantity per box / pallet: TFCCC 6/120; TFCCAN 6/42; TFCTM 10 (pallet)

Art. TFCCC vista laterale / side section

Art. TFCCC vista frontale / front side section

Art. TFCCAN

Art. TFCTM

Ø 850 mm

200 mm

450 mm

450 mm
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Canna del capo sintetica

Synthetic cape reed

Per min. 100 mq è possibile realizzare la Canna del capo sintetica in altri colori, chiedere in sede.
For a minimum order of 100 sqm is possible to develop other colours, ask AFRICA STYLE for more info

800 mm
450 mm

Ø 850 mm

Per strutture fisse
For not removable structure

Nome
Name

Codice
Code

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Inclinazione 
ottimale

Recommended 
inclination

Passo 
ottimale (mm)
Recommended 
distance (mm)

Q.tà tegole 
per mq

Tile q.ty per sqm

Tegola
Tile

TFCT 800x450x12 30° 250 5

TFCT02
“Colour mix”

800x450x12 30° 250 5

Cornicione
Eave section

TFCTCR12 450x125x125 - - -

TFCTCR23 450x125x230 - - -

Top cone
Top cone

TFTMCT Ø 850 - - -

Quantità per scatola / pallet / Quantity per box / pallet: TFCT, TFCT02 23/460; TFCTCR12, TFCTCR23 4/40; TFTMCT 
10 (pallet)

Art. TFCT Art. TFCT02 esclusiva / exclusive “ Colour mix Africa Style” 

Art. TFCTCR12 / TFCTCR23 Art. TFTMCT

800 mm
450 mm

450 mm
125 mm

125 or 230  mm
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Nb: la “tegola con clips” per sua natura non viene calcolata in cubatura a fini volumetrici
Nb: “tile with clips” is not considered in terms of cubic meters for volume calculation purpose

750 mm

Canna del capo tropical

Tropical cape reed

Ø 1000 / 450 mm

800 mm
750 mm

Nome
Name

Codice
Code

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Inclinazione 
ottimale

Recommend-
ed inclination

Passo 
ottimale (mm)
Recommend-
ed distance 

(mm)

Q.tà tegole per tipo copertura (per mq)
Tile q.ty per covering type (per sqm)

ombreggiante
shady covering

resistente all’acqua
water-resistant cov.

Tegola
Tile

TTCC
800x750x25 

con / with clips
30° 350 3,5 5,5

Tegola angolo
Corner tile

TTAN
500x750x25

con / with clips
30° 350 - -

Top cone
Top cone

TTTS Ø 1000 - - - -

TTTL Ø 450 - - - -

Quantità per scatola / pallet / Quantity per box / pallet: TTCC 68 (pallet); TTAN 4 (scatola); TTTS, TTTL 10 (pallet)

Art. TTCC Art. TTAN

Art. TTTS / TTTL

200 mm

500 mm
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Makuti

Makuti 

Nb: la “tegola con clips” per sua natura non viene calcolata in cubatura a fini volumetrici
Nb: “tile with clips” is not considered in terms of cubic meters for volume calculation purpose

800 mm
1100 mm

5000 mm
600 mm

Nome
Name

Codice
Code

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Inclinazione 
ottimale

Recommend-
ed inclination

Passo 
ottimale (mm)
Recommend-
ed distance 

(mm)

Q.tà tegole per tipo copertura (per mq)
Tile q.ty per covering type (per sqm)

ombreggiante
shady covering

resistente all’acqua
water-resistant cov.

Tegola
Tile

TMCC
800x1100x12 

con / with clips

30°

350 3,5 5,5

TMSC

800x1100x12
senza clips, per 
strutture fisse

without clips for not 
removable structure

TMRC5
 600x5000x5

rotolo
150 1 2

Top cone
Top cone

TMTS Ø 1000 - - - -

Quantità per scatola / pallet / Quantity per box / pallet: TMCC, TMSC 4/68; TMRC5 10-30-50 (pallet)

Art. TMCC

Art. TMRC5 Art. TMTS

Ø 1000 mm
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Makuti sintetico
Synthetic makuti

Nome
Name

Codice
Code

Dim. (mm) 
Dim. (mm)

Inclinazione ottimale
Reccomended 

inclination

Passo ottimale (mm)
Reccomended 
distance (mm)

Q.tà tegole per mq 
Tile q.ty per sqm

Tegola
Tile

TMSSC 800x600x25 30° 300/350 3,5

Top Cone
Top Cone

TMSTS Ø 850 - - -

Quantità per scatola / pallet / Quantity per box / pallet: TMSSC_6/102 TMSTS_10 (pallets)

800 mm 600 mm Ø 850 mm

Art. TMSSC Art. TMSTS
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Elephant Grass sintetico
Synthetic Elephant Grass

Nome
Name

Codice
Code

Dim. (mm) 
Dim. (mm)

Inclinazione ottimale
Reccomended 

inclination

Passo ottimale (mm)
Reccomended 
distance (mm)

Q.tà tegole per mq 
Tile q.ty per sqm

Tegola
Tile

TESSC 800x600x25 30° 300/350 3,5

Top Cone
Top Cone

TESTS Ø 850 - - -

Quantità per scatola / pallet / Quantity per box / pallet: TESSC_6/102 TESTS_10 (pallets)

800 mm 600 mm Ø 850 mm

Art. TESSC Art. TESTS
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Eucalipto sudafricano

South african eucalyptus

Rotolo in Eucalipto sudafricano trattato in autocalve per esterno, formato da paletti volutamente non selezionati 
(naturalmente irregolari nella lunghezza),  ideale per la creazione di rivestimenti e coperture ombreggianti. Facilità di 
montaggio e smontaggio, maggiore duttilità e flessibilità di utilizzo (curvature e pareti irregolari). Filtraggio luce: discreta e 
irregolare. Confrontare con “Pannello“ (v.p. 174)
South african eucalyptus roll, autoclave treated for outdoor use, made intentionally of not selected poles (naturally irregular 
length), ideal for coverings. Easy to install / uninstall, adaptability and flexibility (bending and irregular walls). Light filtration: 
fair and irregular.  Compare “Panel” (see p. 174)

Altezza (cm)
Height (cm)

Lunghezza (cm)
Length (cm)

Materiale
Material

Codice
Code

60 cm

100 cm

Pali di eucalipto sudafricano non verniciati, Ø variabile 32-50 mm, trattati 
in autoclave per esterno, legati con filo di ferro zincato.

Unvarnished south african eucalyptus poles, variable Ø 30-45 mm, 
autoclave treated for outdoor use, bound with zinc-plated wire

KSREUC_060

120 cm KSREUC_120

150 cm KSREUC_150

180 cm KSREUC_180

210 cm KSREUC_210

240 cm KSREUC_240

Rotolo su misura (1 mq) in Eucalipto sudafricano trattato in autoclave per esterno.
Forma e lunghezza su richiesta
South african eucalyptus roll, tailor made version (1 mq).
Shape and length on request

Materiale
Material

Codice
Code

Eucalipto sudafricano non verniciato, Ø var. 32-50 mm, trattati in autoclave per esterno, 
legati con fetuccina in plastica di h. 2 cm.

Unvarnished south african eucalyptus, var. Ø 30-45 mm, autoclave treated for outdoor use, 
bound with plastic binding of 2 cm of height

KSREUC

Art. serie KSREUC Es. di copertura a rotolo / Ex. of roll covering
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Resistenza all’acqua e al fuoco

Water and fire - resistance

Sistema Waterproof / Waterproof system

SISTEMA WATERPROOF
•	 Tegola in Canna del capo Waterproof: 

5 fogli trasparenti, parzialmente sovrapposti (ideali per le strutture rotonde) e piu’ lunghe ai lati (per congiunzione tegole)

•	 Eucalipto sudafricano trattato in autoclave per esterno: 
possibilità di inserire uno strato intermedio in policarbonato tra i due rotoli.

Per  quotazioni chiedi al tuo Consulente Africa Style o alla sede centrale Africa Style 

WATERPROOF SYSTEM
•	 Waterproof Cape reed tile:

5 transparent films, partially overlapped (ideal for round frames), longer at sides (for tiles junction)

•	 South african eucalyptus, autoclave treated for outdoor use:
Double south african eucalyptus roll with  a middle polycarbonate layer

For quotations ask your Africa Style Consultant or  Africa Style headquoters

Resistenza all’acqua con “DOPPIA TEGOLA”: le unità modulari (tegole) restano quelle per le coperture ombreggianti, cambia 
solo la modalità di applicazione. Per gli accorgimenti tecnici del caso v. pag. 40

Per ciascun kit ombreggiante si troverà segnalata la possibilità di ordinare la versione con “doppia tegola”.

Water-resistance with “DOUBLE TILE” covering: modular units (tiles) remain those of the shadow coverings.
Only method of application changes. For technical advices please refer to page 40

For each shady kit you’ll find the relevant reference for “double tile” covering version 

Resistenza al fuoco / Fire - resistance

E’ possibile trattare alcuni materiali naturali in modo che resistano al fuoco.
Chiedi al tuo Consulente AFRICA STYLE o in sede centrale AFRICA STYLE per maggiori dettagli.

It is possible to treat some of the natural materials fire-retardant.
Feel free to ask your AFRICA STYLE Consultant or directly AFRICA STYLE headquaters for more info.

800 mm

45
0 

m
m

Sinistra / Left: Art. TCCCW; Destra: doppio rotolo + lastra policarbonato / Right: double roll + polycarbonate layer

PER TEGOLA WATERPROOF LISTINO P. / FOR WATERPROOF TILE PRICELIST P.   1
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Eucalipto sudafricano

South african eucalyptus

Ø mm Lungh / Length Codice / Code
Confezioni disponibili
Available packaging

20-40

1200 mm PLE03212
pacco / pack 10 pcs

pallet / pallet 300 pcs1800 mm PLE03218

3600 mm PLE03236

4500 mm PLE03245

50-75

1800 mm PLE05018
pacco / pack 10 pcs

pallet / pallet 200 pcs
2400 mm PLE05024

3600 mm PLE05036

75-100

2100 mm PLE07521

pacco / pack 10 pcs
pallet / pallet 50 pcs

3000 mm PLE07530

4200 mm PLE07542

2100 mm PLE07521

3000 mm PLE07530

4200 mm PLE07542

100-125

2400 mm PLE10024
pacco / pack 10 pcs
pallet / pallet 30 pcs

3600 mm PLE10036

4800 mm PLE10048

125-150

2400 mm PLE12524
pacco / pack 10 pcs
pallet / pallet 30 pcs

3600 mm PLE12536

4800 mm PLE12548

150-175

3000 mm PLE15030
pacco / pack 5 pcs

pallet / pallet 20 pcs
4800 mm PLE15048

6000 mm PLE15060

Sinistra: Pali di Eucalipto sudafricano tagliati; Destra: piantagione / Left: cut south african eucalyptus poles; Right: plantation
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Eucalipto sudafricano

South african eucalyptus

Palo con diametro di varie misure, lunghezza proporzionale.
Disponibile singolarmente o in pacchi

(v. tabella per dettaglio quantità)
Single pole, diameter of variable size, length in proportion,

Single pole or pack available (pls see table for quantity details)

Ø mm Lungh / Length Codice / Code
Q.tà per pacco /
 Q.ty per pack

80 3000 PL0830 25

80 4000 PL0840 25

100 4000 PL1040 20

120 4000 PL1240 16

140 4000 PL1440 12

160 4000 PL1640 12

160 5000 PL1650 6

Pino  nordico

Nordic pine

Es. di creazioni con paletti di eucalipto sudafricano / Ex. of creations with south african eucalyptus

Sinistra: Es. d’uso del Pino nordico; Destra: smussatura del palo / Left: Ex. of use of Nordic pine; Right: rounded edge pole
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Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm)
Supporting poles

 Nr Ø (mm) H (mm)

Canna 
del capo

Cape reed

KBR155_C* 1550 1 80 3000

KBR200_C* 2000 1 80 3000

KBR230_C* 2300 1 80 4000

KBR280_C 2800 1 100 4000

KBR330_C 3300 1 120 4000

KBR380_C 3800 1 140 4000

KBR500_C 5000 1 160 5000

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento anticorrosione dotata di aste e collare per maggiore stabilità
•	 palo centrale di supporto in legno di pino trattato in autoclave del diametro e lunghezza consigliati
•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale (v. p. 144-147): piattino in legno, piastre di ancoraggio, copripalo e pennacchio
Nb.: resistenza al vento migliore nella versione in Canna del Capo

Each kit is formed by:
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment and supplied with arms and collar for more stability
•	 supporting central pole, nordic pine, autoclave treated, with diameter and length in proportion
•	 covering modules in tiles
Optionals (see p. 144-147): wooden table, fixing plate, surrounding poles, plume.
Nb.: better wind-resistance with the Cape reed version

Canna del capo, ExtraLarge, Combination / Cape reed, ExtraLarge, Combination

Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit 
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
 Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm)
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

Combination
Combination

KBR155_FC* 1550 1 80 3000

KBR200_FC* 2000 1 80 3000

KBR230_FC* 2300 1 80 4000

KBR280_FC 2800 1 100 4000

KBR330_FC 3300 1 120 4000

KBR380_FC 3800 1 140 4000

KBR500_FC 5000 1 160 5000

Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit  
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm)
Supporting poles

 Nr Ø (mm) H (mm)

Canna 
del capo

Cape reed

KBR200_CX* 2000 1 80 3000

KBR260_CX* 2600 1 80 4000

Versione economica con tegola EXTRALARGE. Per ragioni tecniche la 
durata è inferiore.
Cheaper version of Art. KBR200_C, with EXTRALARGE tile. 
For technical reasons, less durable.

Art. KBR200_C

tegola / tile of Art. KBR200_CX

Art. KBR330_FC
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Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm) / 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

Canna del 
capo tropical
Tropical cape 

reed

KBR185_T* 1850 1 80 3000

KBR230_T* 2300 1 80 3000

KBR260_T* 2600 1 80 4000

KBR310_T 3100 1 100 4000

KBR360_T 3600 1 120 4000

KBR410_T 4100 1 140 4000

KBR530_T 5300 1 160 5000

Canna del capo tropical, Makuti / Tropical cape reed, Makuti 

Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm) / 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

Makuti
Makuti

KBR200_M* 2000 1 80 3000

KBR230_M* 2300 1 80 4000

KBR260_M* 2600 1 80 4000

KBR310_M 3100 1 100 4000

KBR360_M 3600 1 120 4000

KBR410_M 4100 1 140 4000

KBR530_M 5300 1 160 5000

Eucalipto sudafricano / South african eucalyptus 

Mat. copertura
Covering mat.

Codice Kit 
Kit Code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Pali di supporto (mm)
Supporting poles

 Nr Ø (mm) H (mm)

Eucalipto 
sudafricano

South african 
eucalyptus

KBR200_EU  2000 1 75-100 3000

Copertura, struttura e palo in Eucalipto sudafricano 
trattato per esterno. 

Covering, frame and pole in South african eucalyptus,
autoclave treated for outdoor use.

*Struttura completa di appendiabiti
*Clothes hanger included

** For frame small dimensions, arms and collar not necessary

Art. KBR260_T

Art. KBR230_M

Art. KBR200_EU
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Ogni kit è completo di 
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento anticorrosione
•	 struttura a doppio palo esterno in legno di pino autoclavato e relative staffe di aggancio in ferro
•	 moduli di copertura in tegole di Makuti. NB: per motivi tecnici è realizzabile solo con copertura in Makuti
Opzionale: piastra di ancoraggio Art. SMPF6X_F6

Each kit is formed by:
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment
•	 double external pole frame, nordic pine autoclave treated, with relevant hanging iron clamps
•	 covering modules in Makuti tiles. NB: for technical reasons only Makuti is suitable for this kit
Optionals: fixing plate Art. SMPF6X_F6

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona 
d’ombra 

(mm)
Ø Shady 

area (mm)

Pali di supporto (mm) / 
Supporting poles

NR
Ø 

(mm)
H (mm)

KBR230_M00 2300 1 100 4000

KBR230_M090 2300 2 100 4000

KBR230_M180 2300 2 100 4000

Opzionale: piastra di ancoraggio Art. SMPF6X_F6
Optionals: fixing plate Art. SMPF6X_F6

KBR230_M090

4400 mm

2500 mm

KBR230_M180

4800 mm

Art. SMPF6X_F6Art. KBR230_M00
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Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento anticorrosione dotata di aste e collare per maggiore stabilità

•	 palo centrale di supporto in legno di pino nordico trattato in autoclave del diametro e lunghezza consigliati
•	 moduli di copertura in tegole di Canna del capo 

Opzionale (v. p. 144-147): piattino in legno, piastre di ancoraggio, copripalo e pennacchio

Each kit is formed by:
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment supplied with arms and collar for more stability

•	 supporting central pole, nordic pine, autoclave treated, with diameter and length in proportion
•	 covering modules in Cape reed tiles

Optionals (see p. 144-147): wooden table, fixing plate, surrounding poles, plume.

Codice Kit
Kit Code

Ø Zona 
d’ombra 

(mm)
Ø Shady 

area (mm)

Pali di supporto (mm) / 
Supporting poles

NR
Ø 

(mm)
H (mm)

KBQ300_C 3000x3000 1 120 4000

KBQ400_C 4000x4000 1 140 4000

Art. KBQ300_C
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Piattino portaoggetti. I piattini di Ø 600 - 800 mm sono comprensivi di piastra di sup-
porto in ferro zincato
Wooden small table. For table Ø 600 - 800 mm, zinc-plated iron supporting plate incl.

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Materiale
Material

Codice
Code

Ø 450 x 24 mm per palo  80 mm

Pino trattato con 
vernici marine

Marine varnished 
treated pine

ACPR4508

Ø 450 x 24 mm per palo  100 mm ACPR4510

Ø 600 x 24 mm per palo  80 mm ACPR6008

Ø 600 x 24 mm per palo 100 mm ACPR6010

Ø 600 x 24 mm per palo 120 mm ACPR6012

Ø 600 x 24 mm per palo 140 mm ACPR6014

Ø 600 x 24 mm per palo 160 mm ACPR6016

Ø 800 x 30 mm per palo 80 mm ACPR8008

Ø 800 x 30 mm per palo 100 mm ACPR8010

Ø 800 x 30 mm per palo 120 mm ACPR8012

Ø 800 x 30 mm per palo 140 mm ACPR8014

Ø 800 x 30 mm per palo 160 mm ACPR8016

Piattino “SAFE” a doppio disco in legno di pino trattato con vernici marine con piccolo 
vano porta valori richiudibile con lucchetto (non fornito). Per palo Ø 80 mm
Small round table “SAFE”, double pine plate, marine varnish treated. Closable secret 
box (padlock not included). For Ø 80 mm pole.

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Materiale
Material

Codice
Code

Ø 450 x 300
Pino trattato con vernici marine

Marine varnish treated pine
ACS4508

Tavolo rotondo “LOWER SABIE”, con foro centrale per palo Ø 80 mm
Small round table “LOWER SABIE”, with central hole for pole Ø 80 mm

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Materiale
Material

Codice
Code

Ø 970 x h. 530
Pino trattato con vernici per esterno

Pine, varnished for outdoor use
ACPR9708

Tavolo “SABIE” quadrato in legno trattato con vernici per esterno con foro centrale per 
palo da 80 mm e sistema di ancoraggio in ferro zincato e verniciato
Square table “SABIE”, pine outdoor varnish treated. Central hole for pole Ø 80 mm 
and zinc-plated and varnished hooking system

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Materiale
Material

Codice
Code

800 x 800
Pino trattato con vernici per esterno

Pine, varnished for outdoor use
ACPQ8008

Piattini e tavolini / Small tables

Art. serie ACPR

Art. ACS4508

Art. ACPQ8008

Art. ACPR9708
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Tavolo rettangolare  in pino dim. 600 x 1200 x 500 mm
Rectangular table in pine dim. 600 x 1200 x 500 mm

Ø foro (mm)
Ø hole (mm)

Materiale
Material

Codice
Code

80

Pino trattato con vernici per esterno
Pine, varnished for outdoor use

ACPRT1208

100 ACPRT1210

120 ACPRT1212

140 ACPRT1214

160 ACPRT1216

Tavolino quadrato con piano in abete a 3 strati e gambe in Eucalipto sudafricano. 
Verniciato col. Bianco. 

Small square table, top in 3-layered deal wood, south african eucalyptus legs. 
Varnished col. White. 

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Materiale
Material

Codice
Code

500x500x400 
Abete, Eucalipto sudafricano

Fir tree, South african eucalyptus 
ACPQT50

Art. ACPQT50

Art. serie ACPRT

Tavolino quadrato, eucalipto sudafricano trattato in autoclave per esterno.
Square table, south african eucalyptus autoclave treated for outdoor use.

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Materiale
Material

Codice
Code

450x450x450
Eucalipto sudafricano

South african eucalyptus 
AMECT

Art. AMECT

Art. AMNCTS_O

Tavolino rettangolare, piano in iroko trattato per esterno e gambe in eucalipto 
sudafricano trattato in autoclave per esterno

Large table, shelf  in iroko for outdoor use, legs in South african eucalyptus, autoclave 
treated for outdoor use.

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Materiale
Material

Codice
Code

500x900xh.450
Iroko ed Eucalipto sudafricano

Iroko and South african eucalyptus 

AMNCTS_O
Outdoor
Outdoor
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Guida alla scelta della piastra in ferro con fissaggio a tasselli. Piastra zincata a caldo e verniciata col. Antracite
Guide to choose the iron plate with plugs fixing. Zinc-plated plate, varnished col. Charcoal

  Tipo kit
Kit type

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Dimensione piatto (lato mm)
Plate dimensions (side mm)

Spessore 
piatto (mm)

Plate thickness 
(mm)

Peso 
(kg)

Weight (kg)

Codice 
piastra

Plate code400x400 500x500   600x600 700x700 1000x1000

O
m

brello
ne  / U

m
brella

R
o

to
ndo

  / R
o

und

Ø 1550-2000 x 5 10 SMPF4_F5

Ø 2300-2600  x 6 15,5 SMPF5_F6

Ø 2800-3100 x 6 24,5 SMPF6_F6

Ø 3300-3600 x 8 37 SMPF7_F8

Ø 3800-4100 x 8 70 SMPF10_F8

Ø > 4100 x 10 87 SMPF10_F10

Q
uadrato

 / Square

3000x3000 x 8 37 SMPF7_F8

4000x4000 x 8 70 SMPF10_F8

Guida alla scelta della piastra in ferro autoportante (senza tasselli). Piastra zincata a caldo e verniciata col. Antracite
Guide to choose the selfstanding iron plate (without plugs). Zinc-plated plate, varnished col. Charcoal

  Tipo kit
Kit type                                

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Dimensione piatto (lato mm)
Plate dimensions (side mm)

Spessore piatto 
(mm)

Plate thickness 
(mm)

Peso 
(kg)

Weight (kg)

Codice 
piastra

Plate code500x500 600x600 800x800 1000x1000

Ombr. rotondo
Round umbr.

Ø 1550-2600 x 15 47 SMPA6_F15

Ø 2800-3100 x 15 87 SMPA8_F15

Ø 3300-4100 x 15 126 SMPA10_F15

Ø > 4100
(NON UTILIZZARE PIASTRE AUTOPORTANTI)

(DO NOT USE SELF-STANDING PLATE)Ombr. Quadrato
Square umbrella

3000x3000

4000x4000

Piastre di sostegno / Supporting plates

Art. serie SMPF Art. PTGRA_08
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Guida alla scelta della piastra in ghiaino autoportante. 
Piastra autoportante in ghiaia lavata con innesto palo in ferro zincato a caldo e copripalo in eucalipto.

Guide to choose the selfstanding chipping plate. 
Selfstanding  plate in washed chipping with zinc-plated iron pole clutch, south african eucalyptus  coverpole

  Tipo kit
Kit type

Ø (mm)
Ø (mm)

Ø piatto (mm)
Plate Ø (mm)

Peso 
(kg)

Weight (kg)

Innesto palo Ø mm)
Clutch pole Ø (mm)

Codice piastra
Plate code

O
m

brello
ne  / U

m
brella

R
o

to
ndo

  / R
o

und

1550-1850

590 50 80 PTGRA_08

2000-2300

Abbellimento e rifinitura / Accessories and finishing

Copripalo, per coprire i bicchieri di eventuali piastre, rifiniture in corda africana mkeka
Cover poles, for plate covering, african mkeka rope details

Dimensioni (h)
Dimensions (h)

Materiale
Material

Codice
Code

450 mm

Eucalipto sudafricano,
mkeka

South african eucalyptus,
mkeka

ACCPEU

Art. ACCPEU

Pennacchio fatto a mano per sommità ombrellone, rifiniture in corda africana mkeka.
Handmade plume fot top of umbrella, african mkeka rope details

Dimensioni
Dimensions

Materiale
Material

Codice
Code

600 mm (irregolare)
Canna del capo, mkeka

Cape reed, mkeka
ACPN_C

Art. ACPN_C

Art. ACPN_M

Pennacchio fatto a mano per sommità ombrellone, rifiniture in corda africana mkeka.
Handmade plume fot top of umbrella, african mkeka rope details

Dimensioni
Dimensions

Materiale
Material

Codice
Code

600 mm (irregolare)
Makuti, mkeka
Makuti, mkeka

ACPN_M
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Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento anticorrosione; moduli di copertura in tegole
•	 pali perimetrali di supporto in legno di pino trattato in autoclave del diametro e lunghezza consigliati
Opzionale (v. p. 158-159): piastra di ancoraggio, copripalo, pennacchio, tende, fermatende

Each kit is formed by:
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment; covering modules in tiles
•	 supporting perimetric poles, nordic pine, autoclave treated, with diameter and length in proportion
Optionals (see p. 158-159): fixing plate, coverpole, plume, curtains, curtain holder

Art. KCV230_Mi Art. KCR330_C

Art. KCV330_FC Art. KCV410_T, KCR330_T

Art. KCR530_M Art. KCV530_Mi + Nr. 2 Art. KCM530_Mi
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Materiale di 
copertura
Covering 
material

Tipo
Type

Codice Kit
Kit code

Codice kit “doppia 
tegola”

“double tile” 
covering kit code

Zona d’ombra 
(mm)

Shady area (mm)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

Canna del 
Capo

 Cape reed

Rotonde KCR230_C KCR230_Ci 2300 4 80 3000

KCR280_C KCR280_Ci 2800 4 100 3000

KCR330_C KCR330_Ci 3300 4 120 3000

KCR380_C KCR380_Ci 3800 4 140 3000

KCR500_C KCR500_Ci 5000 6 140 3000

Ovali KCV230_C KCV230_Ci 2300 x 4000 4 80 3000

KCV280_C KCV280_Ci 2800 x 4500 4 100 3000

KCV330_C KCV330_Ci 3300 x 5000 6 120 3000

KCV380_C KCV380_Ci 3800 x 6000 6 140 3000

KCV500_C KCV500_Ci 5000 x 7000 8 140 3000

Combination
Combination

Rotonde KCR230_FC KCR230_FCi 2300 4 80 3000

KCR280_FC KCR280_FCi 2800 4 100 3000

KCR330_FC KCR330_FCi 3300 4 120 3000

KCR380_FC KCR380_FCi 3800 4 140 3000

KCR500_FC KCR500_FCi 5000 6 140 3000

Ovali KCV230_FC KCV230_FCi 2300 x 4000 4 80 3000

KCV280_FC KCV280_FCi 2800 x 4500 4 100 3000

KCV330_FC KCV330_FCi 3300 x 5000 6 120 3000

KCV380_FC KCV380_FCi 3800 x 6000 6 140 3000

KCV500_FC KCV500_FCi 5000 x 7000 8 140 3000

Canna del 
capo tropical
Tropical cape 

reed

Rotonde KCR260_T KCR260_Ti 2600 4 80 3000

KCR310_T KCR310_Ti 3100 4 100 3000

KCR360_T KCR360_Ti 3600 4 120 3000

KCR410_T KCR410_Ti 4100 4 140 3000

KCR530_T KCR530_Ti 5300 6 140 3000

Ovali KCV260_T KCV260_Ti 2600 x 4300 4 80 3000

KCV310_T KCV310_Ti 3100 x 4800 4 100 3000

KCV360_T KCV360_Ti 3600 x 5300 6 120 3000

KCV410_T KCV410_Ti 4100 x 6300 6 140 3000

KCV530_T KCV530_Ti 5300 x 7300 8 140 3000

Makuti
Makuti

Rotonde KCR260_M KCR260_Mi 2600 4 80 3000

KCR310_M KCR310_Mi 3100 4 100 3000

KCR360_M KCR360_Mi 3600 4 120 3000

KCR410_M KCR410_Mi 4100 4 140 3000

KCR530_M KCR530_Mi 5300 6 140 3000

Ovali KCV260_M KCV260_Mi 2600 x 4300 4 80 3000

KCV310_M KCV310_Mi 3100 x 4800 4 100 3000

KCV360_M KCV360_Mi 3600 x 5300 6 120 3000

KCV410_M KCV410_Mi 4100 x 6300 6 140 3000

KCV530_M KCV530_Ti 5300 x 7300 8 140 3000
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Con i moduli aggiuntivi AFRICA STYLE si puo’ creare con facilità la copertura delle dimensioni piu’ adatte alle tue esigenze.
IMPORTANTE: i moduli di aggiunta devono essere sommati al relativo kit di partenza (Capanne Ovali)
Tutti i kit sono disponibili in versione copertura “doppia tegola” per la riduzione della permeabilità

With the additional AFRICA STYLE units you can easily create covering of the dimensions required.
IMPORTANT: additional units have to be added at the relevant main kit (Oval Capanna)
All kits are available also in “double tile” covering version, for water-resistance

Art. KCV500_Ci + Nr. 3 Art. KCM500_Ci

Art. KCV500_Ci + Nr. 3 Art. KCM500_Ci (vista interna / inside view)
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Sviluppo del kit (aggiungere moduli ulteriori al Kit di partenza)
Kit development (add additional units to main kit)

Modulo aggiuntivo
Additional unit

Sviluppo misure della capanna modulare 
(mm)

Size development of modular capanna (mm)

Mat. di copertura
Covering material

Codice
Code

+ 1 Modulo
+ 1 Add. ut

+ 2 Moduli
+2 Add uts

Moduli ulteriori
Further uts

Canna d. C. / Cape reed KCM230_C Lungh 5700 Lungh 7400 +1700 di lungh.

Combination / Combination KCM230_FC Lungh 5700 Lungh 7400 +1700 di lungh.

Canna tropical / Tropical reed KCM260_T Lungh 6000 Lungh 7700 +1700 di lungh.

Makuti / Makuti KCM260_M Lungh 6000 Lungh 7700 +1700 di lungh.

CAPANNA MODULARE largh 2300 / 2600 mm x lungh variabile
Capanna ovale allungabile con l’ aggiunta di moduli dritti da 1700 mm.

MODULAR CAPANNA width 2300 / 2600 mm, variable length.
Straight units of 1700 mm may be added to extedn oval capanna length

Mat. di copertura
Covering material

Kit di partenza
Main kit code

Descrizione
Description

Canna d. C. / Cape reed KCV230_C Capanna ovale 2300 x 4000 mm

Combination / Combination KCV230_FC Capanna ovale 2300 x 4000 mm

Canna tropical / Tropical reed KCV260_T Capanna ovale 2600 x 4300 mm

Makuti / Makuti KCV260_M Capanna ovale 2600 x 4300 mm

4500 mm

6200 mm

7900 mm

9600 mm

4800 mm

6500 mm

8200 mm

9900 mm

2800 mm
3100 mm

KIT DI PARTENZA
MAIN KIT

KCV280_C
KCV280_FC
KCV310_T
KCV310_M

1^ Agg / Add

2^ Agg / Add

3^ Agg / Add

4000 mm

5700 mm

7400 mm

9100 mm

4300 mm

6000 mm

7700 mm

9400 mm

2300 mm
2600 mm

KIT DI PARTENZA
MAIN KIT:

KCV230_C
KCV230_FC
KCV260_T
KCV260_M

1^ Agg / Add

2^ Agg / Add

3^ Agg / Add

CAPANNA MODULARE largh 2800/3100 mm x lungh variabile
Capanna ovale allungabile con l’ aggiunta di moduli dritti da 1700 mm.

MODULAR CAPANNA width 2800 / 3100 mm, variable length.
Straight units of 1700 mm may be added to extedn oval capanna length

Mat. di copertura
Covering material

Cod. kit di
partenza

Main kit code

Descrizione
Description

Canna d. C. / Cape reed KCV280_C Capanna ovale 2800 x 4500 mm

Combination / Combination KCV280_FC Capanna ovale 2800 x 4500 mm

Canna tropical / Tropical reed KCV310_T Capanna ovale 3100 x 4800 mm

Makuti / Makuti KCV310_M Capanna ovale 3100 x4800 mm

Sviluppo del kit (aggiungere moduli ulteriori al Kit di partenza)
Kit development (add additional units to main kit)

Modulo aggiuntivo
Additional unit

Sviluppo misure della capanna modulare 
(mm)

Size development of modular capanna (mm)

Mat. di copertura
Covering material

Codice
Code

+ 1 Modulo
+ 1 Add. 

unit

+ 2 Moduli
+2 Add uts

Moduli ulteriori
Further uts

Canna d. C. / Cape reed KCM280_C Lungh 6200 Lungh 7900 +1700 di lungh.

Combination / Combination KCM280_FC Lungh 6200 Lungh 7900 +1700 di lungh.

Canna tropical / Tropical reed KCM310_T Lungh 6500 Lungh 8200 +1700 di lungh.

Makuti / Makuti KCM310_M Lungh 6500 Lungh 8200 +1700 di lungh.

NB.: Tutti i kit sono disponibili in versione “doppia tegola” per la riduzione della permeabilità
NB.: All kits are available also in “double tile” covering version, for water-resistance
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5000 mm
5300 mm

6700 mm

8400 mm

10100 mm

7000 mm

8700 mm

10400 mm

3300 mm
3600 mm

KIT DI PARTENZA
MAIN KIT

KCV330_C
KCV330_FC
KCV360_T
KCV360_M

1^ Agg / Add

2^ Agg / Add

3^ Agg / Add

Sviluppo del kit (aggiungere moduli ulteriori al Kit di partenza)
Kit development (add additional units to main kit)

Modulo aggiuntivo
Additional unit

Sviluppo misure della capanna modulare 
(mm)

Size development of modular capanna (mm)

Mat. di copertura
Covering material

Codice
Code

+ 1 Modulo
+ 1 Add. ut

+ 2 Moduli
+2 Add uts

Moduli ulteriori
Further uts

Canna d. C. / Cape reed KCM330_C Lungh 6700 Lungh 8400 +1700 di lungh.

Combination / Combination KCM330_FC Lungh 6700 Lungh 8400 +1700 di lungh.

Canna tropical / Tropical reed KCM360_T Lungh 7000 Lungh 8700 +1700 di lungh.

Makuti / Makuti KCM360_M Lungh 7000 Lungh 8700 +1700 di lungh.

CAPANNA MODULARE largh 3300 / 3600 mm x lungh variabile
Capanna ovale allungabile con l’ aggiunta di moduli dritti da 1700 mm.

MODULAR CAPANNA width 3300 / 3600 mm, variable length.
Straight units of 1700 mm may be added to extedn oval capanna length

Mat. di copertura
Covering material

Kit di partenza
Main kit code

Descrizione 
Description

Canna d. C. / Cape reed KCV330_C Capanna ovale 3300 x 5000 mm

Combination / Combination KCV330_FC Capanna ovale 3300 x 5000 mm

Canna tropical / Tropical reed KCV360_T Capanna ovale 3600 x 5300 mm

Makuti / Makuti KCV360_M Capanna ovale 3600 x 5300 mm

CAPANNA MODULARE largh 3800/4100 mm x lungh variabile
Capanna ovale allungabile con l’ aggiunta di moduli dritti da 2200 mm.

MODULAR CAPANNA width 3800 / 4100 mm, variable length.
Straight units of 2200 mm may be added to extedn oval capanna length

Mat. di copertura
Covering material

Cod. kit di
partenza

Main kit code

Descrizione
Description

Canna d. C. / Cape reed KCV380_C Capanna ovale 3800 x 6000 mm

Combination / Combination KCV380_FC Capanna ovale 3800 x 6000 mm

Canna tropical / Tropical reed KCV410_T Capanna ovale 4100 x 6300 mm

Makuti / Makuti KCV410_M Capanna ovale 4100 x 6300 mm

Sviluppo del kit (aggiungere moduli ulteriori al Kit di partenza)
Kit development (add additional units to main kit)

Modulo aggiuntivo
Additional unit

Sviluppo misure della capanna modulare 
(mm)

Size development of modular capanna (mm)

Mat. di copertura
Covering material

Codice
Code

+ 1 Modulo
+ 1 Add. 

unit

+ 2 Moduli
+2 Add uts

Moduli ulteriori
Further uts

Canna d. C. / Cape reed KCM380_C Lungh 8200 Lungh 10400 +2200 di lungh

Combination / Combination KCM380_FC Lungh 8200 Lungh 10400 +2200 di lungh

Canna tropical / Tropical reed KCM410_T Lungh 8500 Lungh 10700 +2200 di lungh

Makuti / Makuti KCM410_M Lungh 8500 Lungh 10700 +2200 di lungh

NB.: Tutti i kit sono disponibili in versione “doppia tegola” per la riduzione della permeabilità
NB.: All kits are available also in “double tile” covering version, for water-resistance

6000 mm

8200 mm

9100 mm

11300 mm

6300 mm

8500 mm

9400 mm

11600 mm

3800 mm
4100 mm

KIT DI PARTENZA
MAIN KIT

KCV380_C
KCV380_FC
KCV410_T
KCV410_M

1^ Agg / Add

2^ Agg / Add

3^ Agg / Add
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CAPANNA MODULARE  larghezza 5000 / 5300 mm X lunghezza variabile
Capanna ovale con possibilità di estendere la lunghezza con l’ aggiunta di moduli dritti da 2000 mm.

MODULAR CAPANNA width 5000 / 5300 mm, variable length.
Straight units of 2000 mm may be added to extedn oval capanna length

Mat. di copertura
Covering material

Cod. kit di
partenza

Main kit code

Descrizione
Description

Canna d. C. / Cape reed KCV500_C Capanna ovale 5000x7000 mm

Combination / Combination KCV500_FC Capanna ovale 5000x7000 mm

Canna tropical / Tropical reed KCV530_T Capanna ovale 5300x7300 mm

Makuti / Makuti KCV530_M Capanna ovale 5300x7300 mm

Sviluppo del kit (aggiungere moduli ulteriori al Kit di partenza)
Kit development (add additional units to main kit)

Modulo aggiuntivo
Additional unit

Sviluppo misure della capanna modulare (mm)
Size development of modular capanna (mm)

Mat. di copertura
Covering material

Codice
Code

+ 1 Modulo
+ 1 Add. unit

+ 2 Moduli
+2 Add uts

Moduli ulteriori
Further uts

Canna d. C. / Cape reed KCM500_C Largh 5000 / Lungh 9000 Largh 5000 / Lungh 11000 + 2000 mm di lungh

Combination / Combination KCM500_FC Largh 5000 / Lungh 9000 Largh 5000 / Lungh 11000 + 2000 mm di lungh

Canna tropical / Tropical reed KCM530_T largh 5300 / Lungh 9300 Largh 5300 / Lungh 11300 + 2000 mm di lungh

Makuti / Makuti KCM530_M Largh 5300 / Lungh 9300 Largh 5300 / Lungh 11300 + 2000 mm di lungh

NB.: Tutti i kit sono disponibili in versione “doppia tegola” per la riduzione della permeabilità
NB.: All kits are available also in “double tile” covering version, for water-resistance

KIT DI PARTENZA
MAIN KIT

KCV500_C
KCV500_FC
KCV530_T
KCV530_M

5000 mm
5300 mm

7000 mm
7300 mm

9000 mm
9300 mm

11000 mm
11300 mm

13000 mm
13300 mm
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Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento anticorrosione; moduli di copertura in tegole
•	 pali perimetrali di supporto in legno di pino trattato in autoclave del diametro e lunghezza consigliati
Opzionale (v. p. 158-159): piastra di ancoraggio, copripalo, pennacchio, tende, fermatende

Each kit is formed by:
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment; covering modules in tiles
•	 supporting perimetric poles, nordic pine, autoclave treated, with diameter and length in proportion
Optionals (see p. 158-159): fixing plate, coverpole, plume, curtains, curtain holder

M. copertura
Covering m.

Codice Kit
Kit code

Kit “doppia tegola”
“Double tile” kit

Zona d’ombra (mm)
Shady area (mm)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles

H. max
Max h. 
(mm)NR Ø (mm) H (mm)

Canna del 
Capo

Cape reed

KCR0600_C KCR0600_Ci 6000 6 160 4000 3900

KCR0700_C KCR0700_Ci 7000 8 160 4000 4200

KCR0800_C KCR0800_Ci 8000 8 160 4000 4500

KCR0900_C KCR0900_Ci 9000 10 160 4000 4800

KCR1000_C KCR1000_Ci 10000 10 160 4000 5000

Combination
Combination

KCR0600_FC KCR0600_FCi 6000 6 160 4000 3900

KCR0700_FC KCR0700_FCi 7000 8 160 4000 4200

KCR0800_FC KCR0800_FCi 8000 8 160 4000 4500

KCR0900_FC KCR0900_FCi 9000 10 160 4000 4800

KCR1000_FC KCR1000_FCi 10000 10 160 4000 5000

Canna del 
capo tropical
Tropical cape 

reed

KCR0630_T KCR0630_Ti 6300 6 160 4000 3900

KCR0730_T KCR0730_Ti 7300 8 160 4000 4200

KCR0830_T KCR0830_Ti 8300 8 160 4000 4500

KCR0930_T KCR0930_Ti 9300 10 160 4000 4800

KCR1030_T KCR1030_Ti 10300 10 160 4000 5000

Makuti
Makuti

KCR0630_M KCR0630_Mi 6300 6 160 4000 3900

KCR0730_M KCR0730_Mi 7300 8 160 4000 4200

KCR0830_M KCR0830_Mi 8300 8 160 4000 4500

KCR0930_M KCR0930_Mi 9300 10 160 4000 4800

KCR1030_M KCR1030_Mi 10300 10 160 4000 5000

Art. KCR1000_C Art. KCR0900_M
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Materiali copertura
Covering material

Codice Kit
Kit code

Dim. 
interne 
(mt)

Internal 
dim. (mt)

Alt. utile 
(mt)
Max 

functional 
h. (mt)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles

NR
Ø 

(mm)
H 

(mm)

Telo acrilico 
col. Sabbia

Acrilyc fabric 
col. Sand

KSCEF_200 2x2 2,2 4 50-75 3200

KSCEF_250 2,5x2,5 2,2 4 50-75 3200

Opzionale
•	 Pedana in pino nordico trattato in autoclave, verniciatura neutra o col. Bianco

Art. ACPDCE_200 (KSCEF_200) / ACPDCE_250 (KSCEF_250)
•	 Coppia di tende in tessuto acrilico da esterno, col. Sabbia 90x210 cm 

Art ACTDCE_2025
Optionals

•	 Platform in nordic pine, autoclave treated for outdoor use, neutral or col. White 
varnished. Art. ACPDCE_200 for KSCEF_200 / ACPDCE_250 for KSCEF_250

•	 Curtains in acrylic fabric for outdoor use, col. Sand 90x210 cm Art ACTDCE_2025

Capanna Fortemarmina
Capanna da spiaggia realizzata con struttura in pali di eucalipto sudafricano trattato in autoclave e copertura con telo acrilico 

colore bianco panna. Tutto il kit completo di bulloneria in acciao inox

Fortemarmina beach capanna, made of south african eucalyptus autoclave treated. 
Stainless steeel nuts and bolts

Beach hut
Capanna da spiaggia realizzata interamente con pali di eucalipto sudafricano trattato in autoclave per esterno.

Copertura con paletti Ø 32-50 mm legati a rotolo con filo di ferro zincato 
Tutto il kit completo di bulloneria in acciaio inox. 

Beach hut made of south african eucalyptus autoclave treated for outdoor use. 
Covering with poles Ø 32-50 mm bound in roll with zinc-plated iron thread. Stainless steeel nuts and bolts.

Codice Kit
Kit code

Dim. interne 
(mt)

Internal dim. 
(mt)

Alt. utile 
(mt)

Max func-
tional h. 

(mt)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles

NR Ø (mm) H (mm)

KSCE_200 2x2 2,2 4 50-75 3200

KSCE_250 2,5x2,5 2,2 4 50-75 3200

Opzionale
•	 Pedana in pino nordico trattato in autoclave per esterno, verniciatura neutra o col. 

Bianco. Art. ACPDCE_200 per KSCE_200 / ACPDCE_250 per KSCE_250
•	 Coppia di tende in tessuto acrilico da esterno, col. Sabbia 90x210 cm 

Art ACTDCE_2025
Optionals

•	 Platform in nordic pine, autoclave treated for outdoor use, neutral or col. White 
varnished. Art. ACPDCE_200 for KSCE_200 / ACPDCE_250 for KSCE_250

•	 Curtains in acrylic fabric for outdoor use, col. Sand 90x210 cm Art ACTDCE_2025

Art. KSCEF_200

Art. KSCE_200
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Codice
Kit
Kit 

code

Dim. esterne 
(mt)

External 
dim. (mt)

Alt. utile 
(mt)
Func-

tional h. 
(mt)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles Kit modulo 

aggiuntivo
Additional 

unit kitNR Ø (mm) H (mm)

KSCE_300 3x3 2,2 4 100-125 3200 KSCEA_300

KSCE_400 4x4 2,2 4 100-125 3200 KSCEA_400

Opzionale
•	 Pedana, pino nordico trattato in autoclave per esterno, Art. ACPDCE_300 per 

KSCE_300 / ACPDCE_400 per KSCE_400
•	 Piastre in metallo zincate e verniciate Art. SMPF4_F5D
•	 Coppia di tende, acrilico da esterno, col. Sabbia 120 x 210 cm Art ACTDCE_3040
Optionals
•	 Platform in nordic pine, autoclave treated for outdoor use, Art. ACPDCE_200 for 

KSCE_200 / ACPDCE_250 for KSCE_250
•	 Curtains in acrylic fabric for outdoor use, col. Sand 90x210 cm Art ACTDCE_2025

Garden hut
Capanna realizzata interamente con pali in eucalipto sudafricano trattato in autoclave.
Copertura con paletti Ø 32-50 mm legati a rotolo con filo di ferro zincato. 
Tutto il kit completo di bulloneria zincata e di corda in canapa per rifinitura.

Garden hut made of south african eucalyptus autoclave treated.
Covering with poles Ø 32-50 mm bound in roll with zinc plated iron thread. 
Zinc-plated nuts and bolts, hemp rope for finishing details.

Codice Kit
Kit code

Dim. esterne 
(mt)

External 
dim. (mt)

Alt. utile 
(mt)
Func-

tional h. 
(mt)

Pali di supporto (mm) 
Supporting poles Kit modulo 

aggiuntivo
Additional 

unit kitNR Ø (mm) H (mm)

KSCE_300 3x3 2,2 4 100-125 3200 KSCEA_300

KSCE_400 4x4 2,2 4 100-125 3200 KSCEA_400

Con i moduli aggiuntivi AFRICA STYLE si puo’ creare con facilità la copertura delle dimensioni piu’ adatte alle tue esigenze.
IMPORTANTE: i moduli di aggiunta devono essere sommati al relativo kit di partenza
NB.: su richiesta è possibile creare la copertura con sistema “waterproof”

With the additional AFRICA STYLE units you can easily create covering of the dimensions required.
IMPORTANT: additional units have to be added at the relevant main kit
NB.: possibility of creating the “waterproof” version, on request

Garden hut - Moduli aggiuntivi / Garden hut - additional units

MODULO BASE
3 x 3 mt

MODULO 
AGGIUNTIVO

3 x 3 mt

Art. KSCE_300

Es. applicazione modulo aggi-
untivo / Ex. of application of 

additional units
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Codice Kit
Kit code

Codice kit 
“doppia tegola”

“Double tile” cover-
ing kit code

Ø interno
Internal Ø

Altezza interna
Internal height

KCZR350_C KCZR350_Ci 3500 mm 2400 mm

KCZR480_C KCZR480_Ci 4800 mm 3250 mm

KCZR350_FC KCZR350_FCi 3500 mm 2400 mm

KCZR480_FC KCZR480_FCi 4800 mm 3250 mm

Zulu - accessori / Zulu - accessori

Ogni kit è completo di:
•	 struttura in ferro zincato a caldo con trattamento anticorrosione

•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale: supporto abbaino, finestra amovibile, porta con telaio in legno e tessuto da esterno con doppia cerniera

Each kit is formed by:
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment

•	 covering modules in tiles
Optional: dormer window, removabile windows, wooden frame door with outdoor double-zipped fabric

Porta con struttura in legno, chiusura in tessuto a doppia cerniera.
Wooden frame door, double-zipped closing fabric

Ø mm Capanna Zulu
Ø  mm Zulu hut

Materiale
Material

Codice
Code

3500, 4800
Telo acrilico da esterno col. Ecru’

Acrylic fabric outdoor use, col. Ecru’
ACZPRT

Finestra, supporto metallico zincato a caldo
Window, zinc-plated iron frame

Ø mm Capanna Zulu
Ø  mm Zulu hut

Materiale
Material

Codice
Code

3500, 4800
Ferro zincato

Zinc - plated iron
ACZFN

Abbaino, supporto metallico zincato a caldo
Dormer window, zinc-plated iron frame

Ø mm Capanna Zulu
Ø  mm Zulu hut

Materiale
Material

Codice
Code

3500, 4800
Ferro zincato

Zinc - plated iron
ACZBB

Art. KCZR350_C

Art. ACZBB

Art. ACZFN

Art. ACZPRT
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Guida alla scelta della piastra in ferro con fissaggio a tasselli. Piastra zincata a caldo e verniciata col. Antracite
Guide to choose the iron plate with plugs fixing. Zinc-plated plate, varnished col. Charcoal

  Tipo kit
Kit type

Ø (mm)
Ø (mm)

Dimensione piatto (lato mm)
Plate dimensions (side mm)

Spessore piatto 
(mm)

Plate thickness 
(mm)

Peso 
(kg)

Weight (kg)

Codice piastra
Plate code

400x400 500x500   

Capanna 
Capanna

2300-4100 x 5 10 SMPF4_F5

> 4100  x 6 15,5 SMPF5_F6

Guida alla scelta della piastra in ferro autoportante (senza tasselli). Piastra zincata a caldo e verniciata col. Antracite
Guide to choose the selfstanding iron plate (without plugs). Zinc-plated plate, varnished col. Charcoal

  Tipo kit
Kit type                                

Ø (mm)
Ø (mm)

Dimensione piatto (lato mm)
Plate dimensions (side mm)

Spessore piatto 
(mm)

Plate thickness 
(mm)

Peso 
(kg)

Weight (kg)

Codice piastra
Plate code

500x500 600x600

Capanna 
Capanna

2300-3100 x 6 15,5 SMPA5_F6

3300-4100 x 6 24,5 SMPA6_F6

> 4100 x 10 35 SMPA6_F10

Piastre di sostegno / Supporting plates

Guida alla scelta della piastra in ghiaino autoportante. 
Piastra autoportante in ghiaia lavata con innesto palo in ferro zincato a caldo e copripalo in eucalipto.
Guide to choose the selfstanding chipping plate. 
Self-standing  plate in washed chipping with  zinc-plated iron pole clutch, south african eucalyptus  coverpole

 Tipo kit
Kit type

Ø (mm)
Ø (mm)

Ø piatto (mm)
Plate Ø (mm)

Peso 
(kg)

Weight (kg)

Innesto palo Ø 
(mm)

Clutch pole Ø 
(mm)

Codice piastra
Plate code

Capanna 
Capanna

2300- 2600

590 50

80 PTGRA_08

2800-3100 100 PTGRA_10

3300-3600 120 PTGRA_12

3800-4100 140 PTGRA_14

> 4100 (NON UTILIZZARE PIASTRE AUTOPORTANTI)
(DO NOT USE SELF-STANDING PLATE)

Art. serie SMPF Art. serie PTGRA
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Copripalo in Eucalipto sudafricano, per coprire i bicchieri di eventuali piastre
South african eucalyptus cover poles, for plate covering

Dimensioni (h)
Dimensions (h)

Materiale
Material

Codice
Code

450 mm

Eucalipto sudafricano, 
mkeka

South african eucalyptus, 
mkeka

ACCPEU

Art. ACCPEU

Abbaino circolare per sommità Capanne, eucalipto sudafricano 
trattato in autoclave per esterno su struttura in ferro zincato. 

Circular dormer window for Capanna top, south african eucalyptus 
autoclave treated for outdoor use on zinc-plated iron frame.  

Dimensioni 
(Ø copertura)

Dimensions (Ø covering)

Materiale
Material

Codice
Code

650 mm
Eucalipto sudafricano

South african eucalyptus
ACABB

Coppia di tende. (compreso di paletti in eucalipto per il fissaggio tende)
Couple of curtains. (including eucalyptus poles for curtains fixation)

Dim. Capanna 
Dim. Capanna

Materiale
Material

Codice
Code

2000x2000 
 / 3000x3000 mm Tessuto acrilico da esterno

Acrylic fabric for outdoor use

ACTDCE_2025 
(900x2100 cm)

3000x3000 / 
4000x4000 mm 

ACTDCE_3040
(1200x2100 cm)

Coppia di porta tende a forma di testa di elefante / leone
Two curtains holder elephant / lion head - shaped

Per palo Ø  
For poles Ø

Materiale
Material

Codice
Code

80 - 100 - 120 - 140 - 160
Vetroresina su struttura in ferro

Fiberglass on iron frame

AMMTBE
(Elefante / Elephant)

AMMTBL
(Leone / Lion) 

Art. ACABB

Art. serie ACTDCE

Art. serie AMMT

Pennacchio fatto a mano per sommità Capanne, finiture in corda africana mkeka.
Handmade plume for Capanna top, details in african mkeka rope,

Dimensioni
Dimensions

Materiale
Material

Codice
Code

600 mm (irregolare)
Canna del capo /  Cape reed ACPN_C

Makuti / Makuti ACPN_M

Art. ACPN_C
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Ogni kit è completo di:
•	 pareti modulari di pino rifinite in Eucalipto sudafricano trattato in autoclave per esterno, piano di mescita
•	 struttura in ferro zincata a caldo con trattamento anticorrosione
•	 staffe di supporto per il fissaggio della struttura ai moduli di eucalipto
•	 moduli di copertura in tegole
Opzionale (v. p. 170-171): pennacchio, abbaino, chiusura serale, pedana, piani collassabili, piani portabicchieri

Each kit is formed by:
•	 modular pine wall, south african eucalyptus finishing, autoclave treated for outdoor use, wine shelf
•	 hot zinc-plated frame with anti-corrosion treatment
•	 supporting clamps for modules hooking
•	 covering modules in tiles
Optional (see p. 170-171): plume, dormer window, closing window, platform, closable shelf, glassholder shelf

Art. KGR280_C Art. KGV310_M

Art. KGR330_C Art. KGR360_M

Art. KGV530_T Art. KGRT400_EU
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Mini - Rotondo: Consolle, Reception / Mini - Round: Consolle, Reception

Nome kit
Kit name

Totale pareti: 6
Total walls: 6

Consolle 
Consolle

Mis. moduli (lxh)
Modules sizes (lxh)

Chiuso
Closed

Finestra
Window

Porta
Door

825 x 2100 2 3 1

Mq Interni
Internal Sqm

Mis 1 (mm)
Dim. 1 (mm)

Mis 2 (mm)
Dim. 2 (mm)

Staffe di supporto
Supporting clamps

1,7 1.440 1.650
12 (6dx + 6sx) 100 mm
12 (6rgt + 6lft) 100 mm

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Kit “doppia tegola”
“Double tile” kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo
Cape reed

KGR230_C KGR230_Ci 2300

Combination
Combination

KGR230_FC KGR230_FCi 2300

Canna del capo tropical
Tropical cape reed

KGR260_T KGR260_Ti 2600

Makuti
Makuti

KGR260_M KGR260_Mi 2600

2

1

Nome kit
Kit name

Totale pareti: 6
Total walls: 6

Reception
Reception

Mis. moduli (lxh)
Modules sizes (lxh)

Chiuso
Closed

Finestra
Window

Porta
Door

1100 x 2100 2 3 1

Mq Interni
Internal Sqm

Mis 1 (mm)
Dim. 1 (mm)

Mis 2 (mm)
Dim. 2 (mm)

Staffe di supporto
Supporting clamps

3,1 1.910 2.200
12 (6dx + 6sx) 100 mm
12 (6rgt + 6lft) 100 mm

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Kit “doppia tegola”
“Double tile” kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo
Cape reed

KGR280_C KGR280_Ci 2800

Combination
Combination

KGR280_FC KGR280_FCi 2800

Canna del capo tropical
Tropical cape reed

KGR310_T KGR310_Ti 3100

Makuti
Makuti

KGR310_M KGR310_Mi 3100

2

1

New garden / New garden

New garden Art. KGRT400_EU
Kit gazebo rettangolare 4000 x 3000 mm, con copertura in Eucalipto sudafricano trattato in autoclave per esterno. Struttura in 

acciaio zincata e verniciata, pavimentazione in Iroko Tanzania. Pali tende in acciaio inox AISI 316

New garden Art. KGRT400_EU
Kit rectangular gazebo 4000 x 3000 mm, with south african eucalyptus, autoclave treated for outdoor use. Hot zinc-plated and 

varnished frame, platform in Iroko Tanzania. Curtains poles in stainless steel AISI 316
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Mini - Ovale: Large consolle, Info point / Mini - Oval: Large consolle, Info point

Nome kit
Kit name

Totale pareti: 8
Total walls: 8

Large consolle 
Large consolle

Mis. moduli (lxh)
Modules sizes (lxh)

Chiuso
Closed

Finestra
Window

Porta
Door

825 x 2100 2 3 1

1700 x 2100 1 1 -

Mq Interni
Internal Sqm

Mis 1 (mm)
Dim. 1 (mm)

Mis 2 (mm)
Dim. 2 (mm)

Staffe di supporto
Supporting clamps

4,5 3.130 1.650

12 (6dx + 6sx) 100 
mm+4 staffe centrali
12 (6rgt + 6lft) 100 

mm+4 central clamps

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit 
“doppia tegola”

“Double tile” covering 
kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo
Cape reed

KGV230_C KGV230_Ci 2300 x 4000

Combination
Combination

KGV230_FC KGV230_FCi 2300 x 4000

Canna del capo tropical
Tropical cape reed

KGV260_T KGV260_Ti 2600 x 4300

Makuti
Makuti

KGV260_M KGV260_Mi 2600 x 4300

2
1

Nome kit
Kit name

Totale pareti: 8
Total walls: 8

Info Point
Info point

Mis. moduli (lxh)
Modules sizes (lxh)

Chiuso
Closed

Finestra
Window

Porta
Door

1100 x 2100 2 3 1

1700 x 2100 1 1 -

Mq Interni
Internal Sqm

Mis 1 (mm)
Dim. 1 (mm)

Mis 2 (mm)
Dim. 2 (mm)

Staffe di supporto
Supporting clamps

6,8 3.600 2.200

12 (6dx + 6sx) 100 
mm+4 staffe centrali
12 (6rgt + 6lft) 100 

mm+4 central clamps

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit “doppia 
tegola”

“Double tile” covering 
kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo
Cape reed

KGV280_C KGV280_Ci 2800 x 4500

Combination
Combination

KGV280_FC KGV280_FCi 2800 x 4500

Canna del capo tropical
Tropical cape reed

KGV310_T KGV310_Ti 3100 x 4800

Makuti
Makuti

KGV310_M KGV310_Mi 3100 x 4800

2
1
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Nome kit
Kit name

Totale pareti: 10
Total walls: 10

Happy hour
Happy hour

Mis. moduli (lxh)
Modules sizes (lxh)

Chiuso
Closed

Finestra
Window

Porta
Door

825 x 2100 3 6 1

Mq Interni
Internal Sqm

Mis 1 (mm)
Dim. 1 (mm)

Mis 2 (mm)
Dim. 2 (mm)

Staffe di supporto
Supporting clamps

5,2 2.670 2.540

20 (10dx + 10sx) 100 
mm

20 (10rgt + 10lft) 100 
mm

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit 
“doppia tegola”

“Double tile” covering 
kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo
Cape reed

KGR330_C KGR330_Ci 3300

Combination
Combination

KGR330_FC KGR330_FCi 3300

Canna del capo tropical
Tropical cape reed

KGR360_T KGR360_Ti 3600

Makuti
Makuti

KGR360_M KGR360_Mi 3600

2

1

Nome kit
Kit name

Totale pareti: 6
Total walls: 6

Fast bar
Fast bar

Mis. moduli (lxh)
Modules sizes (lxh)

Chiuso
Closed

Finestra
Window

Porta
Door

1700 x 2100 5 1

Mq Interni
Internal Sqm

Mis 1 (mm)
Dim. 1 (mm)

Mis 2 (mm)
Dim. 2 (mm)

Staffe di supporto
Supporting clamps

7,5 2.950 3.400 0

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit 
“doppia tegola”

“Double tile” covering 
kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo
Cape reed

KGR380_C KGR380_Ci 3800

Combination
Combination

KGR380_FC KGR380_FCi 3800

Canna del capo tropical
Tropical cape reed

KGR410_T KGR410_Ti 4100

Makuti
Makuti

KGR410_M KGR410_Mi 4100

2

1
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Mid - Ovale: Happy night, Beach bar / Mid - Oval: Happy night, Beach bar

Nome kit
Kit name

Totale pareti: 12
Total walls: 12

Happy Night 
Happy night

Mis. moduli (lxh)
Modules sizes (lxh)

Chiuso
Closed

Finestra
Window

Porta
Door

825X2100 4 5 1

1700X2100 1 1 -

Mq Interni
Internal Sqm

Mis 1 (mm)
Dim. 1 (mm)

Mis 2 (mm)
Dim. 2 (mm)

Staffe di supporto
Supporting clamps

9,7 4.240 2.660

20 (10dx + 10sx) 100 
mm+4 staffe centrali
20 (10rgt + 10lft) 100 
mm+4 central clamps

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit 
“doppia tegola”

“Double tile” covering 
kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo
Cape reed

KGV330_C KGV330_Ci 3300 x 5000

Combination
Combination

KGV330_FC KGV330_FCi 3300 x 5000

Canna del capo tropical
Tropical cape reed

KGV360_T KGV360_Ti 3600 x 5300

Makuti
Makuti

KGV360_M KGV360_Mi 3600 x 5300

2
1

Nome kit
Kit name

Totale pareti: 10
Total walls: 10

Beach Bar 
Beach bar

Mis. moduli (lxh)
Modules sizes (lxh)

Chiuso
Closed

Finestra
Window

Porta
Door

1100 x 2100 2 2 -

1700 x 2100 2 3 1

Mq Interni
Internal Sqm

Mis 1 (mm)
Dim. 1 (mm)

Mis 2 (mm)
Dim. 2 (mm)

Staffe di supporto
Supporting clamps

14,9 5.160 3.400

12 (6dx + 6sx) 100 
mm+8 staffe centrali
12 (6rgt + 6lft) 100 

mm+8 central clamps

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit 
“doppia tegola”

“Double tile” covering 
kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo
Cape reed

KGV380_C KGV380_Ci 3800 x 6000

Combination
Combination

KGV380_FC KGV380_FCi 3800 x 6000

Canna del capo tropical
Tropical cape reed

KGV410_T KGV410_Ti 4100 x 6300

Makuti
Makuti

KGV410_M KGV410_Mi 4100 x 6300

2

1
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Nome kit
Kit name

Totale pareti: 8
Total walls: 8

Beach Pub
Beach pub

Mis. moduli (lxh)
Modules sizes (lxh)

Chiuso
Closed

Finestra
Window

Porta
Door

1700 x 2100 3 4 1

Mq Interni
Internal Sqm

Mis 1 (mm)
Dim. 1 (mm)

Mis 2 (mm)
Dim. 2 (mm)

Staffe di supporto
Supporting clamps

13,9 4.100 4.400
16 (8dx + 8sx) 100 mm
16 (8rgt +8lft) 100 mm

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit 
“doppia tegola”

“Double tile” covering 
kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo
Cape reed

KGR500_C KGR500_Ci 5000

Combination
Combination

KGR500_FC KGR500_FCi 5000

Canna del capo tropical
Tropical cape reed

KGR530_T KGR530_Ti 5300

Makuti
Makuti

KGR530_M KGR530_Mi 5300

2

1

2

1

Nome kit
Kit name

Totale pareti: 10
Total walls: 10

Hangar 
Hangar

Mis. moduli (lxh)
Modules sizes (lxh)

Chiuso
Closed

Finestra
Window

Porta
Door

1700 x 2100 3 6 1

Mq Interni
Internal Sqm

Mis 1 (mm)
Dim. 1 (mm)

Mis 2 (mm)
Dim. 2 (mm)

Staffe di supporto
Supporting clamps

21,5 6.140 4.440

16 (8dx + 8sx) 300 
mm+8 staffe centrali 

150 mm
16 (8rgt + 8lft) 300 

mm+8 central clamps 
150 mm

Materiali copertura
Covering materials

Cod. Kit
Kit code

Codice kit 
“doppia tegola”

“Double tile” covering 
kit code

Ø Zona d’ombra (mm)
Ø Shady area (mm)

Canna del Capo
Cape reed

KGV500_C KGV500_Ci 5000 X 7000

Combination
Combination

KGV500_FC KGV500_FCi 5000 X 7000

Canna del capo tropical
Tropical cape reed

KGV530_T KGV530_Ti 5300 X 7300

Makuti
Makuti

KGV530_M KGV530_Mi 5300 X 7300
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Chiringuitos e gazebos allestiti

Chiringuitos and gazebos - furnished version
Open / Open

Chiringuitos e Gazebo allestiti / furnished version- sinistra / left: “Chiringuito Open”; destra / right: “Chiringuito Closed”

Chiringuito “Open”
Realizzazione modulare, adatto per ombrellone Ø 5000 mm.
NB.: ombrellone venduto separatamente, da scegliersi a parte per Ø zona d’ombra e tipo di copertura
•	 struttura portante in ferro zincato
•	 pino nordico verniciato idrorepellente
•	 3 piani interni in multistrato di pino nordico Ø 4000 mm, verniciato con finitura idrorepellente
•	 rivestimento frontale realizzato con pacchetto composto da paletti di eucalipto sudafricano, pannello intermedio in 

multistrato fenolico e pannello interno in laminato lavabile
Opzionale: pedana esterna in pino nordico trattato in autoclave per esterno, verniciato neutro o col. Bianco Art. ACPDCHIO

“Open” chiringuito
Modular structure suitable for umbrella Ø 5000 mm.
NB.: umbrella sold separately, to be chosen for Ø of shady area and type of covering material
•	 main frame in hot zinc-plated iron
•	 nordic pine waterproof varnished
•	 3 multilayer nordic pine shelves inside, Ø 4000 mm, varnished and with waterproof finishing
•	 front covering made of south african eucalyptus, medium panel in phenolic multilayer and internal laminated and 

washable panel
Optional: platform in nordic pine, autoclave treated for outdoor use, varnished neutral or col. White Art. ACPDCHIO

Rifinitura Pareti
Walls finishing

Cod Kit CHIRINGUITO “OPEN”
Kit code CHIRINGUITO “OPEN”

Paletti Eucalipto / Eucalyptus poles KCHIO400

Art. KCHIO400 
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Chiringuitos e gazebos allestiti

Chiringuitos and gazebos - furnished version

Chiringuito “Closed”
 Realizzazione modulare eseguita sulla base delle coperture standard AFRICA STYLE (Ø 3800 mm  e Ø 5000 mm)

•	 struttura portante in ferro zincato
•	 pino nordico verniciato idrorepellente

•	 bancone ottagonale in moduli di metallo con 7 sezioni finestrate +1 sezione porta
•	 pannelli per chiusura serale asportabili con fissaggio a gancio

•	 copertura in tegole di Canna del Capo, con impermeabilizzazione tramite copertura con “doppia tegola”
•	 piano di mescita in legno di pino, piano di lavoro in acciaio inox, ripiani interni

•	 pedana interna in legno
“Closed” chiringuito

Modular realizations based on AFRICA STYLE standard coverings (Ø 3800 mm  e Ø 5000 mm)
•	 main frame in hot zinc-plated iron
•	 nordic pine waterproof varnished

•	 optagonal desk, 7 zinc-plated windowed modules + 1 zinc-plated door module
•	 removable night closing panels, with hook fixing

•	 Cape reed tiles covering, with water - resistant “double tile” covering
•	 serving shelf in nordic pine, stainless steel work shelf, internal shelves

•	 internal wood platform  

Ø Zone d’ ombra
Ø Shady area

Rifinitura Pareti
Walls finishing

Cod Kit CHIRINGUITO “CLOSED”
Kit code CHIRINGUITO “CLOSED”

Piano unico
Single-shelf

Doppio piano
Double- shelves

3800 mm
Paletti Eucalipto / Eucalyptus poles

KCHIE380_Ci KCHIBE380_Ci

5000 mm KCHIE500_Ci KCHIBE500_Ci

Closed / Closed

Art. KCHIBE500_Ci 
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Chiringuitos e gazebos allestiti

Chiringuitos and gazebos - furnished version
Prince / Prince

Gazebo “Prince”
Chiosco esagonale, attrezzato con:
•	 6 pareti modulari rifinite in Eucalipto sudafricano 

trattato in autoclave per esterno
•	 pedana interna in pino nordico trattato per esterno
•	 piani di lavoro collassabili in legno impregnato e 

trattato con resine atossiche sorretto da corde
•	 5 ripiani alti porta-bicchieri e bottiglie
•	 pannelli asportabili per la chiusura serale
•	 copertura: “doppia tegola” (Makuti o Tropical)

“Prince” gazebo
Exagonal kiosk made of:
•	 6 modular walls, South african eucalyptus, autoclave 

treated for outdoor use finishing
•	 internal nordic pine platform for outdoor use
•	 closable work shelves, treated wood (non toxic 

resins), hanged by ropes (on 5 sides)
•	 5 top bottles and glasses holder
•	 night closing panels
•	 covering: “double tile” (Makuti or Tropical cape reed)

Ø Zone d’ ombra
Ø Shady area

Makuti
Makuti

Canna d.c. 
tropical

Tropical cape reed

3600 mm KGR360S_Mi KGR360S_Ti

Art. KGR360S_Mi

1900

22
00

11
00 300

36
00

Piani di lavoro collassabili
Closable work shelves

Ripiano alto porta bicchieri e porta bottiglie 
Top bottles and glasses holdershelf
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Gazebo “King”
Chiosco esagonale, attrezzato con:
•	 6 pareti modulari rifinite in eucalipto sudafricano
•	 pedana interna in pino nordico trattato per esterno
•	 piani di lavoro collassabili in legno impregnato e 

trattato con resine atossiche sorretto da corde
•	 5 ripiani alti porta-bicchieri e bottiglie
•	 pannelli asportabili per la chiusura serale
•	 copertura: “doppia tegola” (Makuti o Tropical)
•	 solo per Art. “KING”: palo centro-pedana attrezzato 

con 2 ripiani rotondi (Ø 800 e Ø 450 mm) e base 
rivestita in corda

“King” gazebo
Exagonal kiosk made of:
•	 6 modular walls, s.a. eucalyptus finishing
•	 internal nordic pine platform for outdoor use
•	 closable work shelves, treated wood (non toxic resins), 

hanged by ropes (on 5 sides)
•	 5 top bottle and glasses holder
•	 night closing panels
•	 covering: “double tile” (Makuti or Tropical cape reed)
•	 only for Art. “KING”: central platform pole furnished 

with 2 round shelves (Ø 800 e Ø 450 mm) and rope 
covered base

Ø Zone d’ ombra
Ø Shady area

Makut
Makuti

Canna d.c. tropi-
cal

Tropical cape reed

5300 mm KGR530S_Mi KGR530S_Ti

53
00

34
00

2944

17
00

400

Art. KGR530S_Mi

Chiringuitos e gazebos allestiti

Chiringuitos and gazebos - furnished version

King / King

Piani di lavoro collassabili, 
palo centrale attrezzato 
con due ripiani rotondi
Closable work shelves, 
central platform pole furnished 
with 2 round shelves

Ripiano alto porta bicchieri e porta bottiglie 
Top bottles and glasses holder shelf
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Pedana a doghe
Platform with slats

Kit Gazebo
Gazebo kit

Materiale
Material

Codice
Code

KGR230 - KGR260

Pino trattato con vernici per esterno
Varnished pine for outdoor use

ACPDGR230

KGR280 - KGR310 ACPDGR280

KGR330 - KGR360 ACPDGR330

KGR380 - KGR410 ACPDGR380

KGR500 - KGR530 ACPDGR500

KGV230 - KGV260 ACPDGV230

KGV280 - KGV310 ACPDGV280

KGV330 - KGV360 ACPDGV330

KGV380 - KGV410 ACPDGV380

KGV500 - KGV530 ACPDGV500

Ripiani / Shelves

Art. serie ACPDG

Ripiani di lavoro collassabili
Closable work shelves

Per moduli da
For modules of

Profondità ripiano
Shelf depth

Materiale
Material

Codice
Code

825 300 mm Pino trattato con 
vernici

Varnished pine

ACPL825

1100 300 mm ACPL110

1700 400 mm ACPL170

Ripiani portabottiglia 
High bottle shelf

Per moduli da
For modules of

Profondità ripiano
Shelf depth

Materiale
Material

Codice
Code

825

200 mm
Pino trattato con 

vernici
Varnished pine

ACPB825

1100 ACPB110

1700 ACPB170

Art. serie ACPL

Art. serie ACPB

Pedane / Platforms
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Pennacchio fatto a mano per sommità gazebo, e rifinito con corda africana mkeka.
Handmade plume for top of Gazebo, african mkeka rope details.

Dimensioni
Dimensions

Materiale
Material

Codice
Code

600 mm (irregolare)
Makuti, mkeka
Makuti. mkeka

ACPN_M

Art. ACPN_M

Art. ACPN_C

Art. ACABB

Chiusura serale. Pannelli asportabili con fissaggio a ganci, maniglie in corda di canapa.
Night closing. Removable panels hook hanging, hemp rope for handles

Dimensioni (per modulo 
Finestra e Porta da)

Dimensions (for Window 
and Door modules of)

Materiale
Material

Codice
Code

825 mm Legno trattato con vernici ad acqua 
col. Verde Prato, corda in canapa
Water varnish treated wood col. 

Green Field, hemp rope

ACCH825

1100 mm ACCH110

1700 mm ACCH170

Art. serie ACCH

Pennacchio fatto a mano per sommità gazebo, e rifinito con corda africana mkeka.
Handmade plume for top of Gazebo, african mkeka rope details.

Dimensioni
Dimensions

Materiale
Material

Codice
Code

600 mm (irregolare)
Canna del capo, mkeka

Cape reed, mkeka
ACPN_C

Abbaino circolare per sommità Gazebo, Eucalipto sudafricano 
trattato in autoclave per esterno su struttura in ferro zincato. 

Circular dormer window for Gazebo top, South african eucalyptus 
autoclave treated for outdoor use on zinc-plated iron frame. 

Dimensioni 
(Ø copertura)

Dimensions (Ø covering)

Materiale
Material

Codice
Code

650 mm
Eucalipto sudafricano

South african eucalyptus
ACABB
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Pemba / Pemba

Pemba Codice kit

senza arredo
unfurnished

KSPBB

arredato
furnished

KSPBBX
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Lodge Codice kit

senza arredo
unfurnished

KLDG

arredato
furnished

KLDGX
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Pannello in Eucalipto sudafricano, formato da paletti accuratamente selezionati (piu’ dritti e regolari possibile), ideale per la 
creazione di recinzioni, pannellature, separè e pannelli decorativi. Facilità di montaggio e smontaggio. 
Filtraggio luce: scarso e regolare
Confrontare con “Rotolo” alla pagina seguente
South african eucalyptus panels, made of selected poles (as much possible straight and regular) for fence, panels, separè and 
decorations. Easy to install / uninstall. 
Light filtration: weak and regular
Compare with “Roll” at the following page

Altezza (cm)
Height (cm)

Lunghezza (cm)
Length (cm)

Materiale
Material

Codice
Code

60

100

Eucalipto sudafricano non verniciato, Ø 32-50 mm, trattati in autoclave 
per esterno, fissati con tondino passante in acciaio inox Ø 6 mm.

Unvarnished south african eucalyptus poles, Ø 32-50 mm, autoclave 
treated for outdoor use, fixed with stainless steel rod Ø 6 mm

KSPEUC_060

90 KSPEUC_090

120 KSPEUC_120

150 KSPEUC_150

180 KSPEUC_180

210 KSPEUC_210

240 KSPEUC_240

Art. serie KSPEUC

Pannello in Eucalipto sudafricano / South african eucalyptus panel

Pannello su misura (1 mq) in Eucalipto sudafricano non verniciato, Ø 32-50 mm, trattati in autoclave per 
esterno, fissati con tondino passante in acciaio inox Ø 6 mm.
Forma e lunghezza su richiesta
Tailor-made panel (1 mq) made with unvarnished south african eucalyptus poles, Ø 32-50 mm, autoclave 
treated for outdoor use, fixed with stainless steel rod Ø 6 mm
Shape and length on request

Codice
Code

KSPEUC

Art. serie KSPEUC
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Rotolo in Eucalipto sudafricano, formato da paletti volutamente non selezionati (naturalmente irregolari nella lunghezza),  
ideale per la creazione di rivestimenti e coperture ombreggianti. Facilità di montaggio e smontaggio, maggiore duttilità e 

flessibilità di utilizzo (curvature e pareti irregolari). Filtraggio luce: discreta e irregolare. Confrontare con “Pannello“
South african eucalyptus roll, made intentionally of not selected poles (naturally irregular length), ideal for coverings. Easy to 
install / uninstall, adaptability and flexibility (bending and irregular walls). Light filtration: fair and irregular.  Compare “Panel”

Altezza (cm)
Height (cm)

Lunghezza (cm)
Length (cm)

Materiale
Material

Codice
Code

60

100

Pali di eucalipto sudafricano non verniciati, Ø variabile 32-50 mm, trattati 
in autoclave per esterno, legati con filo di ferro zincato.

Unvarnished south african eucalyptus poles, variable Ø 32-50 mm, 
autoclave treated for outdoor use, bound with zinc-plated wire

KSREUC_060

120 KSREUC_120

150 KSREUC_150

180 KSREUC_180

210 KSREUC_210

240 KSREUC_240

Lastra MDF con Canna del capo incollata. Facilità di taglio, leggerezza e facilità di posa in opera. Per interno.
MDF sheet with glued Cape reed. Easy to cut, light and easy to lay. Indoor use.

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Materiale
Material

Codice
Code

1200 x 2400
Fibra a media densità (MDF), Canna del capo

Medium density fiber (MDF), Cape reed
KSPNC

Art. KSPNC

Lastra in Canna del Capo / Cape reed sheet

Rotolo in Eucalipto sudafricano / South african eucalyptus roll

Rotolo su misura (1 mq) in Eucalipto sudafricano non verniciato, Ø var. 32-50 mm, trattati in autoclave 
per esterno, legati con fetuccina in plastica di h. 2 cm. Forma e lunghezza su richiesta

Tailor-made roll, made of unvarnished south african eucalyptus, var. Ø 32-50 mm, autoclave treated for 
outdoor use, bound with plastic binding of 2 cm of height. Shape and length on request

Codice
Code

KSREUC

Art. serie KSREUC
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Prendisole / Sun bath

Lettini, eucalipto sudafricano trattato in autoclave per 
esterno. Seduta in paletti di eucalipto. Schienale regolabile. 
Materassino in tessuto acrilico lavabile col. Sabbia
South african eucalyptus sunbeds, autoclave treated for 
outdoor use. Adjustable back in eucalyptus poles. 
Mat in washable acrylic fabric, col. Sand  

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Eucalyptus Sunbed 
Double

2000x1500xh.400 AMSED

Eucalyptus Sunbed 
Single

2000x750xh.400 AMSES

Lettino singolo, eucalipto sudafricano trattato in autoclave 
per esterno. 
Seduta in tessuto per esterno lavabile, col. Sabbia.
Single sunbed, south african eucalyptus, autoclave treated 
for outdoor use. 
Back  in washable  outdoor fabric, col. Sand  

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Canvas Sunbed 2000x750xh.400 AMCS

Brandina, struttura in eucalipto sudafricano trattato in 
autoclave per esterno. Seduta in tessuto lavabile per 
esterno col. Sabbia.
Sunbed, south african eucalyptus frame, autoclave treated 
for outdoor use. 
Back  in washable  outdoor fabric, col. Sand    

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Brandina 1900x750xh.600 AMBRD

Tavolino quadrato, eucalipto sudafricano trattato in auto-
clave per esterno.
Square table, south african eucalyptus autoclave treated for 
outdoor use.    

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Eucalyptus Carved 
Side Table

450x450xh.450 AMECT

Art. AMSED

Art. AMSES

Art. AMCS

Art. AMBRD

Art. AMECTArt. ACPQT50

Tavolino quadrato con piano in abete a 3 strati e gambe in 
Eucalipto sudafricano. Verniciato col. Bianco. 

Small square table, top in 3-layered fir, south african 
eucalyptus legs. Varnished col. White.  

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Eucalyptus / Fir Carved 
Side Table

500x500x400 ACPQT50
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Spiaggia

Beach

Sdraio con seduta ergonomica, eucalipto sudafricano 
trattato in autoclave per esterno.

Schienale regolabile.
Ergonomic deckchair, south african eucalyptus, autoclave 

treated for outdoor use. Adjustable back      

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Eucalyptus Deck Chair  1000x700xh.950 AMDCE

Sdraio, eucalipto sudafricano 
trattato in autoclave per esterno. 

Seduta in tessuto lavabile col. Sabbia.
Deckchair, south african eucalyptus autoclave treated for 

outdoor use. Back  in washable  outdoor fabric, col. Sand    

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Canvas Deck Chair  1000x700xh.950 AMCDC

Lettone doppio con baldacchino, 
struttura in eucalipto sudafricano 
trattato in autoclave per esterno.

Schienale reclinabile per entrambi i lati.
Vano portaoggetti e vassoio portavivande. 

Materassino in canvas africano lavabile col. Sabbia.
Double canopied sunbed,  south african eucalyptus frame, 

autoclave treated for outdoor use.  
Adjustable back on both sides.

Secret box and food tray.
Mat in washable  outdoor fabric, col. Sand    

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Eucalyptus daybed 
Doppio / Double

testiera / bedhead 
2200 x l.2160

xh.2240
AMSETDV

Disponibile anche senza vano portaoggetti 
e senza vassoio portavivande Art. AMSETD 

Also available without secret box 
and without food tray Art. AMSETD

Art. AMDCE

Art. AMCDC

Art. AMSETDV
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Cabina / Beach cabin

Cabina da spiaggia in legno d’abete rifinito a grezzo, 
con innesti in legno di eucalipto sudafricano trattato in 
autoclave per esterno. Copertura in Canna del capo su 
struttura in ferro zincato a caldo 
Beach cabin in fir tree, raw finishing, with south african 
eucalyptus inserts, autoclave treated for outdoor use. Cape 
reed covering on zinc-plated frame.

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Cabina
Beach Cabin

v. immagine
pls see picture

KSCB

1100 mm1220 mm

20
00

 m
m

600 mm

2100 mm

1220 mm 1600 mm

690 mm

20
00

 m
m

Cabina da spiaggia con portico in legno d’abete rifinito 
a grezzo, con innesti in legno di eucalipto sudafricano 
trattato in autoclave per esterno. Copertura in Canna del 
capo su struttura in ferro zincato a caldo 
Beach cabin with porch in fir tree, raw finishing, with south 
african eucalyptus inserts, autoclave treated for outdoor 
use. Cape reed covering on zinc-plated frame.

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Cabina con portico
Beach Cabin with porch

v. immagine
pls see picture

KSCBX

Art. KSCB

Art. KSCBX
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Beach

Doccia / Shower

Struttura completa per innesto diretto su sabbia / terreno. 
Palo in pino nordico (Ø 80 mm), 
trattato in autoclave per esterno. 

Tubature interne in ferro zincato e raccordi 
in acciaio cromato.

Rifinita con corda di canapa e 
copertura in Canna del capo tropical.

NB: Le misure della struttura devono essere considerate al 
lordo di uno sprofondamento medio di 

600 mm nel terreno. 
Complete structure for direct fixing on ground / sand.

nordic pine pole, (Ø 80 mm) autoclave treated for 
outdoor use. Zinc-plated water pipe inside, chromium-

plated steel joints. Hemp rope details, 
tropical cape reed covering.

NB: dimensions have to be considered before the inserting 
of an average 600 mm of depth in the ground

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Summer Shower
v. immagine

pls see picture
KSSS

2750 mm

1700 mm

3500 mm

500 mm

500 mm

Doccia ricavata da piroga africana, legno non identificabile, 
provenienza: centro Africa. Uso originario: imbarcazione 

delle popolazioni locali.
Metallerie in acciaio inox e rame, piedini di sostegno a 

forma di zampa di geco. 
Piatto doccia in iroko Tanzania. 

Ogni articolo ha pregio di pezzo unico. 
Chiedere in sede per disponibilità.

Shower from african pirogue, unidentified wood from 
central Africa. A boat for local people in origin.

Stainless steel and copper metal parts, geko’s foot- shaped 
supports. Platform in iroko Tanzania.

Each article has to be consider an unique piece.
Ask Africa Style HQ for more info and availability.

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

LogShower

h. media 
2500-3000
average h.
2500-3000

AMLS

Art. KSSS

Art. AMLS
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Torretta di salvataggio / Life guard tower

Torretta di salvataggio, struttura perimetrale in abete ed eu-
calipto sudafricano. Pedana di calpestìo in larice siberiano, 
copertura con pannello in eucalipto sudafricano. I tipi di 
legno descritti sono tutti trattati in autoclave per esterno.
Autoportante, semplicità di montaggio / smontaggio.
Finitura: Outdoor
Life guard tower, perimetral frame in fir tree and south af-
rican eucalyptus. Walking platform in siberian larch, south 
african eucalyptus panel covering. Wood described are all 
autoclave treated for outdoor use.
Self-standing, easy to install / uninstall.
Finishing: Outdoor

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Torretta di salvataggio
Life guard tower

v. immagine
pls see picture

KSBT_EU

Ordine e pulizia / Cleaning items
Porta-rifiuti, eucalipto sudafricano trattato in autoclave per 
esterno, verniciato trasparente lucido.
Dustbin, south african eucalyptus, autoclave treated for 
outdoor use, transparent and shiny varnished.

Nome
Name

Contenitore (mm)
Bin (mm)

Codice
Code

Dustbin h.980, Ø est. 530 ACAMDB

Struttura in ferro zincato. Coperchio in legno trattato con 
vernici marine. Adatto per l’utilizzo di sacchi condominali.
Zinc-plated frame. Marine varnished cover. Suitable for 
bigger bag.

Paper basket h.400 Ø est.400 ACAMPB

Struttura in ferro zincato. Doppio palo Ø 80 mm. Adatto 
anche per piccoli cestini in plastica.
Zinc-plated frame. Double pole Ø 80 mm, suitable for 
small plastic bags.

Beach ash tray h.150 Ø est.130 ACAMBA

Struttura in legno verniciato scuro. Completo di cestino in 
plastica. Finiture in corda naturale intrecciata.
Wooden frame, dark varnished. Small bin included. Natu-
ral twisted rope finishing 

Art. KSBT_EU

Art. ACAMDB Art. ACAMBA

Art. ACAMPB

42
00

 m
m

20
50

 m
m

1800 mm

1800 mm
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Dining & Cocktail

Dining & Cocktail

Basic Dining / Basic Dining

Nome
Name

Materiale
Material

Note / Dim (cm)
Notes / Dim (cm)

Codice
Code

Regista
Elbow chair

Frassino e canvas africano
Ash tree wood, african fabric

-
AMBC_W

Bianco
White

Tavolo quadrato
Small table Ripiano in okumé marino, gambe in 

eucalipto sudafricano.
Gambe svitabili

Marine okoumé shelf, south african eucalyptus legs.
Removable legs

900x900
h.790

AMBTS_W

Tavolo rettangolare
Large table

900x1800
h.790 AMBTL_W

Art. AMBC_W Art. AMBTS_W
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Nembu dining / Nembu dining

Riferimento finiture / Finishing reference

Bianco / White Marrone / Brown Outdoor / Outdoor

Nome
Name

Materiale
Material

Note / Dim (mm)
Notes / Dim (mm)

Codice
Code

Campaign chair
Campaign chair

Eucalipto sudafricano trattato base Boron e verniciato 
con finitura superficiale (da interno)

South african eucalyptus, Boron based treatment with 
superficial finishing (indoor use)

Minuteria  in acciaio inox,
telo in tessuto per esterno 

lavabile col. Sabbia
Stainless steel metal parts, 
washable outdoor fabric 

col. Sand
Dim. 600x580xh880

AMCPC_W
Bianco
White

AMCPC_B
Marrone
Brown

Eucalipto sudafricano trattato in autoclave (da esterno)
South african eucalyptus, autoclave treated (outdoor use)

AMCPC_O
Outdoor
Outdoor

Mponda chair
Mponda chair

Eucalipto sudafricano trattato base Boron e verniciato 
con finitura superficiale (da interno)

South african eucalyptus, Boron based treatment with 
superficial finishing (indoor use)

Disponibili solo in versione 
da interno

Available only for 
indoor use

Dim. 520x550xh.1090

AMMPC_W
Bianco
White

AMMPC_B
Marrone
Brown

Art. AMCPC_B

Art. AMMPC_W
Art. AMNTS_O

Art. AMNTL_W
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Dining & Cocktail

Dining & Cocktail

Cocktail set / Cocktail set

Nome
Name

Materiale
Material

Note / Dim (mm)
Notes / Dim (cm)

Codice
Code

Tavolo rettangolare
Large table

Eucalipto sudafricano trattato base Boron e verniciato 
con finitura superficiale (da interno)

South african eucalyptus, Boron based treatment with 
superficial finishing (indoor use) 900x1800xh750

AMNTL_W
Bianco
White

AMNTL_B
Marrone
Brown

Eucalipto sudafricano trattato in autoclave (da esterno)
South african eucalyptus, autoclave treated (outdoor use)

AMNTL_O
Outdoor
Outdoor

Tavolo quadrato
Small table

Eucalipto sudafricano trattato base Boron e verniciato 
con finitura superficiale (da interno)

South african eucalyptus, Boron based treatment with 
superficial finishing (indoor use) 900x900xh750

AMNTS_W
Bianco
White

AMNTS_ B
Marrone
Brown

Eucalipto sudafricano trattato in autoclave (da esterno)
South african eucalyptus, autoclave treated (outdoor use)

AMNTS_O
Outdoor
Outdoor

Nome
Name

Materiale
Material

Note / Dim (mm)
Notes / Dim (mm)

Codice
Code

Sitting on the beach
Sitting on the beach

Seduta in pino nordico e gambe in eucalipto sudafricano. 
Produzione artigianale, rifiniture con corda di canapa

Sitting top in nordic pine, leg in south african eucalyptus.
Handmade production, hemp rope details 

Seduta quadra 370xh.770.
Ideale per tavolino

ombrellone serie ACPR
Square sitting top 

370xh.770.
Suitable for umbrella table 

range ACPR

AMSGA
Alto
High

Seduta quadra 370xh.370.
Ideale per tavolino

ombrellone Art. ACPR9708
Square sitting top 

370xh.370.
Suitable for umbrella table 

Art. ACPR9708

AMSGB
Basso
Low

Art. AMSGA Art. serie ACPR Art. AMSGB Art. ACPR9708
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Art. AMCLP_O + AMCLT_O

Nome
Name

Materiale
Material

Note / Dim (mm)
Notes / Dim (mm)

Codice
Code

LogSet - Puff
LogSet - Stool

Eucalipto sudafricano
South african eucalyptus

Seduta in ecopelle nautica 
col. Bianco. Finiture in corda 

vegetale intrecciata. 
Vano interno.

Nautical ecoleather sitting 
top, col. White. Natural 
rope details. box inside.

Ø 450xh.400

AMAPFF

LogSet - Puff
LogSet - Stool

Eucalipto sudafricano
South african eucalyptus

Struttura in ferro zincato
Zinc-plated iron frame

Ø 400xh. 450
AMCLP_O

LogSet - Tavolo
LogSet - Table

Eucalipto sudafricano
South african eucalyptus

Ripiano in vetro, struttura in 
ferro zincato a caldo. 

Glass top, zinc-plated frame 
Ø 800xh.450

AMCLT_O

MojitoSet - Sgabello
MojitoSet - Stool

Eucalipto sudafricano, acciaio per la struttura
South african eucalyptus, steel for frame

Seduta in ecopelle nautica 
col. Bianco.

Nautical ecoleather sitting, 
col. white

370x370xh.780

AMCMSG

MojitoSet - Tavolo 
rettangolare
MojitoSet - 

Rectangular table

Piano in okumé marino, gambe in abete, poggiapiedi in 
eucalipto sudafricano. Personalizzazione.

Finitura: Marrone
Marine okoumé counter, fir wood legs, south african 

eucalyptus feet holder. Personalization. Finishing: Brown

400x800xh.1100 AMCMTR_B

MojitoSet - Tavolo 
quadrato

MojitoSet - Square 
table

600x600xh.1100 AMCMTS_B

Log e Mojito cocktail set / Log and Mojito cocktail set

Art. AMAPFF Art. AMCMTS_B + AMCMSG
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Relax

Relax

Eucalyptus relax / Eucalyptus relax

Panca in Eucalipto “Eucalyptus Bench”sudafricano trattato 
in autoclave per esterno, seduta dogata in pino verniciato.

Cuscineria (seduta+2 cilindri) in ecopelle nautica col.Bianco
Opzionale: cuscini 40x40 cm 

Art ACCN4040_B (Bianco) or ACCN4040_M (Marrone)  
South african eucalyptus bench, autoclave treated for out-

door use, sitting with varnished pine slats.
Mat + 2 cilindric cushions in nautical ecoleather, col. White

Optional: cushions 40x40 
Art ACCN4040_B (White) or ACCN4040_M (Brown)      

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

 Alto Centrale
High Central

2200x1400x
h.seduta / sit

770

AMEBN

Alto Destro
High Right

AMEBN_DX

Alto Sinistro
High Left

AMEBN_SX

Basso centrale
Low central 

2200x1400x
h. seduta / sit 

470

AMEBNL

Basso destro 
Low right

AMEBNL_DX

Basso sinistro 
Low left

AMEBNL_SX

NB: l’indicazione “destro” o “sinistro” del bracciolo è da 
considerarsi guardando l’articolo difronte a sè.

NB: “right” or “left” indication for armrest has to be con-
sidered looking at the item in front

Divano 3 posti e Poltrona in Eucalipto sudafricano trattato 
in autoclave per esterno, seduta dogata in pino verniciato. 

Cuscineria rimovibile rivestita in ecopelle nautica col 
Bianco (Poltrona: seduta + 1 cuscino / Divano: seduta + 3 

cuscini da 600x600mm).
Opzionale: cuscini 40x40 cm 

Art ACCN4040_B (Bianco) or ACCN4040_M (Marrone)
South african eucalyptus 3-sits-Sofa and Armchair, au-

toclave treated for outdoor use, sitting with varnished 
pine slats. Removable cushions in nautical ecoleather, col. 

White (Sofa: seat + 3 cushions / Armchair: seat + 1 cushion 
600x600mm).

Optional: cushions 40x40 
Art ACCN4040_B (White) or ACCN4040_M (Brown)      

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Eucalyptus Sofa
2000x800xh.

850
AMESF

Eucalyptus Chair
800x800xh.

850
AMECH

Art. AMEBN_DX

Art. AMEBNL_DX

Art. AMESF

Art. AMECHArt. Serie ACCN4040

Tavoli in abbinamento / Matching tables: Art AMNCTS_O (p. 187) , AMCMTS_B (p. 184), AMCFTB (p.186)
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Divano 4 posti, struttura in ferro zincato e verniciato 
col. Bianco, braccioli e schienale di tronchi in Eucalipto 
sudafricano. Seduta “old style”+ 10 cuscini. Finitura: White  
4-seats sofa, zinc-plated frame, varnished col. White, elbow 
and back made of south african eucalyptus logs. “old syle “ 
mat +  6 cushions. Finishing: White      

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Eucalyptus light 
sofa

Acciaio, Eucalipto 
sudafricano.

Steel, south african 
eucalyptus

Dim. 
940x2270xh.670 mm

AMESL_W

Poltrona con seduta ergonomica rifinita con corda in 
canapa, entrambi in Eucalipto sudafricano trattato in 
autoclave per esterno.
Armchair ergonomic seat, hemp rope details with table, 
both in south african eucalyptus, autoclave treated for 
outdoor use.      

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Lazy Boy Chair
950x800xh. 

120
AMLZBY

Lazy boy relax / Lazy boy relax
Art. AMESL_W. Tavolo in abbinamento / Matching table: Art AMNCTS_W (p. 187)

Art. AMLZBY

Art. AMCFTB

Tavolino basso in eucalipto sudafricano e piano in pino
Low table made of South African eucalyptus, pine top.

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Lazy Boy Coffee Table
1100x450x

350
AMCFTB
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Relax

Relax

Divano e Poltrona in eucalipto stagionato, trattato e verni-
ciato con impregnante. Seduta e schienale in fibra naturale. 

Cuscineria rimovibile in microfibra col. Ecru’ (Divano: 
seduta + 2 cuscini; Poltrona: seduta + 1 cusino).

Seasoned south african eucalyptus Sofa and Armchair, var-
nished and impregnated. Sitting and back in natural fibre      

. Removable cushions  in microfibre col. Ecru’ (Sofa: seat + 
2 cushions; Armchair: seat + 1 cushion).

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Nembu sofa
1100x700xh.

800

AMNBS_W
Bianco
White

AMNBS_B
Marrone
Brown

Nembu Chair
650x700xh.

800

AMNBC_W
Bianco
White

AMNBC_B
Marrone
Brown

Nembu relax / Nembu relax

Tavolino rettangolare e quadrato in legno di eucalipto 
sudafricano.

Trattamento di base Boron e verniciatura con finitura 
superficiale (uso interno) per finiture Bianco / Marrone; 

trattamento per in autoclave (per esterno) per finitura 
Outdoor (v. pag 182).

South african eucalyptus Large and Small table. Boron 
based varnished with superficial finishing (inside) for White 

and Brown version.
Autoclave treatment (outdoor use) for  Outdoor version 

(see pg 182 for reference)

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Nembu Coffee 
rettangolare

Nembu Coffee Table 
Small

500x900xh. 
450

AMNCTS_W
Bianco
White

AMNCTS_B
Marrone
Brown

AMNCTS_O
Outdoor
Outdoor

Nembu Coffee 
quadrato

Nembu Coffee Table 
Large

1000x1000x 
h.450

AMNCTL_W
Bianco
White

AMNCTL_B
Marrone
Brown

Art. AMNBS_W

Art. AMNBC_B

Art. AMNCTS_W

Art. AMNCTL_W
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Dugout Canoe (Piroga) / Dugout canoe (Pirogue)

Da ogni piroga possono essere ricavati diversi spazi funzionali a seconda delle diverse esigenze (sedute, tavolini, 
portafrutta...). 
Ciascun pezzo, unico per definizione, viene accompagnato da una targa identificativa in ottone naturale che riporta storia 
dell’oggetto, numerazione progressiva, luogo e nome di destinazione, per la massima personalizzazione.

•	 Materiale: legno non identificabile
•	 Provenienza: centro Africa
•	 Uso originario: imbarcazione
•	 Età: 20 anni circa
•	 Dim: min. lungh 2,5mt circa fino a 4-5mt (e oltre); min. largh: 50cm circa fino a 70-80 cm (e oltre)
•	 Cuscineria: ecopelle nautica su misura, col. Bianco.
•	 Disponibilità: da verificare con la sede centrale Africa Style

NB: per disponibilità e relative quotazioni rivolgersi alla sede centrale Africa Style

From each Pirogue different functional places may be obtained (seats, small tables, food holders...). 
Every piece, unique by definition, comes with an identification plate in natural brass which reports history of the objects, 
sequenced number, place and name of destination, for top of personalization

•	 Material: unidentified wood
•	 From: central Africa
•	 Original use: boat for locals
•	 Age: +/- 20 years
•	 Dim.: min. length around 2,5mt up to 4-5mt (or more); min. width around 50cm up to 70-80cm (or more)
•	 Cushions: tailor made nautical ecoleather, col. White
•	 Availability: to be verified with Africa Style HQ

NB. ask Africa Style headquaters for the relevant availability and quotation

Art. AMPRG

Targa personalizzata in ottone naturale
Personalized plate in natural brass

Segui la rotta della Piroga Africa Style su
www.africastyle.it

Follow Africa Style pirogue route on
www.africastyle.it

PER QUOTAZIONI CONTATTARE LA SEDE / FOR QUOTATIONS PLEASE CONTACT HEADQUATERS
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Notte

Night
Serie Notte in legno di eucalipto sudafricano stagionato, 

trattamento base Boron e verniciatura 
con finitura superficiale

Night items in seasoned south african eucalyptus, Boron 
based treatment and varnished with special finishing 

Nome
Name

Dim. (cm)
Dim. (cm)

Codice
Code

Mozambican 
Queen Bed 

(rete e materasso esclusi)
(mat not included)

180x190
(rete / base)

AMMQB_W
Bianco
White

AMMQB_B
Marrone
Brown

Mozambican 
Wardrobe

95x55xh.195

AMMWR_W
Bianco
White

AMMWR_B
Marrone
Brown

Mozambican 
Bedside Table

45x45xh.45

AMMBT_W
Bianco
White

AMMBT_B
Marrone
Brown

Mozambican 
Luggage Rack

40x40xh.45

AMMLR_W
Bianco
White

AMMLR_B
Marrone
Brown

Mozambican 
Dressing Table

120x50xh.75

AMMDT_W
Bianco
White

AMMDT_B
Marrone
Brown

Art. AMMQB_B

Art. AMMWR_B

Art. AMMBT_B

Art. AMMLR_B

Art. AMMDT_B
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Serie Notte in legno di eucalipto sudafricano stagionato, 
trattamento base Boron e verniciatura con finitura 
superficiale
Night items in seasoned south african eucalyptus, Boron 
based treatment and varnished with special finishing 

Nome
Name

Dim. (cm)
Dim. (cm)

Codice
Code

Mozambican 
Lowboy

110x55xh. 100

AMMLB_W
Bianco
White

AMMLB_B
Marrone
Brown

Mozambican 
Dress Mirror

90x120

AMMDM_W
Bianco
White

AMMDM_B
Marrone
Brown

Mozambican 
Separè

165xh.185

AMMSP_W
Bianco
White

AMMSP_B
Marrone
Brown

Mozambican 
Toilet paper Holder

40x40xh.45

AMMPH_W
Bianco
White

AMMPH_B
Marrone
Brown

Mozambican 
Towel Rail

9,5x5,5xh.19,5

AMMTR_W
Bianco
White

AMMTR_B
Marrone
Brown

Coppia di porta tende a forma di testa di elefante / leone.
Vetroresina su struttura in ferro
Two curtains holder elephant / lion head - shaped.
Fiberglass on iron frame

Portatende Elefante
Elephant Tie Back

10x10 AMMTBE

Portatende Leone
Lion Tie Back

10x10 AMMTBL

Art. AMMLB_W

Art. AMMDM_W

Art. AMMSP_W

Art. AMMPH_W

Art. AMMTR_W

Art. AMMTBEArt. AMMTBL
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Illuminazione

Lighting

Applique a muro, struttura in ferro con 
decorazione a tema africano, in resina.

Paralume in corda vegetale. DA INTERNO
Wall applique, iron frame african-concept shaped. 

Details in natural rope. FOR INDOOR USE

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Elefante
Elephant 150x150xh. 

550

ACAMAPEN

Zanna di elefante
Tusk

ACAMAPTN

Applique / Applique

Applique a muro, struttura in ferro con 
decorazione a tema africano, in resina.

Paralume in vetroresina.
Wall applique, iron frame african-concept shaped. 

Lampshade in natural fiberglass

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Elefante
Elephant

250x350x700 ACAMAPE

Assagai
Assagai

250x250x800 ACAMAPA

Applique a muro, struttura in ferro con decorazione a 
forma di animali africani in resina.

Paralume in uovo di struzzo. DA INTERNO
Wall applique, iron frame african-head shaped. 
Lampshade in  ostrich egg. FOR INDOOR USE

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Elefante & Struzzo
Elephant & Ostrich

150x150xh. 
550

ACAMAPEH

Zanna di elefante & 
Struzzo

Tusk & Ostrich
ACAMAPTH

Art. ACAMAPTN Art. ACAMAPEN

Art. ACAMAPE Art. ACAMAPA

Art. ACAMAPTH Art. ACAMAPEH

Dove non diversamente specificato, le lampade s’intendono per esterno
Where unspecified, lamps are understood for outdoor use
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Lampadari appesi / Hanging lampshades

Applique a muro, corteccia di Acacia intrecciata a mano.
Wall applique, handmade woven natural wattle bark

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Piramide d’Acacia
Wattle Pyramid

350x350x400 ACAMLPWP

Triangolo d’Acacia
Wattle Triangle

250x250x400 ACAMLPWT

Applique, fissaggio a muro con tasselli. Componenti 
in ferro zincato a caldo, verniciato col. Nero, resine 
termoindurenti. Paraluce in materiale naturale a scelta 
(Canna del capo o Canna del capo tropical)
NB: si consigliano lampade  a fluorescenza
Wall applique, wall plug fixing. Zinc-plated iron parts, 
varnished col Black, thermohardened resin. Natural 
lampshade (Cape reed, Tropical cape reed).
NB: fluorescence lamp strongly recommended

Nome
Name

Ø  (mm)
Ø  (mm)

Codice
Code

African Applique 
Canna del capo
African Applique 

Cape reed

800 ACAMAP_C

African Applique 
Canna del capo tropical

African Applique 
Tropical cape reed

1000 ACAMAP_T

Lampadario, corteccia di Acacia intrecciata a mano.
Lampshades, handmade woven natural wattle bark

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Ovale d’Acacia
Wattle Oval lamp

250x250x420 ACAMLPWB

Lampadario, supporto in ferro zincato, verniciato con 
resine termoindurenti.
NB: si consigliano lampade  a fluorescenza
lampshades, zinc-plated iron support, thermohardened 
resin varnish
NB: fluorescence lamp strongly recommended

Nome
Name

Ø (mm)
Ø (mm)

Codice
Code

African lampshade 
Canna del capo

Cape reed
650 ACAMHLR_C

African lampshade 
Canna del capo tropical

Tropical cape reed
450 ACAMHLR_T

Art. ACAMLPWP

Art. ACAMLPWT

Art. ACAMAP_C

Art. ACAMAP_T

Art. ACAMHLR_T

Art. ACAMHLR_C

Art. ACAMLPWB

Dove non diversamente specificato, le lampade s’intendono per esterno
Where unspecified, lamps are understood for outdoor use
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Illuminazione

Lighting

Lampade da terra / Ground lampshades

Lampione con palo portante in pino nordico autoclavato 
per esterno. Componenti in ferro zincate a caldo e 

verniciate col. Nero con resine termoindurenti.
NB: materiale elettrico escluso. Si consiglia lampada a 

fluorescenza. Opzionale: piastre di appoggio 
Art.SMPKNAL5_F5

Lamppost with supporting pole in nordic pine, autoclave 
treated for outdoor use. Metal parts in zinc-plated iron, 

thermohardened resin varnish col. Black.
NB: electric material not included. Cold lamp strongly 

recommended. Optional: base plate Art. SMPKNAL5_F5

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

African lampshade 
Canna del capo

Cape reed

h. 4000
Ø 850

ACAMAL_C

African lampshade 
Canna del capo tropical

Tropical cape reed

h. 4000
Ø 1000

ACAMAL_T

Torcia in eucalipto sudafricano trattato in autoclave per 
esterno. Predisposizione palo Ø 80 mm per fissaggio a 

terra. Rifinitura esterna in corda naturale in canapa.
South african eucalyptus torch, autoclave treated for 

outdoor use.  Place for Ø 80mm pole for ground fixing. 
Hemp rope details.

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Torcia / Torch Ø 600xh.1600 AMTRE

Lanterna in eucalipto sudafricano trattato in autoclave per 
esterno, vetri e cappuccio amovibile 

in ferro zincato e verniciato.
South african eucalyptus lantern, autoclave treated for 

outdoor use.  Glasses and removable top in zinc-plated 
and varnished iron.

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Lanterna / Lantern 380x380x650 AMLNT

Braciere con maniglie in ferro forato a motivo, cestello per 
raccolta braci e cenere. 

Perforated iron brazier with handles. Bin for ashes

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Braciere / Brazier Ø 600 AMBRC

Art. ACAMAL_C

Art. AMTRE

Art. AMLNT

Art. AMBRC

Dove non diversamente specificato, le lampade s’intendono per esterno
Where unspecified, lamps are understood for outdoor use

Lampadario, supporto in ferro zincato, verniciato con 
resine termoindurenti.
NB: si consigliano lampade  a fluorescenza
lampshades, zinc-plated iron support, thermohardened 
resin varnish
NB: fluorescence lamp strongly recommended

Nome
Name

Ø (mm)
Ø (mm)

Codice
Code

African lampshade 
Canna del capo

Cape reed
650 ACAMHLR_C

African lampshade 
Canna del capo tropical

Tropical cape reed
450 ACAMHLR_T
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Faretto Africa Style, acciaio inox ed eucalipto sudafricano 
trattato in autoclave per esterno. Tecnologia a led a basso 
consumo, corpo lampada protezione IP68
Africa Style light, stainless steel and south african eucalyptus 
autoclave treated for outdoor use. Led tecnology lighting, 
low energy, body lamp IP68 protected

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Faretto Africa Style
Africa Style light

Ø102xh.500 CILTF050

Ø102xh.1000 CILTF100

Segnapasso, acciaio inox 304, tecnologia a led a basso 
consumo, protezione IP68, certificazione CE. 
Kit luce compreso.
Walking lamp, stainless steel 304, led tecnology lighting, 
low energy, IP68 protection, CE certification. Light incl.

Nome 
Segnapasso

Walking 
lamp 
Name

Dim. (mm),
h. intesa 

“fuori terra”
Dim. (mm)
functional 

heigth 

Codice
Code

a piantare
to be driven

con flangia e 
tasselli

with flange 
and plug

Micro Ø102xh.77
CILTS01 

(solo incasso / built-in only)

Mini Ø102xh.190 CILTS02 CILTS02_F

Medium Ø102xh.540 CILTS03 CILTS03_F

Maxi Ø102xh.1040 CILTS04 CILTS04_F

Lampade in resina da esterno, col. Neutro. Protezione 
IP67, certificazione CE
Outdoor resin lamps, col, Neutral. IP67 protection, CE 
certification

Nome
Name

Dim. (cm)
Dim. (cm)

Codice
Code

Horn / Horn
design: Alberto Brogliato

Ø base 68x
h. 180

CILTP01

Humprey / Humprey
design: Joe Velluto 

(JVLT)

Ø max 65x
h. 126

CILTP02

Opzionale: kit luce da esterno Art. CILTPKL
Guscio in policarbonato, guarnizione a tenuta, spina Shuko 
antispruzzo, predisposizione per base di stabilizzazione.
Optional: Outodoor light kit Art CILTPKL.
Polycarbonate shell, gasket seal, antisplash Shuko plug, 
arrangement for stability base

Art. CILTP01 Art. CILTP02

Opzionale per Faretto Art serie CILTF e Segnapasso 
Art serie CILTS: alimentatore
Optional for light Art CILTF range and Walking lamp Art 
CILTS range: power supply unit
Art. CILA1 60W 18V: per n° lampade / for lamps nr. 1 - 7
Art. CILA2 100W 18V: per n° lampade / for lamps nr. 8 - 14

CILTS01 CILTS02_F CILTS03_F CILTS04_F

CILTF100 CILTF050

Dove non diversamente specificato, le lampade s’intendono per esterno
Where unspecified, lamps are understood for outdoor use
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Giardino

Garden
Rotolo in eucalipto sudafricano trattato in autoclave per 

esterno, legati l’uno all’altro con filo di ferro passante.
South african eucalyptus roll, autoclave treated for 

outdoor use, bound with iron thread.

Nome
Name

Dim. (cm)
Dim. (cm)

Codice
Code

Bordura
Garden edge

Ø 3,2/5x200xh.20 KSREUCBF_20

Ø 3,2/5x200xh.30 KSREUCBF_30

Ø 4,5/5,5x200xh.40 KSREUCBF_40

Fioriera in eucalipto sudafricano trattato in autoclave 
per esterno, verniciato col. Bianco. Vendita a mq (per il 

calcolo dei mq: diametro x 3,14 x altezza)
South african eucalyptus flower box, autoclave treated 
for outdoor use, varnished col. White. Sale per sqm (to 

calculate sqm: diameter x 3,14 x height)

Nome
Name

Dim. (cm)
Dim. (cm)

Codice
Code

Fioriera
Flower box

a richiesta
on request

CGF

Oggettistica

Special items

Art. CGF

Oggettistica proveniente dall’Africa.
Visita il sito www.africastyle.it 

per l’offerta aggiornata e completa 

Original objects from Africa. 
Go to www.africastyle.it for the complete, up-date offer 

Art. AMKFB Art. AMFB

Art. AMKT

Art. AMKBC

Art. AMKMR

Art. serie KSREUCBF
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Ingressi / Entrances

1780 mm 710 mm

2500 mm

Ingresso con copertura e fence interna in eucalipto 
sudafricano trattatato in autoclave per esterno.
Struttura portante in ferro zincato a caldo e verniciato. 
Pali di supporto pino nordico autoclavato Ø 80 mm per 
altezza 3000 mm.
Rifiniture con corda in canapa.
Entrance with south african eucalyptus covering and fence, 
autoclave treated for outdoor use.
Zinc-plated and varnished iron main frame.
Supporting poles in nordic pine autoclave treated, Ø 80 
mm per h. 3000 mm
Hemp rope details.

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Beach Entrance
Beach Entrance

v. immagine
pls see picture

KSBE

3000 mm

1780 mm
710 mm

2500 mm

Ingresso con copertura e fence interna in eucalipto 
sudafricano trattatato in autoclave per esterno.
Struttura portante in ferro zincato a caldo e verniciato. 
Pali di supporto in pino nordico autoclavato Ø 80 mm per 
altezza 3000 mm.
2 lampioni (v. Art. ACAMAL_C)
Rifiniture con corda in canapa.
Opzionale: piastra speciale con fissaggio a tasselli, 40 x 40 
cm codice: SMPFKSBEX5_F5
Entrance with south african eucalyptus covering and fence, 
autoclave treated for outdoor use.
Zinc-plated and varnished iron main frame.
Supporting poles in nordic pine autoclave treated, Ø 80 
mm per h. 3000 mm.
2 lamposts (see Art. ACAMAL_C)
Hemp rope details.
Optional: special fixing plate with plugs 40 x 40 cm Art. 
SMPFKSBEX5_F5

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Beach Entrance Extra
Beach Entrance Extra

v. immagine
pls see picture

KSBEX

Art. KSBE

Art. KSBEX

Art. SMPFKSBEX5_F5
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Camminatoi / Walkways

Mattonelle, sezioni di eucalipto sudafricano trattato in 
autoclave per esterno, su cartone. Per pavimentazioni con 

fondo rigido (da coprire con terra o sabbia), per posa 
permanente. Ideale anche per percorsi personalizzati.

Tile, south african eucalyptus logs, autoclave treated for 
outdoor use, on carton. For rigid-based floor (soil or sand 

covering),and permanent installation. 
Ideal also for creative path.

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Paving log
Paving log

500x500x90
(4 pcs/mq)

ACAMPVEU

Rotolo per camminatoio composto da doghe in pino 
nordico 10x2cm alternate a paletti di eucalipto sudafricano 
trattato in autoclave per esterno. Unione data da fettuccia 

in nylon, che permettere l’adattabilità al suolo.
Modular path in roll, nordic pine slats 10x2cm alternate 

with south african eucalyptus poles, autoclave treated for 
outdoor use. Binding given by a nylon ribbon, for ground 

adaptability 

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Camminatoio Pino
Pine walkways

1000x1000
h.20

ACAMCMEU

Camminatoio in iroko tanzaniano stagionato e trattato per 
esterno con facciata antiscivolo, pedane fissate su listelli in 
alluminio anodizzato rivettati. Ganci in pvc per fissaggio.

Iroko tanzania walkway, seasoned and treated for 
outdoor use. Anti-skid surface, platform place on anodized 

aluminium with rivets. Pvc hook for fixing.

Nome
Name

Dimensioni (cm)
Dimensions (cm)

Codice
Code

Camminatoio Iroko
Iroko walkways

95,5x100 AMCMRK_100

95,5x150 AMCMRK_150

95,5x200 AMCMRK_200

Art. ACAMPVEU

Art. ACAMCMEU

Art. serie AMCMRK

Modulo rigido per camminatoio, doghe in larice siberiano 
14x3,5 cm alternate a paletti in eucalipto sudafricano, 
trattati in autoclave per esterno. Unione assicurata da 

muraletto 8x8cm in larice, per  massima stabilità al suolo.
Rigid modular walkway, siberian larch slats 14x3,5cm 

alternate  with south african eucalyptus poles, both 
autoclave treated for outdoor use. Binding assured by 

small larch wall 8x8cm, ideal for ground stability

Nome
Name

Dimensioni (mm)
Dimensions (mm)

Codice
Code

Camminatoio Larice
Larch walkways

1000xlargh.1200x
h.100

AMCMLR

Art. AMCMLR
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Art. serie ACAMAF

Recinzioni e Divisori / Fence and Partition walls

Fence modulare in eucalipto sudafricano grezzo, trattato in 
autoclave per esterno. Corda naturale in canapa lavorata 
manualmente ad intreccio. Compreso di un palo montante
Modular fence in raw south african eucalyptus, autoclave 
treated for outdoor use. Natural hemp rope, handmade 
woven. 

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

African Fence
African Fence

2000xh.600 ACAMAF060

2000xh.1200 ACAMAF120

2000xh.1800 ACAMAF180

Fence modulare in eucalipto sudafricano grezzo, trattato 
in autoclave per esterno. Particolarità di pali intrecciati tra 
loro, intervallati da pali trasversali. Compreso di un palo 
montante
Modular fence in raw south african eucalyptus, autoclave 
treated for outdoor use. Detail of woven poles, crossed by 
other poles

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

No climbing Fence
No climbing Fence

2000xh.1200 ACAMNCF120

2000xh.1800 ACAMNCF180

Fence modulare in eucalipto sudafricano grezzo, trattato 
in autoclave per esterno. Pali affiancati fissati con doppio 
tondino in ferro passante e con mezzo palo in eucalipto 
fissato nel retro con viti da legno. Compreso di un palo 
montante
Modular fence in raw south african eucalyptus, autoclave 
treated for outdoor use. Poles side by side, fixed by double 
iron passing rod and half eucalyptus pole, fixed with screw 
for wood.

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Solid Fence
Solid Fence

2000xh.1200 ACAMSF120

2000xh.1800 ACAMSF180

Art. serie ACAMNCF

Art. serie ACAMSF
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Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori

Entrances, walkways, fences, partition walls

1800 mm

1300 mm

Fence modulare in eucalipto sudafricano grezzo, trattato in autoclave per esterno.
Lunghezza modulo 1800 mm per altezza variabile come da tabella.

Modular fence in raw south african eucalyptus, autoclave treated for outdoor use. 
Module length 1800 mm x variable height as per table below.

Nome
Name

h. utile 
staccionata (mm)

Functional fence h. 
(mm)

Palo montante
Doorpost

Ø Palo staccionata 
orizzontale (mm)
Horizontal fence 

pole Ø (mm)

Codice
Code

Ø (mm) h.

Staccionata singola
Fence Single Rail

50

125-150

100

+/- 70

ACAMFSR

Staccionata doppia
Fence Double Rail

100 150 ACAMFDR

Staccionata tripla
Fence Triple Rail

130 1800 ACAMFTR

Staccionata balaustra
Fence Balauster or Balcony

100 1500 ACAMFBB

Soluzioni disponibili
Available solutions

Tipo
Type

Fig.
Fig.

Angolo 90°
90° Corner

Paletto finale
Ending pole

Palo 
intermedio
Middle pole

Angolo 30°
30° Corner

Paletto a ”T”
“T” junction

1800 mm

1000 mm

1800 mm

500 mm

1800 mm

1000 mm

Staccionata balaustra / Fence balauster Staccionata singola / Fence single rail

Staccionata doppia / Fence double rail Staccionata tripla / Fence triple rail

Art. ACAMFBB Art. ACAMFSR

Art. ACAMFDR Art. ACAMFTR
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Art. serie MC

Disponibile in confezioni da 2 / 6 / 10 pcs
Available in packaging of 2 / 6 / 10 pcs

Nome
Name

Altezza 
(mm)
Height
(mm)

Lunghezza 
(mm)
Length 
(mm)

Profondità 
(mm)
Depth 
(mm)

Codice
Code

Chiuso
Close

2100

1700

85

MC170

1100 MC110

825 MC825

Pareti modulari in eucalipto sudafricano trattato in autoclave per esterno.
Esistono 3 tipologie di parete modulare:
•	 “Chiuso”
•	 “Finestra” (con pianale per la mescita)
•	 “Porta” (con pianale per la mescita)
Per ogni tipologia sono disponibili 3 diverse larghezze:
•	 1700 mm
•	 1100 mm
•	 825 mm

Modular walls in south african eucalyptus, autoclave treated for outdoor use.
There are 3 types of walls:
•	 “Close”
•	 “Window”
•	 “Door”
Every type of walls counts on 3 width:
•	 1700 mm
•	 1100 mm
•	 825 mm

Completo di pianale di mescita di largh media 300 mm.
Disponibile in confezioni da 4 / 8 / 12 pcs
Serving shelf of average 300 mm included
Available in packaging of 4 / 8 / 12 pcs

Nome
Name

Altezza 
(mm)
Height
(mm)

Lunghezza 
(mm)
Length 
(mm)

Profondità 
(mm)
Depth 
(mm)

Codice
Code

Finestra
Window

2100

1700

85

MF170

1100 MF110

825 MF825

Completo di pianale di mescita di largh media 300 mm e 
chiavistello di chiusura. 
Disponibile in confezioni da 2 e 6 pcs
Serving shelf of average 300 mm and key included
Available in packaging of 2 and 6 pcs

Nome
Name

Altezza 
(mm)
Height
(mm)

Lunghezza 
(mm)
Length 
(mm)

Profondità 
(mm)
Depth 
(mm)

Codice
Code

Porta
Door

2100

1700

85

MP170

1100 MP110

825 MP825

Art. serie MF

Art. serie MP
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Ingressi, camminatoi, recinzioni, divisori
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Balaustra modulare, montante in eucalipto sudafricano 
trattato in autoclave per esterno Ø10cm, h.108cm (distanza 
massima l’uno dall’altro di 170cm). Corrente Ø12mm e 
corrimano Ø30mm in acciaio inox AISI 316. Ferramenta e 
bulloneria in acciaio inox AISI 316.Vendita a mt lineare. 
Modular balauster, south african eucalyptus poles autoclave 
treated for outdoor use Ø10cm, h.108cm (max distance 
from one pole to another: 170cm).
Rod Ø12mm and hand rail Ø30mm in stainless steel AISI 
316. Nuts and bolts in stainless steel AISI 316. 
Sale per linear mt.

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Balaustra Africa Style
Africa Style balauster

h.108,
lungh.  a richiesta

h.108
length on request

SRDB

Frangivento modulare di h.200cm totali. Montante a 
piantare in eucalipto sudafricano trattato in autoclave per 
esterno Ø12cm, ribassamento basso con telaio in abete e 
pannellatura in eucalipto h.100cm. Tamponamento alto 
in vetro antisfondamento stratificato trasparente 6+6 PVB 
1,52 con molatura a filo lucido nella parte lunga libera. 
Distanza massima tra montanti: 200cm. 
Vendita a mt lineare.
Modular windbreak, h. 200cm in total. South african 
eucalyptus poles Ø12cm (to be driven in) autoclave 
treated for outdoor use, low base in fir tree frame and 
south african eucalyptus panel h.100cm. Top part in 
breakingproof, stratified and transparent glass 6+6 PVB 
1,52 with polished grinding on free length. Max distance 
between poles: 200cm. Sale per linear mt

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Frangivento Africa Style
Africa Style windbreak

h.200,
lungh.  a richiesta

h.200
length on request

SRDF

Rivestimento pareti composta da sezioni di eucalipto 
sudafricano di diametri diversi e posti su pannello in 
multistrato marino attraverso apposita resina. 
PRODOTTO DA INTERNO
Wall covering made of South African eucalyptus logs of 
different diameters, autoclave treated for outdoor use, 
fixed on marine plywood panel with resin. 
INDOOR PRODUCT

Nome
Name

Dim. (mm)
Dim. (mm)

Codice
Code

Logwall
Logwall

1 mq
(spessore 100 mm)

SRDLW

Art. SRDB

Art. SRDF

Art. SRDLW
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Capanna Zulu, disponibile con copertura Canna del capo / 
Canna del capo “doppia tegola”, Ø 3500 / 4800 mm.
Ogni kit è completo di struttura in ferro zincato a caldo 
con trattamento anticorrosione, moduli di copertura in 
tegole. Opzionale: supporto abbaino, finestra amovibile, 
porta con telaio in legno e tessuto da esterno con doppia 
cerniera
Zulu hut, Cape reed / Cape reed, “double tile” coverings 
available, both with Ø 3500 / 4800 mm. Each kit is 
formed by hot zinc-plated frame with anti-corrosion 
treatment, covering modules in tiles. Optional: dormer 
window, removabile windows, wooden frame door with 
outdoor double-zipped fabric

Nome
Name

Codice 
Serie

Range 
Code

Rif.to pg
Page ref

Capanna Zulu
Zulu hut

KCZR 157

Tavolini e sgabelli bassi in legno di eucalipto sudafricano, 
disponibili in varie finiture.
Low tables and stool, south african eucalyptus.
Different finishing available

Nome
Name

Codice
Serie

Range
Code

Rif.to pg
Page ref

Lazy Boy Coffee Table AMCFTB 186

LogSet - Puff AMAPFF 184

Sitting on the beach AMSGB 183

In questa sezione si trovano raggruppati anche articoli già presenti a catalogo in altre sezioni e che, per loro natura e una volta 
opportunamente combinati tra loro, si prestano a creare aree di interesse per i piu’ piccoli.
Per ciascun articolo, di seguito il rimando alla pagina di riferimento per i relativi dettagli.

IMPORTANTE: per tutti gli articoli qui elencati resta comunque ferma la sorveglianza da parte degli adulti.
Africa Style ricorda che anche per questi articoli, come per tutti gli altri presentati a catalogo, declina ogni responsabilità per 
danni (v. “Condizioni generali di fornitura” della Copia Commissione)

In this section are presented also items already shown in previous pages. These items, for their own features and once 
combined together, become suitable to create a space for children.
Pls find for each of them the page reference for more details.

IMPORTANT: for all items here listed, surveillance of adults is always required.
Africa Style reminds that for these items, like all others presented in the catalogue, deny liability for any damages (pls see 
“General sales conditions” of the Commission Copy)

Art. serie KCZR

Art. AMSGB

Art. AMCFTB

Art. AMAPFF
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&

Gioco collettivo da esterno Africa Style by Pozza.
•	 età d’uso: 3-12 anni 

•	 gioco conforme alle normative UNI EN 1176 
•	 montanti pentagonali antispigolo

•	 pino nordico e polietilene ad alta densità per la 
struttura

•	 copertura ombreggiante in Canna del Capo

Collective outdoor play Africa Style by Pozza
•	 age: 3 - 12 years

•	 in compliance with UNI EN 1176 regulations
•	 pentagonal main poles, edgeproof

•	 nordic pine e high density polyethylene
•	 Cape reed covering

Nome
Name

Dim. (cm)
Dim. (cm)

Codice
Code

GiocoJungle
Jungle play

450x640xh.640 KCGCE

Art. KCGCE

spazio minimo sicurezza / minimum safety space: 7,5x9,6 mt

4500 mm

6400 m
m

altezza di caduta / falling heigh: 1900 mm (11,5 mq)

altezza di caduta / falling heigh: 1400 mm (22,5 mq)

area d’impatto: 34 mq / impact area: 34 sqm



Le foto presenti in questo catalogo sono da intendersi meramente indicative ed esemplificative 
delle realizzazioni eseguite da AFRICA STYLE.

AFRICA STYLE si riserva la facoltà di apportare modifiche ai propri prodotti in qualsiasi momento 
e senza alcun preavviso e senza che cio’ possa costituire causa di contestazione.

Finito di stampare nel mese di ottobre 2019.
Catalogo valido fino a nuova emissione.

Pictures of this catalogue are merely an example of AFRICA STYLE products and services.
AFRICA STYLE reserves the right to modify them without notice, consequentely, no claims will be accepted.

Printed in October 2019.
Valid till next edition.
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